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Boris nagyherceg.
Budapest, julius 19.

(K.) Boris nagyherceg elindult 
mandsuriai csatatérre: harcolni 
cárért, meghalni a hazáért! Ilyen 
nagy utazásnál az ember nem bízza 
magát a véletlenre s hazulról látja 
el magát mindennel, amit útközben 
vagy kap, vagy nem kap. Boris 
nagyherceg tehát vitt magával: fran
cia szakácsot a gyomrának, fürdő
mestert, masszőrt, manikűrt, pedikűrt, 
borbélyt a kadáverének, barátnőkből 
egy nemzetközi kis bestia-gyűjte
ményt a lelkének és egy üteg francia 
pezsgőt a kis bestiáknak. Minden es
hetőségre vitt még magával egy jó 
látcsövet is, mert az ember változa
tosságot kedvelő állat. És sohsem 
lehet tudni, hol tűnik fel a távolból 
egy formásabb ápoló apáca vagy 
markotányosnö, akit talán érdemes 
„kikémlelni". így fölszerelve jelent 
meg Boris nagyherceg a mandsuriai 
csatatéren s már a második héten 
dicsérte az eszét, amiért olyan okos 
volt és ellátta magát minden eshető
ségre. Mert az orosz katonák irigy 
kutyák s mindig csak ők harcolnak 
a cárért, mindig csak ők halnak meg 
a hazáért és a szegény Boris nagy
herceg meghalhatott volna unalmá
ban, ha törékeny tetemének kellő 
kikészítése után nem ülhet édes kis 
barátnőinek társaságában a francia 
szakácstól remekbe alkotott bankett-
■w. I ~ -----------------------------------------

TÁRCA.

Uj kenyér.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája, <-• 

Irta: Nógrádi László.

a
a
a

csak

Szegény embernek olyankor legnehezebb 
Bora, amikor a módos leginkább örül. Ám 
szegénynek nincs nagy reménységes öröme 
hullámzó kalásztengerben, az ő öröme 
olyan, hegy öröm is meg nem is. Mert mi övé 
abból a tenger kincsből, ami ott ontja sárga 
hullámát a kövér földön? Kevés, nagyon kevés. 
És mivel nagyon kevés az övé, leikébe száll az indu
lat, hogy íme nem jól vagyon megcsinálva ez a vi
lág. Egynek minden, másnak semmi. Aki kastély
ban lakik, annak még tenger pénze is vagyon; aki 
meg szólj árta gulibában, annak meg falat ke
nyere se. Hitele se, ruhája se, csak gyereke mód 
nélkül sok. Pedig hát fáznak gyakran, éheznek 
sokat, mig a kastélyotok nem fáznak télen és 
nem éheznek tavaszszal, nyárfakadáskor, miko
ron már sárra hullámokat vet a mező.

Ebben látja az igazságtalanságot. Noha 
lelke nem rossz, megtelik indulattal lassankint; 
aztán vágj htoártoa lesz, aki minden rosszban 
ott van, vigy megtörik egészen. Alázattal hajol 
fejő a rög fölé, mig végre is oda úr a nyirkos 
küszöbhöz, ezzel aztán belép az elmúlásba.

Ki m lyen, könnyen megösmerazik. Szuhi 
Péter mit meg Bús Faragó János ú más. 
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hez. Ott mégis csak találhatott némi 
vigasztalást az orosz katonák bete
ges irigységén, melylyel minden 
bösi halált elcsíptek az orra elöl. A 
katonáké volt a japán ágyuk dörgése: 
övé a francia pezsgös-palackok durro
gása. A katonák megfuthattak a kis 
japánok elöl: ö mindennap meghódí
totta a barátnőivel képviselt világot. 
A katonák sínylették a sárga vesze
delmet: nohát ö is leitta magát a 
sárga földig. Csak azért is! És a 
rongyos, irigy katonák csikorgatták a 
fogukat, hogy nem tudják lefözni 
Boris nagyherceget. Csak az a paraszt 
kutya, az a Szibériába való Kuropat- 
kin ordított rá az okos Borisra, hogy 
„fenség, ami sok, az sok és ez már 
mégis csak plus quam disznóság!" 
Kardját, melyet nyomorult japán még 
sohasem látott, kihúzta Boris nagy
herceg és megfenyítette az arcátlan 
parasztot. Aztán? Kuropatkin panasz
kodott, a cár azt felelte, hogy Boris 
nagyherceg marad — az orosz fél
hivatalos pedig az egészet letagadta. 
Tehát igaz.

Boris nagyherceg — nagyherceg, 
főherceg, herceg, vagy micsoda rang
ban is van az okos hösöcske? — 
nincs mindig a mandsuriai csatatéreu. 
Van Boris nagyherceg mindenütt. Mert 
német császár, aki nyilvános iskolába 
adja a fiait s egy padba ülteti a 
millió Mayerek egyik Mayerével: egy 
van az egész világon. A többi császár, 
király, fejedelem vagy köztársasági

............. . ----—  -----——- 
Szuhi keményen áll, csontos válla kornyadt 
már egy kicsit, de bikanyaka meredten ül rajta. 
Ha beszel, pödri, pödri a bajuszát s úgy au pat
tog a szava s azt mondja: ő cucilista. S lia kér
dik: hogy mondi? hát im újra mondja. Nem fél, 
mert úgy mondi, hogy igaza van, az igazság 
meg nagyobb ur a szolgabirónál is.

Bús Faragó Jánosnak csak egy az igazsága, 
hogy ha már kell élűi, hát várjuk békességgel a 
végét. Sok gyereke van ő kelmének, sok ránc 
is az arcán, sok gond is a vállán, de hord miu- 
deut békeséges tűréssel. Az őszre összeteremt egy 
kis termést mindig, bárha földje nincs, igaz bi
zony gyakran nem elég szűkösen se uj kenyérig. 
De hát uj kenyér felé már a reménységből is 
törhet egy-egy karaj kenyeret a gyermekeknél*,  
mondván nekik:

— Csak várjatok, im ott a kincs, lássátok, 
hogy sárgul. Majd elmegyek oda, ahol olyan la
pos a főd, mint az asztal teteji, olyan magos a 
buzaszár, mint a nád, — onnan hozok nektek 
uj kenyeret, pulin, fehér cipót. Onnan az Al
földről.

így biztatja, tartja reménységgel gyerekeit 
Bús Faragó János év-óv után tavasiszal, uj ke
nyér előtt, ha már fogytán a régi.

Ám múlt tavaszszal is ez a biztatás volt 
a táplálék jóformán, 
dálatos türelemmel 
fehér cipót, jóllehet

: El se ment, de már
I ez is ér valamit, mert van mit bámulni a gye- 
1 rckeknek. Ott ülnek a földön apjuk körül a

I

Várták is a gyerekek cső- 
az uj kenyeret, a sikföldi 
még el se ment az apjuk, 
készült a nagy útra út hát

elnök nem aljasitja igy el az édes 
magzatját, hanem áthatva a modern 
áramlatok eszméitől, mindenik azt 
vallja, hogy Boris nagyherceget nem 
szabad béklyókba szorítani, hadd fej
lődjék egyénisége szabadon, mint boj
torján a hegyoldalon. Boris nagy
hercegnek jussa van hozzá, hogy 
semmit se ráspolyozzanak le be
cses egyéniségéből. Dolgozni? A 
ló is tud. Gondolkozni? Még szo
cialista lenne szegény Boris nagy
hercegből. Mig nyakába szakadnak 
valamikor az uralkodás gondjai, 
élje egy kissé világát. Ha meg soha
sem adatik neki, hogy uralkodhas- 
sék, akkor igazán megérdemli sze
gény Boris nagyherceg, hogy leg
alább széppé tehesse a maga életét. 
S mivel teheti szebbé az életét, ha 
nem virággal, borral, leánynyal ? 
Tépje a virágot, élvezze a bort, csó
kolja a leányt: otthon vagy akárhol, 
Belgrádban vagy a mandsuriai csata
téren! Ez az ö nagyhercegi és em
beri joga. S ha akadnak paraszt Ku 
ropatkinok, akik esztelenül felkiálta
nak, hogy „ez plus quam disznóság" 
— oda se nekik. A Kuropatkinok 
ugatnak, a Borisok mulatnak. Azért 
nagyhercegek.

Csak éppen az a csodálatos, hogy 
midőn egyéniségük szabad kifejlődé
sének módjai meg vannak adva, a 
Boris nagyhercegek egyéniségei olyan 
átkozottul egyformán fejlődnek. Az 
egyikről hamarább, a másikról később, 

nézik, a fényes kuszával mit csinál, hogy igaz
gatja helyre a kaszanyclet, foltozza a bőr-tarisz- 
nyút. Só-, paprika tartó a mestergereudáról elő
kerül; ócaka pléh-akatulya csak mind a kettő, 
de hát a gyerekek erre is nagy tisztelettel néz
nek. — Arany biz a, mondják, mer fénylik.

Apjuk rájuk hagyja, nem is sokat hall a 
beszédükből, mert esze, lelke messze kalandozik, 
lent a nagy síkságon. Könnyen átteremti kép
zeletben a palóc hegyeket, a kéklő Mátrát s egy
szerre oda röppen az Alföld közepébe, déli
bábos mezők arany tengerébe. Szeretettel nézi 
a maga szerszámát. Hogy omlik majd ennek 
nyomán a sárga búza, a szent arany. Bús Faragó 
János még mosolyog is. Mennyit hoz majd 
haza, tán elég leszen uj kenyérig, nem is szű
kösen, de bőven. Hátha annyi lesz, hogy még 
el is szakíthat belőle másra. Legkivált a házra 
kellene, no 
zékre. Kéne 
mégis olyan 
neplője is.

Bús Faragó János annyira belemerül a 
szépséges reménykedésbe, hogy még mosolyog is. 
A

meg az asszonyának egy kis öltö- 
szegénynek, hiszen még nem üdös, 
avicska a vasárnapi, templomi ün-

gyerekek észreveszik.
— Mit nevet apám? — kérdi a középső.
— Hogy micsodás örömet hozok majd noktek.
— Hát mit?
— Hogy im mit? No ha megmondom, mi örö

metek leszen akkor, ha látjátok? Nem mondom 
meg.

— Do biz mondi kend, édsapám.
Nem úgy. a. Hanem várjatok a félkezü Já-
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az egyikről otthon, a másikról kül
földön tudódik ki. hogy unalmában 
hétköznapi foglalkozássá avatja a 
— mondjuk szelíden és szolidan — 
szórakozást. Mennyi bánatuk lehet a 
Boris nagyhercegeknek, hogy annyit 
mulatnak! l'jságpletykák kelnek,múl
nak, cáfoltainak és élnek tovább hal
hatatlanul a Boris nagyherceg szóra
kozásairól. Röpiratok születnek, ellen- 
röpiratokat hoznak világfa és har
sogják tele a szenzációkra szomjas 
világot a Boris nagyherceg viselt 
dolgaival. Alakok tűnnek fel az 
élet piacán, akik abból élnek, hogy 
hasonlítanak Boris nag.ylierceghez 
és egész életüket azzal töltik, hogy 
tőkésíteni vagy gyümölcsöztetni pró
bálják ezt a hasonlóságot. Másodvi- j 
rágzásu női attrakciók jelennek meg • 
a színpadon, akikről mohón olvassuk, 
hogy udvari szállítói voltak Boris 
nagyhercegnek. Regényeket írunk 
Boris nagyhercegről, az ö ismerősei
ről, barátnőiről, ismert és ismeretlen 
összeköttetéseiről, vidámságáról, ka- . 
kunijairól és kalandornőiről. Megnéz
zük a lóversenyen, a színházban, a 
kocsikorzón, a bálokon és mindnyá
jan tudunk róla mindent, sőt néha 
többet is. És utánozzuk tehetséggel 
és tehetség nélkül Boris nagyherce
get. A gerolsteini nagyhercegnőt, 
a trapezunti hercegnőt nem imád
tuk jobban és állandóbban, mint Bo
ris nagyherceget. Oh Boris nagyher
ceg — te vagy a mi neveletlen 
ideálunk, a mi rakoncátlan iskolames- i 
terünk, a mi foglalkozástalan foglal- I 
koztatónk! Ha Boris nagyherceg, mi
kor trónra jut, annyit foglalkoznék 
a népével, mint népe foglalkozott ö 
vele: akkor nem volnának boldog
talan népek és nem volnának többé 
Boris nagyhercegek sem!

De ha talán a cároknak, császá
roknak, királyoknak és fejedelmek- ' 
nek egyszer valamikor fájni találna, . 
hogy mellékesen spanyolfalat kell I 

noskánál. De ott várjatok, majd akkor megmu
tatom.

Ennyibe marad a beszéd. Egy hét múlva már 
megy Béta Faragó János a többivel. Szuhi Péter 
u fő szerződő, ő az aratógazda. Hajnal se lakad 
még, ébren mégis jórészbeu a falu. Megy a sereg. 
Messze földre megy, a vonat is egy napnál tovább 
megy oda. Ki búcsúzik, ki nézi őket; kinek fáj a 
szive, ki ürül; ki sóhajt, ki tréfál. Bús Faragó 
•János alig bír elszakadni a kis galibájától. Hogy 
mért, ki tudná megmondani. Talán kiuusct hagy 
lenne? Hat gyereket. Szegény embernek csak 
ilyen élő kincse vagyon. Ezeket el nem lopják, 
mégis csak nehezen esik a bucsuzás. Talán előre 
érzett valamit Bús Faragó János? Lehet, hisz a 
szegény embernek is van érző szive, őt is meglepi 
nz aggodalom: hátha nem látja többet azokat, aki
ket szeret.

— Mind ott várjuk, ott a félkezü Jánosnál,
— mondták a gyerekei, mikor elszakadt tőlük.
— Hoz-e majd valamit ?

— Hozi, hozi. — szólt Bús Faragó János.
T.s hát biz ü még se hozott semmit...

*
Ott sereglcttek már a nagy tábla búza széleit. 

Szemhatárig merő sárga kalász minden. Ékessége*  
kalász, gyönyörűséges, szépséges. Aki csak fehér 
kenyeret eszik s igy látja a búzát, az asztalon és 
sohasem éhezett, nem tudja, nem érti a Szuhi 

l éterék. Bús Faragó Jánusék szive gyönyörűsé
get. mely onnan csap beléjük a kalászteugerböl. 

bget, tüzel ez a gyönyörűség, részeggé teszi 
a lelkeket, kábulttá az agyat.

játszaniok, amely eltakarja Boris 
nagyherceg ideálisan szabad életét a 
nép szeme elől: — akkor üljenek 
össze zártkörű családi tanácskozásra 
és próbáljanak gondolkozni arról a 
különös, excentrikus problémáról, 
hogy nem volna-e tanácsos, már a 
változatosság kedvéért is, a népek 
egyéniségének megadni azt a szabad
ságot, melyet eddig Boris nagyherceg 
élvezett, és inkább Boris nagyher
cegre rakni azokat a nevelési lánco
kat, melyek a népek egyéniségének 
szabad kifejlődését olyan sikeresen 
gátolták. A probléma bizarr, de nem 
olyan bolond. Boris nagyhercegről 
kevesebbet tudna a nép, de Boris 
nagy herceg többet tudna a népről...

ORSZÁGGYŰLÉS
Hudapest, julius 19.

A tegnapi erős összetűzések után ma 
alaposan megcsappant az érdeklődés; csak 
a vita színvonala nem változott: olyan 
szinten mozgott, mint eleddig, amit bizo
nyít a mai szónokok névsora: Muklts Si
mon, Marjay Péter és Darányi Ferenc. Az 
egy Giinther Antal volt a dicséretes kivé
tel, akinek mondanivalója is volt és amit 
mondott, az formára és tartalomra nézve 
egyaránt élesen kivált a mai vitából.

Az ülés elején szabadságot kérő leve
lek ötletéből megint meg kellett állapítani, 
hogy a Ház határozatképtelen, s miután Így 
sikerült negyedórát nyerni a vita elnyujtá- 
sára, beleziikkeut minden n régi kerék
vágásba és holnap ott fogják folytatni, 
ahol ma elhagyták.

A kepviselöház ülése julius 19-én.
— Kezdete délelőtt 10!/» órakor. —

Elnök: Perczel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Gróf 

Tisza István. 1.ickács László.
EJ nők: Megnyitja az illést s bemutatja Krt- 

lastk levelét, melyben hat heti szabadságot kér.
Olay Lajos: Nem tartja megadhatóuak a 

kért szabadságot, mert ma-holnap senki sem ma
rad a fővárosban s ülést sem lehet tartani,

Kubik Béla megadja a szabadságot. 
Elnök; Szavazásra teszi a kérdést.

í És hozzá még ez mind másé! A másé, belőle 
. pedig a verejtéktől gyöngyöző fáradónak csak ke- 
1 vés jut, egy csöpp a nagy tengerből, egy itulka.

lm ez fáj; gyűlöletté válik a gyönyörűség, 
szenvedélytől háborgó tengerré a lélek, kiuek pa
rancsolni nem tud az ész,

Szuhi Péter háborog a legjobban, az ő leiké 
, úgy is tele mindig indulattal. Nagy', széles mellé

ből csak úgy szakadozik a szó. Hogy o beszélt a 
városban kabátos emberekkel is, írást is olvasott 
az igazságról.

— Az igazság pedig az, hogy mindig meg
csalják a szegény embert. Lássák ezt a nagy táb
lát is, hány ilyen tábla egyé. Aháuyau vagyunk, 
elég volna egy is mindünknek. Női

— Persze, persze — hói ingűt ez is, az is az em
berek közül.

— Azt mondom, hogy ideadhatnák. Nem 
fájna a fejünk, bizony nem fájna a fejünk.

— Jó mondi, — tüzel Szuhi Péter s kérges 
csizmájával hele-belerug a földbe.

Ahol belerúg, ahol meghasad a rög teste, fe
kete vére a húsos földnek kibugygyan. Gazdag. 

: zsíros ez a vér. izgató, vért, forraló. Bőven, por-
■ hanyóan omlik. A pjra is fekete, minden kis szc-
■ wccskéjébcn kalászthozó erő rejlik

-- Micsoda föld, de micsoda — mormogják s 
rúgásoktól dong n föld. Ez a földdöugés lieszéd, me
lyet csak Szuhi Mátyásék értenek. Ők értik a tit
kos értelmű szót; ami másnak csak egy koppauás. 
holt hang, nekik egész gondolat.

Ettől a földbeszédből forrásba jön lelkűk. Kéz 
ökölbe szorul, homlok haragos ráncot vet, megdob-

Kubik Béla kori a határozatképesség meg* * 
állapítását.

Elnök: Mivel a Ház nem határozatképes, 
negyedórára felfüggeszti az ülést.

tízünet után a többség megadja a kért sza
badságot és folytatja

a cbvillista
felemeléséről szóló törvényjavaslat tárgyalását.

Muklta Simon azt fejtegeti, hogy ez a tör
vényjavaslat a szcrvilizmus szülötte; még a cím 
is törvény leien, mert császári és királyi udvartar
tást emleget. Az uralkodóház bűne, hogy a dicső 
korszak fényes magyar udvarából osztrák lakáj
udvar leit. (Élénk helyeslés a szélsőbaloldalon.) 
A germanizfició vígan folyik, az uralkodóház ki
szipolyozza a nemzet erőit, hogy aztán alkotmá
nyának maradékától is megfoszsza. Szünetet kér.

Szünet után
Mukits Simon a főhercegek apanázsáról be

szél. Mi lesz szegény Magyarországgal, ha a fő
hercegek továbG is Így fognak szaporodni. (Fel
kiáltások a szélsőbalról: Mint a patkányok!) Ha 
a király tudná, milyen nyomorban van u nép, 
maga is lemondana a civillista emeléséről. Győ
ződjék meg a király az Ínségről, utazza be az or
szágot. A törvény javaslatot nem fogadja el.

Günther Antal polemizál báró Dániel Er
nővel és azt bizonyítja vele szemben, hogy a ki
rálynak nincs joga kénye-kedve szerint beren
dezni uz udvartartást, mert törvény szól amellett, 
hogy a magyar király udvarának magyarnak kell 
lennie. A hallgatás nem közjogi forrás és elv; a 
nemzet sohasem nyugodott bele abba, hogy kirá
lyának udvartartása az osztrákéval közös legyen, 
de ha nem is tiltakozott ellene egy ideig, abból 
még nem következik az, hogy ez az állapot tör
vényes. Ugyanilyen okoskodással ki lehetne sütni 
azt is, hogy a Bach-korszak törvényes volt. A 
mindenkori kormányok bűne, hogy a nemzet vi
lágos jogai elhomályosodnak; ebből a Luskandlok 

I törvényes jogalapot szoktak formálni. T.ustkandt 
hivatkozik is rá, hogy Magyarország ninga is el
ismerte a birodalmi egységet, amikor elismerte 
az udvari hivatalok és a haditanács egységét. 
Tisza és Luslkandl politikája csak abban külön
bözik, liogv ahol Lus kandi összbirodalmat em
leget, ott gróf Tisza István a nagyhatalmat han
goztatja. (Zajos helyeslés a bal- és szélsőbal
oldalún.)

Maijay Péter foglalkozik a miniszterelnök 
Ígéretével az LS4S : XX. törvénycikk végrehaj
tását illetőleg. A protestáns papság ma is ugyan
abban a fizetésben nyomorog, mint negyedfélszáz 
év előtt. A kormány ígéretekkel felcsigázza a 
protestáns papság reményeit s most elodázza a 
törvény végrehajtását, mert az állam pénzügyei 
sanyarúak. Ha volt pénz az állami és megyei 
tisztviselők fizetésemelésére s van most kétmillió 
a civillista növelésére, akkor jusson a protestáns 
papoknak is. (Helyeslés a szélsőbaloldalon.) Nem 
tudja és nem fogja elhinni senkifiának, hogy a 
király akarja a civilista emelését.

Darányi Ferenc azzal okolja meg elutasító 
1 szavazását, hogy n kormány iránt nem viseltetik 
I bizalommal. A miniszterelnök rövid kormányzása 

í bán indulatában a szív és fel-felcsapódik egy-egy 
éles kasza. Ragyogva, csillogva törik meg rajta a 
bőven omló napsugár.

— Ma itt nem leszen aratá* 1. — dörmogi 
Szuhi Péter — ha nem telik be a kívánságunk 
Nagyobb részt kívánunk, az áldásból nekünk is 
jusson, nocsak verejték, hanem élet is.

így a többiek, de Bús Faragó János nem szól 
semmit. O alázatos, ő szegénységében földrehajló, 
nyomorúságában félénk. Hat gyereke otthon, kik
nek uj kenyeret ígért, puha, fehér cipót. Ha most 
baj lesz, hiába az ígéret, nem telik be. Hiába vár
ják majd gyerekei a félkezü Jánosnál. Szólna is 
ősit ti tana is, de hát mi az ő szava. Ki bírna Szuhi 
Péterrel meg a többivel. Nagy verejték csap ki a 
Bús Faragó János homlokán, küzd a lelke, mit 
tegyen egymaga.

Mégis merszet vesz. Vállra teszi a kaszát és 
elindul. Köszön is.

Mint a förgeteg száll felé a kiáltás és sze- 
j gül ellene száz éles kasza is.

— Sehova.
Hát sehova. Leül egy zsombékm és türelme- 

i seu vár. Hátha megegyeznek a többiek. De biz*  
nem. Minél magasabban szál) az ég írén a nap. 
annál tiiz*  ..ebbrk lesznek az emberek. Scrceg- 
zizeg a nagy tábla búza is. A jktzscÍö napsugár 
mcgpatlflutja a kalászt s porccgvc hullik belőle ki 
a mag. Ez még jobban bősziti Szuhi&at.

— Most már ha meghalunk, se engedünk.
— kiabálják. Kerül, f?rdul az ital, Bús Faragó 
János azonban csak ül. Otthon jár gondolatban. 
Talán jobb lett volna ott maradni a hegyek között.
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liláit a törvénysértések egész sorát követte el. A [ 
C7-iki kiegyezés nem cél, hanem eszköz a magyar ' 
nemzeti állam kiépítésére s ha ez az eszköz a 
magyar állam fügetlenségének és fejlődésének 
akadálya, akkor el kell vetni. Nem szavazza meg 
fi törvényjavaslatot.

Elnök: A vita folytatását holnapra ha- 
luaztja s az ülést délután %3 órakor bazárja.

BELFÖLD
Bizottsági ülés. A képviselőhöz közleke

dési bizottsága ma délután ülésezett Vörös 
László elnöklete melleit. Az elnök meleg sza
vukban üdvözölte Uieronymi Károly kereske
delemügyi minisztert, ki először jelent meg a 
bizottság ülésén, majd egy' vicinális vasút 
engedélyezéséről szóló miniszteri jelentést tár
gyaltak. Két vicinális vasútról szőlő törvény
javaslatot is elfogadott a bizottság.

KÜLFÖLD

Az orosz-japán háború.
Budapest, julius 19.

Magyaráz és mentegetödzik Kuropat- 
L’.!, amiből nyilvánvaló, hogy súlyosnak 
turtjaaMotíen-szorosnál szenvedett vereségét. 
Az oroszok támadtak, de mint Kuropatkin 
diplomatikusan mondja, az ellenség erejét 
illetőleg elégtelenek voltak az információik. 
A támadás vezére, Keller gróf, ezer ember 
haláláról számol be, a nem hivatalos táv
iratok azonban kétezerre teszik az oroszok 
veszteségét A véráldozatnál is jelentősebb az 
orosz taktika szempontjából, hogy most már 
mi sem akadályozza a japán seregnek Liajong 
felé való előnyomulását. Kuroki, a japánok ve
zére, ezúttal másodszor állt szemben Keller 
gróffal s mind a kétszer Kuroki győzött. Az . 
orosz hivatalos körök bizalma mindazonál
tal rendületlen, legalább is a hivatalos 
megnyilatkozások alaphangja a bizodalom 
és reménység. így egy pétervári távirat azt 
viszi világgá, hogy az orosz tábornokok 
összmüködése Port-Arthurt bevehetetlenné 
teszi.
ít*. ’*•  - is I I II_!■»!■■■ I II■■■WMWMMjWMmaMMaMWWW 
hol kevesebb az áldás, de nem csapkod háborogva 
a lőlek. Mért hogy lejött ide, mikor ott is marad
hatott volna.

Gondolataiból tompa zugás ébreszti fel. A 
buzatengcrből szuronyok éle csillog, fényes kígyó
ként húzódik feléjük.

— Itt baj lesz — ; . .alj i Bú- i . lúgé
Jú.tOS.

Kikacagják. Persze, hogy baj lesz, baj nél
kül semmi sincs. De hát ki fél a bajtól ?

Hosszú sorban állnak föl. Itt kasza csillog, 
Unott szurony fénylik. Az áldásontó is a vér 
fegyvert ma.

Szó szó után következik, mind tüzesebb, 
TT.ind haragosabb. Bús Faragó János is áll s 
érzi, mindjárt kiüt a baj. Mi lesz a hat gyereké
vel, gondolja s nagyot mer.

Kivág a sorból s a szurony ol tárnáé a akar 
sr.aladni.

Egy pillanat csak, aztán hatalmas roppanás, 
füst, golyók süvitése. Csend. Bús Faragó János 
ott fekszik a földön. A hat gyerek már várhatja, 
nem visz nekik az apjuk se uj kenyeret, se mást

De a földön mégis uj domborulat, nj ke
nyér támad, a Bús Faragó János sirdombja. 
Uj domb, uj kenyér, illatos virág fakad rajta. 
S az illatot széthordja a szél. És az illatot be- 
szívják a szegény emberek, kik éhesen, nyomo
rogva sovárogva várják az uj kenyeret,------ az
uj kenyeret, melyből nekik nem is darabtk, de 
száraz héj is alig jutott • • «

Orosz vereség.
London, julius 19.

Az a végzetes éjjeli támadás, amelyet 
Keller tábornok Liaojangból kiindulva húszezer 
emberével vasárnap éjjel két órakor a japánok
nak motienlingi hadállása ellen megkísérelt, a 
Standardnak Kuroki főhadiszállásából küldött 
távirata szerint majdnem ismétlődése volt a julius 
4-iki kudarcnak, csakhogy most hasonlíthatatla
nul nagyobb mértékben, mert julius 4-ikén orosz 
részről mindössze két zászlóalj vett részt a harc
ban és a veszteség távolról sem volt akkora, mint 
most. Az éjjel nagyon sötét volt és sürü köd bo- 
csájtkozott a japán táborra. A japánok eleinte, 
talán szándékosan, meglepették magukat. Az oro
szok keletről és nyugatról egyszerre másztak föl 
a hegylejtőkön és sikeresen visszaverték a japán 
előőrsöket Megszállották az összes hegyhátakat, 
ahonnan gyorsan fölszállitott ágyukkal bombázni 
kezdték a japán tábort. A japánok szívós ellen
állást fejtettek ki és midőn hajnalodul kezdett a 
a köd oszladozott, jobban át tudták látni az oro
szok hadállását és most elszántan, rendkívüli bá
torsággal megtámadták az oroszokat. Tüzérségük 
nagyon kedvező állásban volt a hegyszoros nyu- 
goti oldalán s innen borzasztó tüzet indítottak az 
orosz hadoszlopok ellen, amelyek végül hátrálni 
voltak kénytelenek. Az oroszok visszavonulása, 
amelyet tüzérségük fedezett, lépésről-lépésre a leg
nagyobb rendben és bámulatos fegyelemmel ment 
végbe a Liaojangba vivő utón. A japánok csak 
délután három órakor tizenháromórai rendkívüli 
elkeseredett harc után lettek újra urai a Motien- 
szorosnak, ahol az oroszok kétszáz holttestet hagy
tak hátra. A japánok jó darabig üldözték az oro
szokat; veszteségük nagyon csekély. Az oroszok 
ebben a csatában egy még meg nem erősített hír 
szerint robbanó golyókat használtak. Keller tábor
nok a Molien-szoros ellen intézett támadásával 
azt a célt követte, hogy Kuroki tervét meghiú
sítsa. Keller vissza akarta szorítani Kurokit. hogy 
hadseregének egv részét kénytelen legyen Dasi- 
csaótól elvonni.

Pétervár, julius 19.
Kuropatkin tábornok lC-iki kelettel a követ

kezőket jelenti távirati utón Miklós cárnak:
A keleti harctéren általában elégtelenek vol

tak információink az ellenség erejét illetőleg, a 
csöncsuini hegylánc szorosainak Kuroki hadsere
gétől történt megszállása után. Egy verzió szerint 
az ellenséges csapatok erősítést nyertek és Kuroki 
haderejének egy részét Saimaci irányában ter
jesztető ki. Más értesülés szerint a csapatokat a 
Dnlin-rzoros és Sziujan felé tolták cl. Azt is je
lentették, hogy Kuroki főhadiszállását Csakevu- 
ból Tonjakuba telte át. Későbbi jelentések sze
rint és a megtörtént kutatások után azt vélték, 
hogy az ellenség főhadereje TJasanhuan környé
kén van összpontosítva és hogy az előőrs a liao- 
kaolini-ufankuani-szinknilini-lanhauliíM és csa- 
panlini, valamint a szibejlini-szorosban Liaokao- 
lin magasságában van elsáncolva. Julius 17-én 
elhatározták, liogv az ellenség erejét inegállapi- 
tandó. megindulnak a liaosanhunri állás irányá
ban. Gróf Keller tábornoknak megparancsolták, 
hogy ne a szoros elfoglalása legyen a célja, hu
nom az ellenség kitapasztalandó erejére való 
tekintettel haladjon előre. Az ütközetet követett 
részleteket még nem állapították meg. de azok
nak lefolyása nagyjában gróf Keller tábornok 
távirati jelentése szerint a következő volt:

A japánok éjjel kiürítették n tenplei és lia- 
kolii Ezxjrosokat és csak előőrsöket hagytak a 
szorosokban. Reggel nyolc órakor Keller tábornok 
aki a Kaouan mellett lévő toronyból megállapí
totta annak szükségességét, hogy a Kasztalinszki- 
fcle sereg segítségére menjen, bárom zászlóaljat 
a fötartalékból a Tenple körül lévő magasla
tokra küldött a célból, hogy a már megszállott 
állóitokat megtartsák. Tekintettel az ellenség tá
madására, más tartalékokkal kotlett a küzdelem
ben álló csapatokat megerősíteni. Az ezektől el
foglalt állások helyzetük tekintetében nem voltak 
kedvezők. Midőn Keller tábornok az előőrshöz 
érkezett, megállapította az ellenségnek erőnkkel 
szemben, való túlnyomó voltát és elhatározta, hogy 
a küzdelmet nem folytatja és semmiféle tartalé
kot sem von előre, különösen arra való tekintet
tel. hogy későbbi esetleges támadáskor tüzérség 
nélkül kellett volna föllépnie. Ezért délután fél- 
erv körül elhatározta, hnrv n csnpn okát a .Tnu-

cseÜB-szorosban elfoglalt régi állásaikba vezeti 
vissza. A csapatok lassankint teljes rendben vo
nultak vissza, egy magasabb állásba vezényelt tá
bori üteg védelme alatt. Dél körül látszott, hogy 
az ellenség támadólag lép föl a jancselini állás 
jobbszárnya irányában. Egy japán hegyi üteget 
mely a Jánoséi in-szoros legmagasabb pontján 
volt elhelyezve, a harmadik dandár harmadik üte
gének 34 lövésével teljesen elhallgattatták. Az 
ütközetnek délután 3 órakor volt vége. A csapa
tok visszatértek Kauanba.

A japánok előrenyomulását a Lan ke folyó 
völgye előtt egy tőlünk elfoglalt és megtartott 
állásból tartóztatták fel. Az álmatlanul eltöltött 
éjszaka és a szörnyű forróság folytán csapataink, 
melyek töb mint 15 óráig küzdöttek, igen fárad
tak voltak. A veszteséget még nem állapították 
meg pontosan, de Keller tábornok jelentése sze
rint több mint ezer főt tesz ki. Legtöbbéi 
szenvedett a bátor 24. ezred. Keller különösen 
Lesicki 24. ezredbeli ezredes és Porai Korosic 
ezredes bátorságát, hidegvérét és higgadtságát 
emeli ki. Utóbb említett a lábán súlyosan megsé
rült, mégis az ütközet végéig a csatasorban 
maradt,

Pétervár, julius 19.
Kuropatkin tábornoknak Miklós cárhoz inté

zett távirata a következőket mondja: 'füzünket 
a Mukdeutől délre lévő magaslatokra irányítottuk' 
és kényszeritettük a japánokat e magaslatok el
hagyására is, amelyeket azután a kozákok azon
nal megszállottak. Amikor a japánok újra csopor
tosultak, nagy haderővel kezdtek támadni, de 
Csingsilifuig előrenyomulva, a kozákok kereszt- 

| tüze alatt visszavonultak és rendetlenségben szó- 
I ródtak szél, nyilván veszteségekkel. 15-ike és

16- ika között éjjel egy gyalog-vadászcsapat, ame
lyet a Csinosaké folyó völgyébe küldtek kutatásra, 
észrevette, hogv az ellenség kiürítette Haociatunt 
és környékének falvait. A Szinakuncipu környé
kének dombmagaslatait a japán testőrcsapatok 
előőrsei szállották meg, amelyek vadászainkra lőt
tek, a nélkül, hogy kárt tettek volna bennük.
17- ikcn kozákok és vadászok szállották meg a 
Naoiinhautól keletre lévő dombokat és tüzelni 
kezdtek a japán gyalogság és lovasság ellen, 
amely Haocsiatuntól vonult előre. 17-ikén éjjel 
a következő nap délig a Csinosaké völgyében 
több ellenséges járóőrt láttak meg. A japánok a 
sziakotani ut egy pontját szállották meg. Az el
lenség 15-ike és 16-ika közt éjjel kiürítette a 
Pkn In in-szorost a Dalni-fezoros irányában és elő
őrsei Pkaln intól három kilométerre délkeletre lévő 
állást foglaltak el. A Liaokaolin-szoros és az e 
szorostól délre lévő templomdombok meglehetősen 
erős japán csapattal vannak megszállva. 14-ikén 
Liaojang-Saimaei irányúban Poszihu környékén, 
Fandzi apud zónái ellenséges csapatot láttak meg. 
Egy kozák járóőr 15-ikén kis japán csapatot látott 
meg Kanhulinban, Kuansziandiantól 20 kilomé
ternyire. A kozákok néhány lövó-sp után a japánok 
a hegyekbe vonultak vissza.

I
London, julius 19.

A Jfcuter-ügyuÖkség azt jelenti Kuroki ta- 
i homok főhadiszállás:'!ról Suziinon át 16-iki ke- 
; lettel, hogy a japánok julius 14-én a Motien- 

szorosi csatában 300, az oroszok pedig 2000 
emberi veszítettek. Hir szerint a japánok had
ereje egy dandár és egy zászlóalj volt.

Port-Arthur körül.
Pétervár, julius 19.

Az orosz távirati ügynökség jelenti: Ama 
Liaojanpba intézett kérdésre, hogy melyek vol
tak a japánok veszteségei Port-Arthur előtt e 
hónap 11-én. azt jelentik nekünk, hogy pozitív 
jelentések nincsenek. Liaojangi tudósítónk a kö
vetkező levelet kapta Port-Arthurból:

Mi bízunk Stössel tábornokban. A győse- 
lembe vetett bizalma átháramlik összes csa
pataira és a lakosságra is. Fok tábornok az 
elülső állásokban föltartja a japánok ostro
mait, és sokára elhalasztja Port-Arthur blo
kádját, Koidratyev tábornok minden nap job
ban megerősíti Port-Arthurt Olyan helyeken, 
hol nemrégiben lehetetlennek tartották a 
megerősítést, ütegek és sáncok vannak és 
nagy- és kiskaliberű ágyukat állítottak fel. 
A tábornokok összmüködése Pori-ArUit^t be- 

vehetetlermé tesri.
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Liaojang veastedelme.
London, julius 19.

To’ncíból jelentik : As orosiok most minden 
figyelmüket Kuroki jobbszárnyáva fordWák. Ez 
a jobb szárny most Saímaciból az ószaki utón 
nyomul előre és észak felül fenyegeti Liaojangot.

A feltartóztatott postahajók.
London, julius 19.

Az orosz önkéntes flottának Szmolenszk 
oirkálóhajója tegnap a Vöiöstengeren megállí
totta a Persida angol hajót és a hajó kapitá
nyától a japán postát követelte. A kapitány ki
jelentette, hogy semmiféle japán postája nincsen. 
Orosz hadihajók a Woodcoe és Datniááa angol 
hadihajókat három óra hosszáig föltartóztatták. 
A közvélemény nagyon fiil van háborodva a 
Pjettcrburg és Szmolenszk cirkájóhajóknak a 
Vörös-tengeren végbevitt garázdálkodása miatt. 
Az angol kormány intézkedett, hogy a földközi
tengeri flottának egy része azonnal hagyja el 
itattál s induljon el Alexandria felé. Ennek a 
flottának néhány hajója a szuezi csatornán át 
fog menni, hogy ott a keletindiai flottával együtt 
gondoskodjék az angol kereskerHini gőzhajók biz
tonságáról, s hogy ezeket addig kisérjék, amig 
a Pjetterburg és a Szmolenszk semmit se tehet
nek ellenük. Az összes lapok megtámadták 
Oroszországot kélsztnii szerepe miatt, amelyet az 
önkéntes flottával a Dardanellák elhagyásánál 
és a Vörös-tengeren játszatott. Landsdomie kül
ügyminiszter hir Bzerint nagyon energikusan fog 
tiltakozni és elégtételt fog követelni az orosz kor
mánytól.

London, julius 19.
A Daily Mail jelenti .Ideából tegnapi ke

lettel : A Pjetterburg nevű orosz másodosztályú 
i irkáló kapitánya a Tejpora kapitánya utján azt 
a fölszólitást intézte az angol adeui politikai 
képviselőkhöz, táviratozzanak a szuezi és port- 
szaidi konzuloknak, hogy minden angol hajót 
fii fog tartóztatni, amelyen a csomagok tartal
mát a kormányjegyzékben nem tüntetik föl 
pontosan.

Boriin, julius 19.
A Prinz Heinrich gőzösnek orosz hajók ál

tal történt lefoglalásáról félhivatalosan jelentik 
Pétervúrról: Az orosz kormány figyelmesen meg 
fogja vizsgáim a kérdés jogi oldalát és minden 
tekintetben igazságot fog szolgáltatni Németország
nál:. Ha bebizonyulna, hogy Oroszország igaz
ságtalanul járt el, ngy az orosz kormány el 
fog követni mindent, hogy sz esetet méltányo
san elintézze.

Köln, julius 19.
Berlinből táviratozzák a Kölniteké Zeitung

nak : A német kormány tiltakozására az orosz 
kormány egyelőre csak annyit válaszolt, hogy 
semmi tudomása sem volt az esetről s igy 
he keli várnia a Smolensk parancsnokának je
lentését s csuk akkor fog a dologban eljár
hatni. Az elkobozott postacsomagokat az oroszok 
felnyitották, átkutatták, aztán orosz bélyeggel 
látták el és két levél kivételével valamennyit 
átadták a Persia hajónak.

A Kilnisebe Zeitung a japán postának el
kobzásáról ma igy ir:

Meg kell várnunk, hogy mit fog válaszolni 
az orosz kormány a népjog megsértése követ
keztében emelt tiltakozásra, csak akkor fog 
elválni, hogy mi a teendő. Mindenesetre na
gyon helytelen dolog ezt az esetet szembeálh- 
tani a bocr bábom idején történt és túlságo
san soknt emlegetett eseményekkel. Az igaz, 
amire az orosz kormány hivatkozni fog. hogy 
az orosz kormáuy nem nézheti el, hogy egy 
t-emleges hatalom az orosz néppel ellenséges 
államnak postát közvetítsen, de csak hivatalos 
postáról van szó e részben, holott az elkobzott 
levelek nemzetközi postához tartoztak s iev az 
oro’z kormánynak elégtételt kell adnia.

A pápa a Vatikánon kiviíl. Mióta 
a velencei pátriárka bevonult a Vatikánba, 
már többször fölmerült az a hir, hogy 

.Fjud kilép a Vatikán falai közül. Ma is 
eftéjét jelent egy római távirat, természe

tesen nagy fenntartással. Meny tlel \ al 
államtitkár holnap beköltözködik a gandolfoi 
kastély régi pápai lakásába, amelyet 
most újonnan átalakítottak. A kis város la
kossága azt hiszi, hogy ez az első lépés 
egy nagyfontosságu eseményhez, nevezete
sen ahhoz, hogy a pápa a Vatikánon kívül 
tölti a nyarat.

HÍREK
Budapest, julius 19.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Juliul 16-ikén 
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kér
jük aiokat a tisatolt olvasóinkat, akiknek 
as előfizetése ezen a napon lejárt, méltóz- 
tassanak a megújításról idejekorán gondos
kodni, hogy a lapot akadálytalanul küld- 
hessttk tovább.

— Személyi hir. Gróf Apponyi Laios 
magyarországi udvarnagy hosszabb tartózko
dásra Swinemündébe utazott.

— Cyrill herceg üdülése. Bat/reutóból 
jelentik: Cyrill orosz nagyherceg egy hét óta itt 
\au és inkognitó a vasúti vendégfogadóban la
kik. A volt hes-seni nagyhercegnőve] jött auto
mobilon; a nagyhercegnö tovább utazott, a nagy
herceg pedig itt maradt az ünnepi előadásokra.

— Wlassios Gyula aroképe. Az egye
tem tauácsa elhatározta, hogy IFftwsiró Gyula 
volt vallás- és közoktatási miniszter arcképét 
megles te ti az egyetem díszterme számára. Az 
arcképet a jövő iskolai évben leplezik le.

— István vajda emléke. Négyszáz eszten
deje volt a napokban annak, hogy a románok nagy 
nemzeti hőse, István vajda meghalt. Emlékezetét 
felújították a bukaresti és hazai románok s nem
zeti ünnep keretében magasztalták István vajda 
erényeit. Az ünnepséget Bukarestben a szabad ég 
alatt isten tisztelet vezette be, Karét Spiru közok
tatásügyi miniszter tartott ünnepi beszédet és 
nagyjában ezt mondta?

— Most négyszáz esztendeje, éppen ebben az 
órában halt meg a legnagyobb ama férfiak közül, 
akik a román nép történetének lapjait fényes tet
tekkel ideírták, sőt azt is elmondhatjuk, hogy 
nemcsak a legnagyobb román volt, hanem a leg
nagyobb szellemek egyike, akiket az egész emberi
ség fölmutathat. Nehéz idők jártak Romániára, 
mikor Bogdán vajda fia a fejére tette a koronát, 
nehéz, de szép idők! De ez a halhatatlan hős, a 
háború angyala erősen megállt a helyén s ő is, 
miirt egy másik nagy román Korvin János az 
egyedüli volt a maga korában, aki megismerte azt 
a veszedelmet, amely a kereszténységet a törők ré
széről fenyegeti.

Beszéde második részében István vajdának 
Moldovát és Oláhországot egyesítő törekvésein)] 
beszélt a miniszter, s végül ezeket mondta:

— Negyvenöt esztendő múlt el azóta. Sokan 
közülünk láttuk azokat az esztendőket, sokan az 
események irányításában Í9 részt vettek. Láttuk, 
hogy a két jelentéktelen tartomány hogyan erő
södött modern állammá; láttuk rémesük a szüle
tését, hanem a keresztclését is: a harcmezön nyert 
vizkereszlséget. Láttuk, hogyan gyarapodott érte
lemben és hatalomban, mind egy ifjú atléta, s ho
gyan nyújtott másnak is segítő kezet a veszede
lemben. A nagy és szent vajda nyugodtan alhat 
már. A románok gondolatban és érzésben, vitéz
ségben és elhatározásukban egyek, s meg tudják 
védeni a földjüket, a hogyan ő is megvédte. Le
gyen ez a nagy nap örökké emlékezetes minden 
románnak, legyen a nagy és szent fejedelem em
léke az az összekötő kapocs, amely minden románt 
egyesit a román haza szeretet ében. Ez lesz a lég 
szebb emléke a putnai hősnek.

A miniszter beszéde után katonai fölvonulás 
volt, amelyet, a polgárság s a diákok diszmenete 
követett.

— Olaszok a horvátok ellen. Záróból 
jelentik: A sebenicoi horvát ^oZ*oZ-egyc*sületnek  
zárai kirándulása alkalmával az ottani olaszok 
heves tüntetést rendeztek. Az olaszok, akiket a 
horvát elemnek a dalmát partvidéken való elő
nyomulása és térfoglalása elkeserített, az utcán 
megtámadták a sokolistákat és kiáltozták:

— Lí. n horvát zászlóval! Ez ola«z terület! 
Itt nincs keresnivalójuk a horvátoknak 1

A tömeg követelte, hogy a sokolisták a ki
bontott zászlót vonják be. Egy horvát lapszer
kesztő és n Sokol titkára tiltakozni akartak, ele 
l iába. Az olaszok nem engedtek és a borvátók- 
nak menekülniük kellett.

— Petrarca. Holnapra a kies Arezzo 
kék égboltozata alatt ünnepet ül Olaszor
szág, amelyre el kellene zarándokolnia a 
kerek föld minden Bzerelmes lányának, akik 
valaha Petrarca költeményeit olvasták. 
Szobrának alapkövét állítják föl szülőha
zájában és e kis olasz város ünnepies ké
pet ölt e napon. Négyszáz éve, hogy 
Petrarca megszületett, azóta nagyot vál
tozott a világ, de örökké ragyogni fog az a 
büvsugár, amely valaha az II Canzioneri 
leveleit átsugározta. Provenee régi lovagjai
nak nemes es szerelmes lelke szólal meg 
e kettős áttételű rímekben, amelyek tiszták 
mint a velencei csipke, és áttetszőek, mint 
a kristály. Az erkélyek, melyek alatt va
laha szerelmes ifjak szavalták Petrarca 
verseit, a Grand Canale partján és Firenze 
niáiváuypalotái (lőtt, összeomlottak már 
régen, de nem temették maguk alá e verse
ket. S a szerelmes lányok, büszke dózsekis- 
asszonyok, kiknek lelkében visszhangot kel
tettek e dalok, régen elporladtak temetőkben, 
csontjaikat szétszórta a szél, de örökemlékű 
ama Laura de Sude francia nemeskisasz- 
szony emléke, akit a költő megénekelt. Az 
avignoni Santa Chiara-templom lépcsőjén 
pillantotta meg Francesco Petrarca, akkor 
még fiatal pap, Laurát. Mint ő maga 
mondja, az ozerhároinszázhnszonhetedik 
esztendő áprilisának hetedik napján. Idestova 
négyszáz esztendeje ennek is, de emléke 
még friss s talán élni fog mindaddig, mig 
szerelmes ifjú, szerelmes leány él a föl
dön . . .

— Richter János beteg. Majna-Frank- 
furtból táviratozzák, hogy Richíer János, aki 
Nauheim-íürdőre utazott, megbetegedett. Baját 
az orvosok komolynak tartják.

— Csehov és Tolsztoj. A vái-atlauul meg
halt orosz írót Csehov Antalt, a legeszményibb él 
legbizalmasabb baráti kötelék fűzte Tolsztoj Leó
hoz. Ezt a barátságot mindig szorosabbá és meg
hittebbé tette az a sok érintkezési pont, amely uz 
orosz irodalom két atyamesterének lelki világa 
között található. A júszna-poljanai remete elveit 
Csehov müveiben is megtalálhatjuk. Ö is az egyén 
szabad fejlődését, az emberi gyöngeségek iránt 
való elnéző jóakaratot és az ember-zeretetet tette 
hatalmas müveinek alapjává, mint a „Karenin 
Anna" és a „llúboru és béke" szerzője. Csehov 
egész irodalmi tevékenységét a következő kijelen
tése magyarázza:

— Azt szokás mondani, hogy három ölnyi föld 
elég egy embernek. Igen, a halottnak, de nem az 
élőnek. Az élő embernek nem liáromölnyi föld 
kell. Még egy földbirtok sem elég. Az egész föld 
golyóra, az egész természetre szüksége vau, hogy 
szabad szellemének minden tulajdonságát és sajá
tosságát érvényesíthesse.

Ez a mondás maga Csehov. És ez a mondás 
hozta őt közel Tolsztojhoz. De volt még egy kér
dés, amelyet Csehov és Tolsztoj egyforma lelke
sedéssel és válvetett buzgósággal igyekezteg meg
magyarázni. Az orosz parasztok kérdése. Csehov, 
aki maga is jobbágy szülőktől származott, mindig 
vonzódott a parasztsághoz ós nagy lelkesedéssel 
töltötte el minden, ami megnehezítette a parasz
tok helyzetét és oly vigasztalanná és sötétté tette 
az orosz jobbágy állapotokat. A Tolsztojhoz való 
benső hasonlatossága íratta meg vele azokat a 
gondolatokat, amelyek a szegények iránt való sze- 
retetet, az elnyomottak istápolását oltják bele az 
olvasók szivébe. Tolsztoj maga kivin meg Csehovot 
Jasznaja-Poljauába. Sokszor és sokáig tartózko
dott. itt a nagy orosz író. akinek a halála mély 
gyászba borította az emberiség másik nngy barát 
ját Tolsztoj Leót is.

— A minisztériumok köréből. A vallás- 
és közoktatásügyi minisztérium XI. ügyosztá
lyának vezetését Klauzál Gábor miniszteri 
osztálytanácsosra bízta a kultuszminiszter. Az 
ügyosztály élén hosszú éveken át a nemrég 
elhunyt Gömöry Oszkár ősz tál ytály tanácsos ál
lott. — A kereskedelemügyi miniszter Loősz 
István számvizsgálót miniszteri számtanácsossá 
kinevezte.

•— Körözött herceg. Récéből táviratozzák, 
hogy a kerületi bíróság elrendelte C'intacusene 
Oyörí,y herceg körözését. A herceget, aki 1872-ben 
Bukarestben született, súlyos testi sértés miatt 
iíldötik.
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— Vita a berlini orvosegyestiletben. 

Izgalmas ülése volt tegnap a berlini orvosegyesü
letnek. Dr. Westenhöfer és Jacob tanár valóságos 
szópárbajt vívtak. Az összeütközés okául Jacob 
kísérletei szolgálnak, amelyeket tüdőbetegeken Ó3 
pedig úgy végzett, hogy bizonyos gyógyi tóanyago
kat. köztük tuberkulint is, közvetlenül a beteg 
tüdőbe fecskendezett be. Westenhöfer már régeb
ben kijelentette, hogy ez a gyógyító mód ártalmas, 
sőt hírlapi vitába is bocsátkozott Jacobbal s abban 
azzal vádolta, hogy hamisan adta elő a lcirt beteg
ségek kortörténetét. A tegnapi ülésen Westen
höfer felállott és két olyan esetről beszélt, amely
ben Jacob légcsőmetszést végzett, csupán azért, 
hogy közvetlenül a tüdőbe fecskendezhesse a tu
berkulint. Erről a két esetről Jacob nem beszélt 
semmit, a hallgatása pedig nagyon gyanús. Erre 
Jacob felugrott és hevesen felelgetett Westen- 
höfernek. Szavaiban azonban olyan cllenmondá- 
Rok voltak, hogy Westenhöfer bizottság kiküldé
sét javasolta a felhozott két eset alapos megvizs
gálására. A jelenvolt orvosok élénk részt vettek 
a vitában, az ülés után pedig hangos csoportok
ban élesen kritizálták a Jacob tanár eljárási 
módját.

— Tisza Kálmán szobra. Kagyváradr6\ 
táviratozzak • A Tisza Kálmán szobrának gyűj
tését rendező bizottság most bocsátja ki a 
gyüjtőiveket Az adományok a sryüj tői vekkel 
együtt a biharmegyei kereskedelmi ipar- és ter
ményhitelbankhoz juttatandók el Nagyváradra 
és pedig legkésőbb ez év végéig.

— A királygyilkosok ellen. Kragujevá- 
con Péter király születésenapján tudvalevőleg 
összeütközés volt polgárok és katonatisztek kö
zött. A csetepaté okául azt jelentettek, hogy kőt 
tiszt inzultálta egy munkáslap szerkesztőjét s a 
polgárság ezért akart volna bosszút állni. Fjabb 
belgrádi jelentés azonban részletesebben adja elő 
a dolgot s e szerint szélesebb alapja van a zendü
lésnek. amely egyenesen a katonai uralom ellen 
irányul. A katonatiszteket nemcsak munkások 
támadták meg, volt a polgárok között müveit 
élem és diák is. Agyonlőttek három tisztet és öt 
polgárt, halálosan meg=clx?ztek lsét tisztet és két 
polgárt, veszedelmesen megsebesült húsz tiszt és 
negyvennél több polgár. A támadás mögött a 
köztársasági párt állott, amely egyre nagyobb tért 
foglal Szerbiában és egyre hevesebben küzd a 
király és a gyilkos lisztek ellen. A polgárságnak 
erős elhatározása, hogv minden kínálkozó alkal
mat fölhasznál a tisztek ellen való lazításra s a 
király udvarában élő gyilkosok vakmerő garáz
dálkodása elég alkalom erre. Kragujevácon a 
király születésen apját megelőző napokban röp- 
iratokat terjesztettek a nép között, amelyek vér- 
lázitó dolgokat mondtak el a gyilkos tisztek cse
lekedeteiről, a királygyilkosság előzményeiről, a 
gyilkosok bündijáról és a ,.kegyelt gazemberek**  
viselt dolgairól. A katonai kormányzat a tiszte
ket vádolta, hogy az összetűzést ők kezdtek, de 
csak azért, hogy más színe legyen a dolognak, 
pedig a polgárok lázadtak fel a tisztek ellen, 
mert nem akarják tűrni, hogy továbbra is a kard, 
meg a pisztoly "uralkodjék a nép akaratán. 
volt az oka a kragujeváci összetűzésnek, amely
hez hasonló esetek gyakrabban történnek mostan
ság Szerbiában.

— Fülorvosok kongresszusa. A nemzet
közi fülorvosi kongresszus augusztus l-étől 
4-ig Bordeaux városában lesz. Eddi gélé napi
rendre van tűzve három referáló előadás: a 
hallóképességet jelző eljárásról, a belső fül 
bajainak felismeréséről és kezeléséről, a fül- 
gennyedések utján támadt agytályoogk megnyi
tásának technikájáról és utókezeléséről. Ezeken 
kivül még nyolcvannégy különböző fülorvosi 
előadás van bejelentve. Dr. Szenes Zsigmond 
budapesti fülorvos négy közleménynyel sze
repel. A nemzetközi bizottság tagjai Magyaror
szágból Böke Gyula egyetemi tanár és Szenes 
Zsigmond.

— Az orosz zsidók sorsa. Pétervárról táv
iratozzék: A hivatalos közlöny a zsidókra vonat
kozó törvényes határozatok következő megváltoz
tatását közli: A nyugati határkormányzóságokban 
és Beszarábiában a zsidók a határtól 50 versztnyire 
eső területen mindama törvények alá esnek tar
tózkodás tekintetében, mint azok a zsidók, akik 
olyan helyeken laknak, hol a telepedés meg van 
engedve. Az a határozat, amely a zsidóknak el

tiltja, hogy a határon 50 verszten belül a városo
kon és községeken kivül megtelepedjenek és az 
egyik faluból a másikba költözzenek, csak olyan 
zsidókra vonatkozik, akik julius 20-ikán jelennek 
meg a nevezett területen.

— Kréta kormányzója ellen. György 
hercegnek, Kréta kormányzójának, nem éppen 
zavartalan a helyzete, amit az az eset is bizonyít, 
amelyet Athénből jelentenek.

Lakoj községben, Kánea mellett, kisebbszerü 
lázadás történt a minap. Egy fegyveres csoport 
betört a községházára, kihozta a krétai lobogót 
éa elégette, azután kibontották a görög lobogót 
és megesküdtek, hogy addig nem teszik le a kar
dot, amíg Kréta nem egyesül Görögországgal. A 
zsandárokat halálos fenyegetéssel lefegyverezték 
és bántódás nélkül vonultak el a hegyek közé, 
hogy folytassák a lazítást.

— Éljen az egyesülés! — kiabálták, amerre 
elmentek.

Ráncából nyomban utánuk küldtek egy 
szakasz zsandárt azzal az utasítással, hogy szük
ség esetén kíméletlenül használják a fegyverü
ket. Az utasítás azonban csak megfélemlítés, ko
moly vérontástól tartózkodnak a hatóságok, mert 
akkor gyorsan tovább terjedne a fölkelés. Álta
lában azt hiszik, hogy az egész csínynek az a 
célja, hogy György herceget, Kréta kormányzó
ját kellemetlen helyzetbe hozza és lemondásra 
kényszerítse. A fölkelők között van .IfaKwdre/osz 
fin és két unokaöccse. Malindretoszt nemrégiben 
Ítélték el Jannarisz tanáriul együtt, mert egy 
memorandumban György herceg visszahívását 
kérték. Az éli téltek családját nagyon felbőszítette 
a kemény Ítélet szigorú végrehajtása, azért akar
nak most a hercegen bosszút úllani, akivel ott 
különben is elégedetlenkednek.

— A fegyencek lázadása. Pétervárréil je
lentik: Az orosz távirati ügynökség alaptalan
nak mondja a külföldön elterjedt ama híreket, 
hogy ffcuisban zavargások vannak és hogy az 
orosz katonái: ez alkalommal kegyetlenkcdtek 
Julius lő-ike és 18-ika között néhány fegyene 
Ralisban kezdte az ablakokat és ajtókat kitörni. 
A fegyház intézősége nagyobbszerii zavargástól 
tartva, a kormányzóhoz fordáit, ki egy lovas, zú
zád kíséretében a zavargás helyére ment. Az iz
galom elmúlt a nélkül, hogy erőszakos eszközök
höz kellett volna folyamodni. Tehát a fegyveres 
erővel való összeütközésre, mint ahogy azt a kül- j 
földi Ivpvk jelentették, nem is került a sor.

— Halálozás. Komárom*/  Alajos, a Nemzeti 
Színház nyugalmazott színésze, 1848.49-es hon
véd főhadnagy hetvenkiieucéves korábuu, hosz- 
szas szenvedés után elhunyt. Temetése holnap 
délután őt órakor lesz Sziget-S'tvtmiklöson.

Podhoruni Podhorányl Miklós törvényszéki 
aljegyző huazoukíleucévei korábuu meghűlt 
Budapesten. Temetése*  holnap délután fél né$y 
órakor lesz a Mátyás-utca 4. számú házból.

— Versenyfutás a vicinálissal. Tragiko
mikus botránynak voltak tanul a tornai vicinális 
utasai. Sajószentpéter körül a vonatra szállt egy 
frakba öltözött úriember a feleségével. A másod
osztályai kupé utasai már a beszállásnál észrevet
ték. h/gy a férj gorombán bánik a feleségével 
s az asszony a szidalmakra hasonlóan felel. A kel- 
lemotbíu családi ocrpatvar iokozódou s n vége az 
lett. Aogy a férfi utieceiuí kezdte a ft.-ieségéi. A 
megtámadott liikstárs persze éktelenül sivaiko- 
dott, úgy hogy az utasok is beleavatkoztak a vere
kedésbe. Óriási botránynyá fajult a dolog, bele
szólt a kalauz is, az általános felfordulást felhasz
nálta nz asszony s Csecs állomáson kimenekült e 
kocsiból. A férj csak akkor vette észre, hogy az 
asszony már eltűnt, mikor a vonat megindult, 
Félrelökte a kalauzt és kiugrott a robogó vonat
ból. Mikor már lent volt, egy kupé ablakán meg
pillantotta felesége arcút. Az asszony ugyanis 
csak színlelte a menekülést, mert egy másik ku
péba szállt. A férfi látva, hogy kijátszották, utána
vetette magát a robogó vonatnak. A kalauzok 
látva a rohanó embert, biztatták a mozdonyve
zetőt :

— Gyorsabban, gyorsabban!
Hiába volt azonban minden erőlködés, a 

férfi utolérte és felugrott a vicinálisra. Sokáig 
dörömbölt, beverte az ajtó ablakát, de nem nyitot
ták ki. A kalauz végre kénytelen volt a vészieket 
meghozni, mire a vonat Enyiczke előtt a nvilt 
pályán megállóit. Igazolásra szólította fel a ga
rázda utast.

— Skrota Péter illem- és tánctanár vagyok 
— vágta ki önérzetesen.

Az esetről jelentést tettek a kassai állomás
főnöknek. Az illemtanár ellen, aki a kötelező ildo
mosa ágról ennyire megfeledkezett , megindítják f, 
bűnvádi eljárást.

— Santos-Dumont Parisban. A legtökéle*  
tesebb szerkezetű léghajó feltalálója, Santos-Du
mán! Saint-Louisból tudvalevőleg visszaérkezett 
Parisba. A saint-luuisi kiállításon rendezett lég
haj óversenyen kellett volna résztvennie, de gépét, 
mint ismeretes, gonosz kezek tönkretették, úgy 
hogy kijavítására hosszabb időre lesz szükség. 
Santos-Dumont egy párisi újságíró előtt úgy nyi
latkozott, hogy gépét minden valószínűség szerint 
azok a léghajósok rombolták össze, akik nem vesz
nek részt a versenyben. Hogy pedig hozzáférhet
tek az éjjel- nappal őrzött léggömbhöz, az a kiállí
tási épületek valósággal kezdetleges állapotának 
tudható be. Annak a hajléknak, amelyben az ő 
gépe állott, nem voltak falai. A padlózatot pedig 
a júniusi esőzések valóságos mocsarassá tették. 
Sem ő, sem segédei nem maradhattak éjjelre a 
léghajónál, a fogadott éjjeli őrök pedig másnap, 
harmadnap megszöktek. így könnyű volt a 
100.000 dollárnyi díjért reszkető amerikai kon- 
kurrenseknek alaposan összevagdalní a léggömb 
szíjait. A gömb takarójának ezer szija közül száz
nál többet metszettek el. Ha a veszteséget egy 
hónap alatt ki lehet pótolni, akkor Santos vissza
tér St.-T-ouisba és résztvesz a versenyben. Ha 
azonban, amint valószínű, két vagy három hó
nap is kell a léghajó kijavításához, akkor az ame
rikai léghajósok elérték céljukat. Egyébiránt 
eddigi tapasztalatai valószínűleg elvették a ked
vét attól, hogy léghajóját újból kitegye az aneri- 
kai koDkurrencia veszedelmeinek.

— Egy korona. A hivatalos lap nem 
olyan száraz olvasmány, amint sokan hiszik. Az 
árverési hirdetmények, körözések, kinevezésok 
szürke sorai között megcsillan olykor a humor 
egy szikrája, szerényen elrejtőzve, mint az 
erdei gy opár. Ilyen az egy korona története is. 
A szarvasi rendőrség másfél évvel ezelőtt el
kobozta Lilák Ferenc egy koronáját, mert a 
korona a rendőrség szerint hami3 volt. Hosszas 
vizsgálódás indult meg, amely kiderítette, hogy 
a korona nem hamis, hanem valódi. S most a 
Budapesti Közlöat/bou a szarvasi járásbíróság 
felszólítja Lilék Ferencet, hogy sürgősen jelent
kezzék az elkobzott koruuu átvételére, mert 
különben elévül és a kincstár javára elkönvve-i> IWik. Kétségtelenül kellemetlen, ha valakinek a 
koronáját, amely ug\ lehet, utolsó vagyona. — a 
rendőrség elkobozza. Az is bizonyos, hogy más
fél év sok idó, mert azalatt az illető máshon
nan szerzi be magárak a koronát vagy régen 
lemondott róla — és az is kétségtelen, hogy 
rövidebb idő a’att is meg lehet bizonyosodni 
valamely kincstári érték valódiságáról. De a fó 
mégis, hogy Utók Ferenc vissza fogja kapni a 
pénzét és elmondhatja, hogy az adminisztráció, 
ha lassú is — de becsületes . . .

— Földrengés. A7- .étről jelenük, hogy 
ott ma délben földrengést észleltek. A földren
gés gyönge volt és alig tartott húrom másod
peréig.

— Revolvetes asszony. Itsá): községben, 
mint A’ecsZ.’C’mélröl jelentik, tegnap délben Hagy 
Balázs gazdag földbirtokos ellen Merna Fe- 
roncné, akinek Nagy Balázs nemrégiben min
denét elárvereztetette, két lövéssel leteritette. Az 
egyik golyó szive fölött a hátába fúródott. Nagy 
Balázs végső erőfeszítéssel az asszonyra lőtt, de 
nem talált. Aíerna Ferencnét elfogták, Nagy Ba
lázst orvosi kezelés végett Budapestre szállítot
ták. Sebe nem halálos.

— Halál fürdés közben. Bajáról jelentik, 
hogy Pollik László tizennyolcéves gyógyszerész
növendék. Pollák Lajos bajai földbirtokos Ca, a 
Bajától másfél órányira levő holt Dunaágbnn 
fürdés közben a vízbe fűlt. Holttestét még nem 
találták meg.

— Eltűnt, a rendőrségen bejelentették, 
hogy Fatkányi Béla 34 éves cukorgyári alkal
mazott eltűnt. Az letván-kórházban ápolták. 
Nemrégiben került ki a kórházból. Rokonai
nak levelet irt, hogy a Dunába öli magát olyan 
helyen, ahol senki sem látja. Az eltűnt erős 
termetű, arca kerek, haja, bajusza, szeme fe
kete.
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— Halálos Ítélet a Korán miatt. Tunisz- 
bán. Franciaország gyarmatán, a mohamedán 
papi bíróság halálraítélt egy embert, mert kissé 
szabad fölfogást nyilvánított a Korán tanai felől. 
Abd el Aziz el Taalbi, az elitéit fiatalember, Egyp- 
tomban és Franciaorszában nevelkedett, mikor 
pedig visszatért a hazájába, Seibil el Resid 
című újság szerkesztője lett. Azzal lett népsze
rűtlenné, hogy lapjában megtámadta a „Sa- 
ra‘‘-t, vagyis a vallási törvények alapján Ítélkező 
bíróságot. Azzal vádolták, hogy Egyptomból uj 
eszméket hozott magúval, amelyek a Koránt sér
tik és hogy idegen népek tudományát a Koránnal 
összeegyeztethetőnek tartja, sőt azt is a szemére 
vetették, hogy több nyelven beszél. Két tanú azt 
vallotta, hogy az izlamot gyaiázta és egy kávé
házban a Koránról azt mondta, hogy elavult. Sza
vai állítólag annyira fölizgatták jámbor hallga
tóit, hogy megkövezték volna, ha csendőrök közbe 
nem lépnek. Junius 27-én fölszólították, hogy 
jelenjék meg az odavaló bíróság előtt. Onnan a 
hanefita kádi elé vezették, ahova mintegy kétezer 
ember futva követte és szidalmazta. A kádi ki
hallgatta, azután a papi bíróság elé terjesztette 
az ügyét. 28-án reggel összegyülekeztek a hane
fita és malekita kádik és muftik, de Abd el Aziz 
nem jelent meg a bíróság előtt, hanem azt köve
telte, hogy vezessék a francia törvényszéki elnök 
elé. Ez meg is történt és a francia törvény széki 
elnök magánál tartotta. Ezalatt azonban távollé
tében halálra Ítélte a papi bíróság és a kiadatását 
követelte. A törvényszéki elnök meg akarta szök
tetni. de nagy tomboló tömeg vette körül a szöke
vényt és meg akarta ölni; a törvényszéki elnök 
legokosabbnak vélte, hogy a fogházban helyezze 
el, ahol antropnmetriai méréseknek vetették alá. 
A Sara tagjai erre azzal kezdtek fenyege- 
tődzni, hogy lemondanak az állásukról, ha 
nem hajtják végre az ítéletet és elhatá
rozták. hogy törvény elé idéznek minden muzul
mánt, aki Abd el Aziz védelmére kél. Mikor az 
eset hire Párisba jutott, Pressenré képviselő, az 
emberi jogok védelmére alakult liga elnöke, pa
nasziratot intézett a külügyminiszterhez, amely
ben helyteleníti a törvényszéki elnök eljárását.

— Kivándorlás és utlevélügy. Ilyen 
címmel árvapataki Geréb Béla határszéli rendőr
kapitány könyvet ad ki, amelynek célja a kiván
dorlásra és utlevélügyre vonatkozólag útmuta
tást nyújtani az erre vonatkozó szabályok össze
gyűjtésével és ismertetésével. A munka augusz
tusban jelenik meg. Előfizetési ára 4 korma. 
A megrendelő ivek julius 30-áig küldendők 
vissza a szerző címere, (Budapest IX. Sorok- 
Bári-ntca 5. szám.)

— Egyetemek bojkottálása. Az ausztriai 
uémetellenes mozgalmak és a szláv aspirációk 
egy újabb tünetéről adnak bir Prágából. Onnan 
jelentik ugyanis, hogy azok a borvát és szlovén 
egyetemi hallgatók, akik eddig a bécsi és gr^ci 
egyetemet látogatták, fölhívást küldtek a szláv 
tanulóknak, amelyben kérik őket, hogy jövőben 
kerüljék ezt a két egyetemet és a prágai cseh 
egyetemen iratkozzanak be.

— Rablótámadás a havasok között. Dé
váról jelentik: Tegnap éjjel vakmerő rablótáma
dást intézett hat fölfegyverkezett romániai rabló 
a Stimedescu havason Domenik János juhtelepe 
ellen. Czukást Gy'órgy juhászt egy kamrába zár
ták és hatszáz darab juhot át akartak hajtani a 
határon. A juhásznak azonban sikerült a kamra 
ajtaját feltörnie. Lövöldözni kezdett a rablókra, 
akik erre visszafordultak és a juhászt öt lövéssel 
megsebesítették. A rablóknak sikerült a juhokkal 
elmeuekühnök, de a csendőrség már a nyomuk
ban van.

— Elégedetlen munkások. Egy aréna
úti ház építkezésénél az elégedetlen munkások 
ma este megtámadtak a pallért. A szorongatott 
ember a rendőrséghez fordult segítségért, de a 
munkások a rendőröket is megfenyegették. A 
jelenetnek az összeverődött közönség közbelé
pése vetett végett.

Pusztító áradás. Egy patak áradás 
következtében a francia Bősei falu felét el
pusztította e napokban. Az áradás miatt be
szakadt földtömeget 30.000 köbméterre becsü
lik. A helységben nagy az ijedelem, mert újabb 
katasztrófa várható. A lakókat kiszáUásolják.

— Uj tűzhányó Olaszországban. Az ola
szok legalább szeretnék, ha a Vezúv és az Aetna 
konkurrenst kapna s ezzel uj látványossághoz és 
pénzforráshoz jutna Olaszország. Az olaszok re
ménységüket a következő eseményre alapítják: 
Piza mellett, Mezzana község közelében e napok
ban munkások földet ástak s gyakran hallottak 
földalatti morajt. Végre robbanás történt s a 
munkások ijedtkben kifutottak. Valóságos kráter 
képződött, amelyből forró víz, iszap és sár ugrált 
fölfelé; azután óriási gázoszlop tört elő. Ennek 
a gázbeli minőségét úgy tudták megállapítani, 
hogy egy bátrabb munkás égő gyújtóval közelí
tett az oszlophoz, amely erre egész hosszában 
meggyulladt, úgy hogy a pizai tűzoltóságnak ki 
kellett vonulni, hogy a szomszédos községeket a 
tüzveszedelem elől megmentse. A sajátságos ter
mészeti tüneményt pizai egyetemi professzorok is 
megvizsgálták, akik egyelőre bizonyosat nem 
mondhatnak, de nagyon valószínűnek tartják, 
hogy ez a gázoszlop szerves anyag rothadásából 
ered. így tehát nem igen alapos a remény, hogy 
Olaszország újabb tüzhányóhegygyel gyarapod
jék. Az égő gázoszlopot még mindig őrzik a tűz
oltók. A kitörés közelében van a san-giulianói 
fürdő, amely ismeretes meleg forrásai révén; s 
lehet, hogy ezek is hozzájárultak ahhoz a robba
náshoz, amelytől az olaszok uj tűzhányót re
mélnek.

— A kaukázusi orvosnő. A bécsi orvos
társaságoknak érdekes vendége van. A tifliszi 
szemklinika igazgatónője, dr. Buttiata Róza 
tartózkodik jelenleg Bécsben. 6 volt az első 
női orvos, aki annak idején külön császári en
gedélyivel Bzemorvosi praxist folytatott Ausztriá
ban. Származására nézve orosz és magánúton 
végezte el a gimnáziumot. Az orvosi diplomát 
Géniben szerezte és Bécsben Arit és Bilroth 
mellett asszisztenskedett Itt ismerkedett meg 
férjével, dr. Kerschbaum szemorvossal, akivel 
Salzburgban a híres Kerschbaum-féle szemkli
nikát alapította. Itt lett híressé és mikor az 
orosz kormány a tifliszi szemklinika igazgatói 
állására pályázatot hirdetett, sok kitűnő pá
lyázó közül őt nevezték ki. 1902. óta működik 
Tifiiszben és azóta több mint 15000 sikeres 
operációt végzett. Ma már messze földről oda
járnak a betegek, sőt sok moszkvai és péter- 
vári orvosnövendék is Tiflíszbe megy, hogy 
a híres orvosnő előadásait hallgassa. A benn
szülöttek emberfölötti lénynek tartják dr, 
Buttiata asszonyt és azt hiszik, hogy már 
attól is meggyógyul valaki, ha ránéz. A cár 
és az orosz kormány teljesen méltányolja az 
orvosnő érdemeit és nagy pénzsegélyekkel gyá- 
molitja intézetét, amely az egész Kaukázus vi
dékét, sőt Szibériát is szem orvosi segélyben 
részesíti. Évente köriilbelől GO—80 ezer beteg 
jelentkezik. A leggyakrabban előforduló beteg
ség a trachoma, de úgyszólván minden eset
ben teljesen gyógyultan bocsátják el a beteget. 
Sok bajt okoz még a Kaukúzusvidéknek az a 
népszokása, hogy a szemek környékét minden
féle festékkel tetoválják a tatár lakók. Dr. But
tiata asszony nagyon szereti hivatását s alig 
várja már, hogy újra elfoglalhassa helyét az 
operálószék mellett

— Megtámadott rendőrök. Tegnap dél
előtt Garay Ferenc és Bartha Sándor rendőrök 
razziát tartottak a ferencvárosi határban lévő 
erdőben, ahol egész sereg kóborló utcai leányt 
fogdostak össze. A leányokat a kapitánysághoz 
akarták kisérni. Amikor az Erzsébet-határutra 
értek, a 34. számú ház -mögül előrontottak a leá
nyok barátai s ki akarták őket szabadítani a 
rendőrök kezei közül. Először kőzáport zúdítottak 
reájuk, azután pedig revolverrel lövöldöztek a 
rendőrökre. A golyók nem találtak s a rendőrök 
a támadók közül hármat, Ftilefci Sándor 19 éves. 
Mikos István 30 éves és Erdósi István 23 éves 
rovott múltú csavargót elfogtak. A többiek el
menekültek.

— Veszett kutyák egy grófi kastély
ban. A Teleki grófok nagysomkuti kastélyában 
a kutyák farkasharapás következtében meg
vesztek és gróf Teleki Domokost s hat cseléd
jét meginarták. A gróf a budapesti Pasteur- 
intézetben gyógykezeltette magát cselédj^fhel 
együtt s most, kétheti kezelés után gyógyultam 
távoztak az intézetből. I

— A komisz kenyér. Egy bécsi pék újság 
históriai alapon magyarázza, hogy miért hívják 
a katona-kenyeret komisz kenyérnek. Ez a nem 
valami finom jelző e szerint nem jellembeli fo
gyatékosságot jelez, hanem a kommisszióból szár- 
mazik, tehát feddhetetlen jelentése van. Mikor 
ugyanis Wallenstein Stralsund ellen vonult, azok 
a városok, amelyekben hadai megszálltak, nem 
tudták elegendő kenyérrel ellátni a katonákat. 
Egy kommis9zió kötelessége volt, hogy rozsról, 
árpáról, kukoricáról gondoskodjék, kenyeret süt- 
tessen és azt igazságosan kioszsza. A kommisszió 
kenyere kurtult idő teltével komisz kenyérré. 
Ámbátor e mellett bizony lehetett érdeme ebben 
a rövidítésben magának a kenyérnek is.

— A kassal honvédemlék. A kassai hon
védszobor-bizottság által a honvédemlékre kiirt 
szükebbkörü művészeti pályázat holnap, julius 
20-ikán jár le. A pályázatban Holló Barnabás, 
Horvay János és Margó Ede szobrászok vesznek 
részt. A pályaművek sorra felett a magyar orszá
gos képzőművészeti tanács dönt a napokban.

—Véres sztrájkmozgalmak. CTusssből táv
iratozzak: A Grettier-féle gyár előtt ismeretlenek*  
a sztrájkoló óramunkások közé lőttek, midőn azok 
a polgármester engedélyévé1 körmenetet tartottak. 
Három munkás meghalt, tizenhárom megsebesült. 
Az elkeseredett munkások előbb kőzáporral dob
ták meg. majd fölgyujtották a gyárat, mert agt 
hiszik, hogy a gyártulajdonos fiai lövöldöztek. — 
Egy később érkezett cZi'.sm távirat a kövt/kező- 
ket jelenti: A városban teljes rend van. Ideér
keztek a kirendelt csapatok. Combé# miniszter
elnök nagyobb összeget ajándékozott az áldoza
tok családjainál:. Ezúttal megállapították, hogj 
valóban Grellier óiagyártulajdouos fiai lőttek r*r-  
volverrel a gyár előtt elvonuló sztrájkoló éráe- 
segédekro. A gyáros fait letartóztatták és Bonn*-  
viliébe szállították. A lakosság körében nagy az 
izgatottság. Az elüljáró parancsára több század 
gyalogság és egy század lovasság érkezett ide.

A boryslavi petroleumbányák munkásai
nak sztrájkja még egyre tart A sztrájkolók nem 
mondtak le arról, hogy ügyüket erőszakos eszkö
zökkel mozdítsák elő. így tegnap éjjel az egyik 
bánya ellen bombamerényletet kis érlet lek meg. 
A bomba felrobbanása nem tett nagyobb kárt, 
csak egy kis tűz támadt a bányában, amelyet 
a katonák azonnal eloltottak.

Egy barcelonai távirat szerint egy ottani 
nagy gyárban teljesen megszüntették az üzemet és 
ennélfogva 1500 család vesztette el kenyerét.

— A trieszti bombák. Triesztból táviratoz- 
zák: Az államügyészség megkereste a fiumei 
ügyészséget, bog)- tartóztassa le a Giulieita 
olasz gőzös kapitányát, akinek része van a 
bomba-afférben. A fiumei ügyészség azonban 
nem teljesíthette a kérést, mert a hajó már el
távozott Fiúméból.

— Rendőri brutalitás. Keszthelyről Je
lentik: Vasárnap délután K. J. zentai tanító 
meg akart fürdeni a Balatonban. Véletlenül tilos 
területen ment a vízbe, mire odament hozzá egy 
városi hajdú és egy csendurszakaszvezető s kipa
rancsolták a tanítót a vízből. Mikor a tanító fel
öltözött. a rendőr megmotozta, elvette tőle botját 
és elkísérte a csendőrrel együtt a Balaton mellől. 
A csendőr azután megmondta, hogy merre men
jen. ▲ tani tó azonban nem arra az útra fordult, 
amelyet a csendőr számára kijelölt, amiért a hajdú 
két erős csapást mért a fejére. A csendőr-ezakaer*  
vezető is vérszemet kapott és éles kardjával há
tulról jókora hu9darabot hasított le a szerencsét
len ember nyakáról. Az amúgy is idegbajos ta
nító most a keszthelyi kórházban fekszik. Aa 
eset nagy fölháborodást keltett Keszthelyen.

— Herkuleefíirdőn ezidén különösen 
élénk élet van. A vendégek sorában vannak: 
Kúburg, Odtdscalchy és Szulkowzky hercegek és 
számos külföldi előkelőség. Fürdő után kitűnő 
zenekarok szórakoztatják a vendégeket, mig a 
vendéglőkben kiváló ételek és italok vannak.

— Bankblzományosok csődje. Hamburg*  
bél táviratozzék, hogy az Emanuel és Jakobson 
bankbizományi cég csődbe jutott. Az «yik tu
lajdonos, Ernáiméi megszökött, Jakobsont letar
tóztatták.

— Hársfaival fürdőélet. Ez idén te élén
ken látogatják a berogmegyei Hórs/eMl, amely 
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regényes fekvésével, kitűnő hatású forrásvizei
vel és klimatikus gyógyfürdőjével vonzza a kö
zönséget. Julius 10-ig 544 állandó és 229 át
utazó vendége volt a fürdőhelynek.

Gyenge termés.
Budapest, julius 19.

A vigasztalás mindig bajnak jár a nyo
mában, de kétszeresen nehezedik az emberre 
a baj súlya, mikor hivatalos keletű a vigasz
taló szó. A földmivelésügyi minisztérium 
most a maga hivatalos tekintélyével s ne 
vitassuk el, jóakaratával is, vigasztaló ma
gyarázattal látja el a legutóbbi termés
becslés adatait. Mi haszna, a valóság igen 
szomorú, lesújtó. Gyenge, nagyon gyenge 
az idei termésünk és rémesen fenyegető a 
takarmányhiány veszedelme. Fejlődő állat
tenyésztésünk ezt az esztendőt keservesen 
megsínyli. A szomorú esztendőnek fekete hír
nöke a próbacséplés, amelyből kitűnik, hogy 
az idei búzatermés huszonnégy százalékkal 
kisebb hozammal fizet a tavalyinál.

Az ujaban elmúlt két heti idő beigazolta, 
hogy a csökkenő hozammennyisógért a kenyér
magvak minőségében fogunk nagv átlagban kár
pótlást találni; de nagy részben megvonta tőlünk 
amit két hete még reméltünk, hogy egy kiadó eső 
az elmaradt zab- és tengerivcté^ok állapotában 
még számottevőt fog lendíteni. Az eső a tengeri
termés nagy részén még javíthat, de a felhőtlen 
ég tikkasztó hősége a rét, legelő és szálas takar
mány kilátásait ugyszólván óráról-órára apasztja. 
Ez a szomom valóság a jelen mezőgazdasági hely
zetünk legsötétebb pontja. Búzatermésünk gyenge 
közép, mégis kenyeret biztosító, tehát nem állunk 
Ínséges ér élőit, sőt a legutóbbi tiz évet véve ala
pul. az idei nem a legrosszabb eredményű. Mi
vel az idei gyenge termésnek a következő év mag
termés hozamára nincs befolyása, reményünk le
het — vigasztal a miniszteri jelentés — a jövő 
év jobb termésétől várni kárpótlást. A fenyegető 
takarmányhiány következményeképpen boállható 
vagyon csökkenés által azonban állatállományunk 
évekre terjedő sinylődésével állhatunk szemben.

Az aratás az ország legnagyobb részében be
fejeződéséhez közeledik, vagy bevégződött s csak 
az északi és délkeleti határ mutat még zsendiilő 
táblákat. Egy reményteljes biztató tavasz él em
lékünkben. Majd az aggodalmas várakozás állott 
be, mely a szomjazó vetésről a kelletlenül derült 
égre terelte a gazda szemét. Sok helyütt későn 
jelentkeztek csak az csők, vannak vidékek, melye
ket elkerültek s csak kevés helyen esett annyi, 
amennyire szükség volt, kivéve a Dunántúl egyes 
vidékeit, ahol túlsók eső is volt. Majd újra ki
maradt az áldás, a tavaszi remények csak hely- 
lyel-közel válhattak be, a legutóbbi napok, ha 
szemes terményekben már nem is, mindenütt foly
tatták a romlást, pusztulást okozván réten és 
legelőn. Mégis kenyérmagvakban nem rossz az 
idei termés. Nemcsak mert a közelmúltban is volt 
kisebb termésünk, de mert az országos átlagban 
kielégítő és több helyen minőség tekintetében jó. 
A sok panaszból a magképződés jósága, az acélos
ság és meglepő súly elismerése domborodik ki, 
annyira, hogy különös figyelemmel az időjárásra 
azt mérnök állítani: jobb búzát kaptunk, mint a 
milyent várnunk szabad volt.

Az őszi és tavaszi búza bevetett területe 
6,031.540 katasztrális hold és mert a várható 
buzaterméskilátások holdunk int és országos át
lagban 5.77 métermfosára becsültetnek, ennél
fogva a valószínű búzatermés 3^.82 millió méter
mázsára tehető szemoen a múlt évi 44-7 millió 
métermázsával. Eszerint az idei búzatermés 
21%-al kisebb hozammal fizet, mint a múlt évi 
termés, bár a szem minőségileg igen sok helyen 
kielégítő és jó, sőt néhol a várakozást is felül
múlja. Szép piros és acélos. viszont azonban 
egyes helyeken a nagy hőség, rozsda és üszög kö
vetkezményeképpen erősen kifogás alá esik a 
búza minőségileg.

Az őszi és tavaszi rozs és Jcétszcmcs bevetett 
területe volt 1,979.351 hold. Minthogy a rozsból 
több vidéken aránylag meglehetős sok vetést le
kaszáltak zöld takarmánynak, ennélfogva a rozs
osai bevetett terület a búzánál is nagyobb mérték
ben csökkent és igy tulajdonképpen a learatott 
rozs területe kisebb lett, mint p. minő a bevetett 
volt. Az aratással úgyszólván már cíok a hegyi 
részeken foglalatoskodnak, másutt pedig már el 

is készültek vele és most csépelnek. A terméski
látások és eredmények megközelitik ugyan a kö
zepes állagot, de mert a rozs minősége nem min
denütt olyan jó, mi^t a minőnek remélték, ez ok
ból a rozs terméshozamát is kezdik panaszolni. 
Néhol ugyan igen jó minőségileg és mennyiségi
leg is, amennyiben a szem szép és súlyos, viszont 
azonban bizonyos már ma az, hogy elég sok a 
gyenge, apró és szorult szemű rozs is. A várható 
terméshozam kitesz holdankint 5.88 métermázsát 
és igy összesen — figyelmen kivül hagyva a ta
karmánynak lekaszált rozsot — mintegy 11.bő 
millió mé termánál lehet remélni a múlt évben 
termett 12.91 millió métermázsával szemben.

Az őszi árpa aratása és részben cséplése is 
megtörtént, az eredmény nagyon különböző, jó
formán vidékenkint, átlagban pedig közepes. A 
tavaszi árpa aratása kisebb-nagyobb területen már 
szintén befejeztetett és különösen a sik vidékeken 
ahol az árpa cséplcse is megindult. A hegyi és 
domb vidékeken az árpát most aratják. Az árpát 
nagyon megviselte a rekkenő hőség és hosszas szá
razság; a rendes átlagnál kevesebb árpa termett 
és a kvalitás is sok helyen kifogásra ad okot. Lég 
inkább kifogásolják az apró szorult és könnyű sze
meket. Az árpa súlyra nézve gyenge közepes & 
közepes átlagot ért el. Az árpával bevetett terület 
voltl,817.128 katasztrális hold. Hogy azután ebből 
mennyi a learatott, az később fog kitűnni; kétség 
télén ugyanis az, hogy épp úgy mint a búza ér 
rozsból, ebből is valamint a zabból is elég sok
vetést takarmánynak kaszáltak le, a már közis
mertté vált okok miatt. Az árpa jelenlegi terülő 
tének arányában katasztrális holdankint 5.70 mm. 
vagyis összesen mintegy 10.8őmillio mm.-ra van 
kilátás. A múlt évben termett 1^.06 millió mm. ée 
igy a folyó esztendei eredmény jóval kisebb.

A repce aratása és cséplésc már mindenütt, 
megtörtént, nagyobbára gyenge közepes eredmény
nyel. A zab aratása is megindult, sőt néhol a csáp 
léshez is hozzákezdenek; a korai aratást, mint o 
idén minden szánalmas terményünknél, úgy enné*  
is a rekkenő hőség idézte elő. A termés hozadék 
sem mennyiségre, sem minőségre még szalmára se 
kielégítő, sőt nagy állagban a Z/‘s közép mértéket 
alig fogja megütni, jóval alant maradva a köze
pes átlagon. A beletett területnek egy részén zöld 
zabot takarmánynak nagyon sok helyen lekaszál
tak és ez csökkenti a termés kilátásokat. A beve
tett terület becsülhető 1, 787.809 katasxtráiia
hokira, — hogy ebből mennyi a learatott és sze
mes magvakat termett terület rész, az csak araiúe 
után fog kitűnni.

A tengeri n rendkívül száraz meleg időjárás 
következtében fejlődésében mindenütt hátra ma
radt. A korai és jól megerősödött ve’esek azonban 
rgy mielőbbi kiadó eső bekövetkezése esetében még 
tűrhető termést adhatnak. A másod és pótvetések 
jó része ellenben nz aszályos időtől összez-.ugoro
déit és termésre alig nyújt kilátást. A korai ve
tések címert hajtottak, de a csövesedé*  csak hiá
nyosan megy végbe.

A burgonya hegyi vidéken még tűri az cső 
hiányát, de az ország nagy részében hanyatlik, sőt 
több helyütt szóra is clfonnyadt, gumói
pedig nem növekszenek. Mielőbbi eső hclyenkint 
még sokat javíthatna. Zalamegyéből a perono|z- 
pora fellépését jelentik.

A kerti vélemények és káposzta a mostolia 
időjárás következtében nagyon hanyatla^gk. Ár. 
alig boruló káposztát a földi bolha ts hernyó is 
károsítja. A bab és egyéb hüvelyes félék fejlő
dése n szárazság következtében szintén visszama
radt s a hüvelyek is csak gyenge magot nevelnek.

A köles és tatárka hiányosan kikelt vetései 
gyengén fejlődnek. A dohány további gyarapo
dását a szárazság hátráltatja. A leni jóré:zr ki- 
nyütték. szára többnyire rövid maradt. A ken
der hclyenkint még kielégítő. de további fejlő
dése fennakadt. A komló a Királyhágón túli vi
dék kivételével n szárazságot sínyli és gyenge 
maradt.

A mesterséges takarmányok közül a lóhere 
é*  lucerna második, illetőleg harmadik kaszálása 
igen csekély, de jó minős'.gii eredményt adott, 
az uj hnjtá-s fakadását a szárazság akadályozza. 
A zal*os  bülcköny szintén kis termést adott s a 
csalamádc és muhar a szárazságtól erősen szen
vednek. Általában ezek is csak gyenge termést 
ígérnek. A rét csak kevés helyen ad reményt 
arra, hogy n sarju használható legyen. A szá
razság következtében a fii többnyire oly gyengén 
ujul, hogy legeltetésre is alig használható. A 
legelő az ország nagy részében annyira kiszáradt, 
hogy az állatok csak elvétve találnak rajta táp
lálékot.

A sz ollón bőven mutatkozó fürtök további 
fejlődéséhez mielőbbi esőre volna szükség. A 
szárazság miatt hclyenkint a levelek sárgulását 
panaszolják. A poronoszpora szórványosan a 
Dunántúl mutatkozik.

A gyümölcsfák termése, habár a szárazság 
ismét apasztotta, nagyobb változást nem szenve
dett. A Dunántúl és Duna-Tisza közt barackból, 
szilvából és almából, n Tisza jobb partján dióból 
é$ szilvából, a Tisza balpartján s a Tisza-Maros 
szögén barackból, szilvából és dióból s a Királr- 

hágóntul az összes termelt gyümölcsből várnak 
bővebb termést.

A cukorrépa és takarmányrépa-vetásék na
gyobb részben hiányosak és egyenlőtlenek. A 
szárazság miatt nem gyarapodnak, úgy, hogy a 
levél alig árnyékolja be a talajt, hclyenkint pe
dig a levelek fonnyadni és száradni kezdenek. A 
répa-vetések nem hanyatlotak még annyira, hogy 
eső bekövetkezésétől keveset ne javulhatnának.

Tüzek.
Budapest, julius 19.

Bosszúra nyúlik íme azoknak a bireknek 
a sorozata, amelyek újabb és újabb tüzesete
ket jelentenek. Az éjjel Budapesten is pusztí
tott ez a félelmetes elem, amely hatalmas szö
vetséget kapott a rekkenő bőségben s a vidé
ken egyre-másra borulna*  lángba falvak, erdő
ségek, vállalatok épületei és a földeken össze
gyűjtött élet is pusztul el a rémes hirtelenség
gel támadt tiiztől. A hihetetlen forróság és 
szárazság tudvalevőleg külföldön is makacsul 
tart, ott is segít a tüzveszedelmek előidézésé
ben, amelyek immár ezerszámra döntik ínség
ben miudeufelé az embereket.

A fővárosban.
Az éjszaka nagy tűz volt a Kazinczy-uteá- 

ban. Két órakor éjfél után kigyulladt és leégett 
uz 52-ik számú ház teteje. A ház a Zion-egy- 
let tulajdona és temérdek szegény ember lakik 
benne az apró lakásokban. A tűz a lakók kö
zött uagv rémületet keltett, szerencsére azon
ban senkinek sem történt baja. A tűzoltóság 
hajnali négy órakor lokalizálta a tüzet. A le
égett házban ma délelőtt tartották meg a tüz- 
vizsgálatot

A vizsgáló-bizottságban ott voltak : Dr. Alkér 
Ernő, VII. kerületi helycttes-elüljáró. Planer 
Dezső, MI. kerületi mérnök, Diener Ákos, VII. 
kerületi kapitány. A tűzoltóságot fílasnek Hugó 
segédti.-tzt képviselte. A bizottság megállapí
totta, hogy a tűz a ház jobboldalán levő k meny
ből eredt, amelybe szabályellenesen gerendát 
építettek. Ez o gerenda gyulladt meg. A tiiz 
már este nyolc-kilene órakor keletkezett s csak 
éjjel jutott a tetőhöz a lánc. Néhány hónappal 
ezelőtt egymásután kétszer volt gereudatiiz 
ebben a házban. Akkor a bizottság elrendelte 
az összes gerendák kicserélését. A háztulajdo
nos azonban csak azokat a gerendákat cse
rélte ki újakkal, amelyek eléglek. így történt az
után, hogy a veszedelmet okozó gerenda a ké
ményben maradi. A tűz az egész tetőt elpusztí
totta. sót a ház emeleten lévő imaház üveg
teteje is beszakadt és a behulló zsarátnok itt 
is flilgyujtott néhány padot. Hogy a tűz oy 10- 
hamosan elterjedt, unnak az oka az, hogy a 
padlás tele volt szeméttel, papirossal és egyéb 
könnyen gyuió holmival. A bizottság konstatálta, 
hogy a ház jobboldali része a tűz következté
ben erősen mecrongálódott. Emil a részről ki
költöztették a 20. számú lakás lakóját: ifosko- 
vics Antal esernyókészitőt és a 25. számú lakót 
Deutsch Simon szabót. A bizottság elrendelte, 
hogy azt a kéményt, amelyből a tűz támadt, le
bontsák, továbbá a jobboldali tűzfalat és azon 
a részen levő három kéményt is le kell bon
tani és helyettük újat építeni. A kár az épület 
ben mintegy ötvenezer korona. Azt mondják, 
hogy az imabúzban sok régi, nagyértékii ima
könyv is a tűz martalékául esett.

Ma délután Ismét egy kisebb tetőtüz volta 
fővárosban. A Konti-utea 30-ik szám alatt gyul
ladt ki Taflcr Kálmán földszintes házának a te
tőzete. A tüzet délntán három órakor jelezték 
a központi tüzérségnek s azonnal kivonult a 
központi, VIII. és IX. kerületi tüzörség a ve
szedelemhez. A tűzoltóságunk sikerült erélyes 
munkával rövid félóra alatt lokalizálni a tüzet 
s még a tetőnek egy részét is megmentették a 
pusztulástól a tűzoltók. Négy óra után már 
visszatértek az őrségek s csak pár tűzoltó ma
radt kint a zsarátnokok eloltására.

A Fehérvári-ut és Promoutori-ut Barkán 
lévő mezöségen ma a nagy meleg következté
ben meggyuladt a száraz fü, amelyet azonban 
as első kerületi tűzoltóság hamarosan eloltott.

A vidéken.
Kassán, mint onnan jelentik, a város! 

erdőben tiiz támadt és félelmetes gyorsasággal 
borította lángba az erdőséget. Egy óra múlva 
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háromszáz hold állott lángban és a város 
huszazerölnyi tüzifakészlete Is égstt. A tüzet 
agy állították meg. hogy hetven méter széles 
irtást vágtak az erdőn keresztül. Hét órakor 
este a tűzoltóságot, amely a nagy munkában 
kimerült, katonaság váltotta föl. Leégett két
száz hold fiatal erdő és kétszázméter öl tűzifa.

Besztercsebányáról jelentik : A zólyombrez- 
nöi kincstári erdőség 16-án százötven hold 
területen kigyulladt.

A Kecskemét közelében lévő Városföld
pusztán a cséplőgéptől meggyulladt egy asztag 
gabona és nemsokára a sűrűn egymás mellé 
rakott asztagok bosszú sora lángban állott. A 
kár mintegy 20,000 korona. Sok bérlőgazda 
teljesen tönkrejutott

A Lippa alatt elterülő fenyóerdőben is 
nagy tűz pusztított. Négyholdnyi erdő ham- 
vadt el.

Szakmarról táviratozzák: Szombat délután 
a szatmármegyel Csonkás-legelőn nagy tűzvész 
támadt. A tűz kétszáz hold területen pusztít és 
ha továbbterjedését nem sikerül megakadá
lyozni, akkor az erdőkészlet és a levágott 
nagymennyiségű faanyag a tűz martaléka lesz, j 
— Tegnap délután két ház és az éjjel ismét 
nagy szélviharban nyolc ház a melléképületek
kel együtt leégett. Több üzlethelyiség, az ud
varokon lévő takarmány és sok háziállat lett a 
tűz áldozatává.

Modor város Harominia nevű nyaralótelepe 
közelében — mint Pozsonyból jelentik — teg
nap délben az erdő kigyulladt és a késő éjjeli 
érákig égett. A tűz a fenyves egy részét el
hamvasztotta. A Harominia lakói remegve lát
ták a tűz terjedését, mely a nyaralókat is erő
sen fenyegette.

Pozsonymegye alispánjának hivatalos kimu
tatása szerint júniusban a megyében 38 tűz
vész volt. Leégett összesen 64 lakóluiz és 30 
gazdasági épület 68,000 korona becsértékben. 
A leégett ingatlanok alig 40.000 koronára vol
tak biztosítva. A tűz keletkezését legtöbb eset
ben gyufával játszó gyermekek okozták.

Diós-rgen ma délután a gyógyszertártól a 
templomig terjedő utcasor leégett. Összesen 
47 lakóház, 30-nál több gazdasági épület, tö
mérdek gabona és takarmány, 60 darab 
szarvasmarha, tiz ló, majdnem 100 juh, 30 
disznó és. igen sok szárnyas pusztult el. A 
diószegi és környékbeli hat község tűzoltósá
gának csak estefelé sikerült a tüzet lokalizálni.

A külföldöt!.
Prágából táviratozzák, hogy a kleinaichai 

Ernst Frcima’-féle gőzmalomban ma nagy tűz 
ütött ki. Egy gépekkel és egyéb eszközükkel 
megrakott melléképület és egy pajta tele ta- 
kannánynyal odaveszett. Magát a malmot si
került megmenteni. — Ugyancsak prágai táv- j 
irat ad hirt a kotnof/iíii hengervasmüvekhez j 
tartozó Károly-tárua gépházában keletkezett ' 
tűzről. A tűz a szárazság miatt gyorsan elha- | 
rapédzott és az egész telepet az. alapítónkig 
elhamvasztotta.

Vaskoron éjjel félegy órakor ismeretlen 
okokból tűz keletkezeti, mely a szárazság és 
a szél miatt gyorsan elterjedt. Tizenöt ház és 
négy melléképület, valamint a község legtöbb 
boltja berendezésestül teljesen elégett, ötven 
család hajléktalan. Élelmiszerekben is hiány 
vau. A kárt még nem állapították meg, do 
nem lesz több 300.000 koronánál. Ez összeg 
mintegy harmada biztosítással fedezve van. 
Hokenlohe herceg tartományi elnök kiment a 
veszedelem helyére, segítséget, valamint a haj
léktalanok elhelyezését rendelte el és 3000 ko- 
rouát bocsátott rendelkezésre a pillanatnyi 
nyomor enyhítésére.

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.

Szerkesztőség 66 12 
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Párisi levél.
•— A Budapesti Napló levelezőjétől. — 

Pária, julius 16.
Meddig lesz még affér az .Affér”, melyet 

nem lehet elég nagy BA“-val írni ? Nem tudja 
ezt még Rockéiért sem, pedig Rochefort na
gyon sokat tud. A francia publicisztika vén 
eufant terribleje, ha kell, megeskiiszik rá, hogy 
mit hallott egy este véletlenül az Operában. A 
Rothschildok doyenjn diskurált néháav szornita 
színű úri barátjával s hirtelen, hangosan el
szólta magát a vigyázatlan Rothschild :

— Egyet mondhatok önöknek, uraim: a 
Combes-koiméuy addig nem bukik meg, mig a 
dolgát egészen el nem végzi. Nem hiába adtuk 
ki a milliókat, Dreyfus Alfrédnek teljes rehabi
litálás kell.

Rochefort azt mondja, ha kell, megeskü
szik reá, hogy ó ezt hallotta, No, akkor bizo
nyosan igaz. Ámbár nagyon különös dolog, 
hogy ha az „Afféréban ki-kisül valami uj 
nagy turpisság, a nacionalisták keseregnek egy 
darabig, de azután kórusban egyszerre meg
áradnak :

— Na most már csak vége lesz ennek a 
históriának 1 . . .

Már vagy tiz ízben sóhajtottak fel igy 
fájdalmasan, dühösen és könyörögve, ügy lát
szik, hogy a legnagyobb turpisságok még ki- 
derűlésre várnak. Ezért kinálgatják fogcsikor
gatva a békülő jobbot.

A komédiának azonban nincs vége. A his
tóriának, mint ők mondják. Még sok szenzá
ciója lesz ennek a világraszóló híres afférnak ...

Nemrégiben egy brosür jelent meg itt 
Parisban. Igen kuriózus kis olvasmány. Ez a 
brosür megkereste a históriában a Drevfus- 
ügy egyik párját, XVI-ik századbeli ükét.

A XVl-ik század hajnalán Németország 
volt egy híres, nagy affér színpada.

Szép kis epocha volt ez. Vad, fanatikus 
dominikánus barátok szaglásztak mindenütt, 
mint vérebek. Ezerszer jaj volt annak, kinek 
egy kis ügye akadt u kölni szent inkvizícióval. 
Hochsiruten atya, a szent inkvizíció feje, volt 
Németország kegyetlen nagyura. Nagyobb a 
pápánál, nagyobb Miksa császárnál.

Az inkvizíció unatkozott. Valami nagy föl
adatra áhítozott. Valami monste hajszára ad 
maiorem glóriám Dei. Hochstratennek a gyű
lölt zsidókra vásott a foga. Hogy lehetne eze
ket összefogni s hogy lehetne végezni velük ? 
A tudománytól sem borzad vissza néha a sö
tétség. Hoehstraten egy tudóst keresett, aki hé
berül ért s aki a talmudot lefordítja — inkvizi- 
eionális használatra. Azaz egy hazug talmud- 
forditásra volt szüksége HochstratenneL Bi
zonyságára a vénádnak s a többi vádnak, ami
vel a tömegeket még ma is rá-ráuszitják itt és 
amott a zsidókra.

Az inkvizíció nem keresett e célra akárkit 
Neki Reuchlin János kellett, ez a nagy, ez a 
nemes tudós. Tudta az inkvizíció, hogy mit 
csinál. A legjobb iirrnát kereste ki.

Reuchlin fölháborodva utasította vissza az 
iukvizió kérését a erre iszonyú hajsza indult 
Reuchlin ellen. Okvetlenül máglyára kerül 
Reuchlin, ha mellé nem áll az egész német 
tanulóifjúság. Ez volt a reuchlinisták is obskú
rusok híres küzdelme. Gigászi harc volt Feje
delmek, feudális nagy urak, polgárok és pórok 
küzdöttek együtt és egymás ellen. Közben 
meg-meglobbaut a máglya. Jajgató hangok, 
nyögések, szitkok lopóztak ki a kinzókamarák 
zárt ajtóin. A bajor Kunigunda királyné, egy 
hisztériás, vallásos órjöngesbeu leledző asszony, 
biztatta a dominikánusokat egy klastrombóL 
Miksa császártól történhetett akármi. Öt un
tatta az ügy. A dominikánusoktól a püspökök 
is remegtek. Az inkvizíció iszonyú rettegésben 
tartotta egész Németországot. No és az csak 
természetes, hegy jaj volt annak a zsidónak, 
aki még imádkozni is mert hangosan.

Es mikor legőrjöngóbb a dominikánusok 
dühe, mikor az egész világot provokálni akarja 
már, — az őrjöngök észre sem veszik, hogy 

uj világ jön a régi helyébe. Még égnek a 
máglyák, de már uj tűz ég a szivekben. Luther 
igéi diadalmasan csengenek és szállnak szerte. 
A XVI. század nagy ,Affér“-ja rémülten csitul 
el. Világforgató, szédületes, hatalmas, sok mil- 
liószor nagy óbb ,Affér” lép a helyébe; a re
formáció.

Ezeket mondja el színesen, szenvodélyesea 
az uj brosür, mciy érdemes helyet nyer bizo
nyára abban a könyvtárny i irodalomban, melyet 
a Dreyfus-ügy termett . . .

Julius 14-ike, a franciák idei nemzeti ün
nepe iszonyú hőség közepette következett eL 
Mondják is, hogy régi idők óta nem volt ilyen 
kedvetlen és leforrázott a Bastille bevételének 
a napja. A nagy csapatszelnie, a Strassburg- 
szobor megkoszorúzása, a bilak, a tüztjátékok 
s a nevezetes nap annyi egyforma programm- 
pontja unalmasan, lelketlenül, kedvetlenül vége- 
ződött mind el. Pedig direkt elhozatták Pária 
népének a tuniszi bejt. Az utca egyszer-kétszer 
megbámulta s megéljenezte a protége-souveraint, 
de iszonyú meleg volt. Egy pohár jeges hűsítőért 
a bej odaadta volna Párist s Páris a bejt Leg
főbb ideje volt, hogy a parlament vaká
ciót adott magának s a karthauzi milliókat is 
elintézte harmadszorra (ezek a milliók még 
fognak néhányszor „niemento mori’-t mon
dani.) Mert Párist ez idő szerint nem érdekli 
más, mint a meleg. A meleg, mely óh, 35 
Celsius. A nagy nemzeti évfordulók milyen jó 
vezércikk-thémák az egész világon. Különösen 
a múltat vicszasóbajtó bús hazafiaknak. S a 
nacionalista sajtó az idén csak ennyit tudott 
sóhajtani:

— Hol a régi ünnepi fény, lelkesedés? 
Hiányzik valami. Mi hiányzik ? A haza legjobb 
fiai száműzetésben vannak. Bezzeg szebb be
szédeket mondtak a Strassburg-s’obornál vala
mikor Deroulédo és Habért 1 . . .

Az utca azért megpróbált mulatni. Au 
,apache“-ok is csináltak néhány vérengzést, 
hogy mégse legyen egészen egyhangú az ün
nep éjszakája. Nem tudom, látta-e valamelyik 
francia nacionalistavezér, amit én láttam. 
Vagy száz kis iskolásflu verődött este lampio- 
nos menetbe az Avenue Villiers torkánál. A 
gyerekek torkuk szakadtából énekelték a — 
szocialista - indulót, az Iuternationale-t Hejh 
Perouléde, hejh Habért, hazátok gyászban fii...

A. S.

Szezon,
Jön a sürgöny egyre- másra. 
Száll a sóhaj, persze dróton*  
Nincs eső Amerikába*,
Nincs Japánban, nincsen Fóthon.

Mind elég a kukorica,
Mind elég a krumpli szál.., 
Mondhatom, hogy kutya idők 
Járnak Isten kalapjára.

Ez a kalap amilyen nagy, 
Most akkora homoktenger, 
Megsülé-sel, megfuláasal 
Múl ki benne minden ember.

Szahara most minden ország. 
Nincsenek hej hűvös berkek,
S ah szenvednek szörnyű módon 
A felnőttek ós a gyer’kek.

Beszárad a téntatartó 
ís a kút a Hortobágyon, 
T'jszakánkint káromkodva 
Vergődünk a tüzes ágyon.

fsak a higany él vidáman.
Neki persze semmi kára, 
Felmászik rz üvegcsőben
S nem száll le, csak éjszakára.

Meggyulladnak mind a házak, 
í's kigyul a szalmaasztog,
S a szivarok a trafikban 
Naxnr vidur*on  lángra kapnak.
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Tűz van itten, tűz van ottan, 
Lángban áll az egész ország, 
S bár izzadnak, lángban állnak 
Mindenfelé most az orcák.

Csak a szivek nem lángolnak. 
Csak az agyak száradoznak, 
Nincs víz, csak a pórusokban, 
Csupán ezek áradoznak.

Nincs szebb az ilyen nyárnál. 
Boldogságnak ö a nyitja, 
Mérsékelt öv ez az égöv 
Minden földrat" rzt 's^itiz

SZÍNHÁZ, zene
** A pina. A Fővárosi Nyári Színház am

biciózus direktora, Krecányi Ignác, aki tavaly 
Gorkij Éjjeli menedékhelyének mintaszerű bemu
tatásával a fővárosi közönségnek gyönyörűsé
get, magának dicsőséget szerzett, az idén még 
magasabb és érdekesebb művészi feladatot 
tűzött drámai társulata elé. Bemutatja ugyanis 
Heyermcns Hermannak nálunk még ismeretlen 
legújabb drámáját Ez az uj darab: Óra el 
labora, amely a magyar fordításban a Pénz 
címet kapta. Hatalmas, megrázó dráma az; 
két szerencsétlen család sorsának rajzában az 
emberi lélek osodálatos mélységeit tárja föl. 
Krecsányi társulata már hetek óta a legnagyobb 
ambícióval készül a darab méltó bemutatására, 
amely pénteken less.

** Magyar énekes Bayreuthban. Bayreuth- 
ból jelentik: Mátray (Novak) énekes, aki vala
mikor a Népszínháznál kardaloskodott meg
hívást kapott a Tannháuser operában való fel
lépésre. Mátray szombaton énekelte nagy müértő 
közönség előtt a Tannháuser címszerepét. Az 
itt időző Belovicsot, kinek Mátray tanítványa, a 
Bayreuthben jelenlévő magyarok Mátray sikeres 
vendégszereplése alkalmából melegen üdvö
zölték.

” Budai Nyári Színház. A Budai Nyári 
Színkörben Jászai Mari gyengélkedése miatt 
a mára hirdetett Essex gróf előadását csütör
tökre halasztották, helyette Rózsahegyi Kálmán 
felléptével a Charlie néiye került színre. Hol
nap A cigánybárói adják.

TÖRVÉNYSZÉK
88 Hajtóvadászaton. A hamis kártyázás

sal vádolt Buinszky grófok ügyében — mint 
Berlinből táviratozzék — ma hozott ítéletet a 
seiuieidenmühlei törvényszék. Gróf Buinszky Já
nost játék közben való csalás kísérletéért és pár
bajra való kihívásért háromhavi börtönbüntetésre 
ín 3000 márka pénzbüntetésre, továbbá egyhavi 
várfogságbünletésrc Ítélték. Gróf Buinszky Bole- 
szlávot felmentették. Gróf Buinszky Jánost 50.000 
márka óvadék fejében szabadlábon hagyták.

§§ A villamos kooslvezetö. A múlt év 
nyarán történt, hogy a városi villamos vasút
nak egyik kocsija a József-köruton elgázolta 
Burghard Gusztáv nyugalmazott tanárt. A na- 
gyotthalló öreg ur a József-körut egyik oldalá
ról a másikra akart éppen áthaladni, amikor 
jött a villamos kocsi. A kocsivezető, Fejszés 
Elek már nem tudta megállítani a gyorsan 
robogó kocsit s igy történt, hogy Burghardot a 
kocsi elgázolta s rajta halált okozó sérüléseket 
ejtett A szerenosétlenségért a büntetőtörvény
szék Fejszés Elek kocsivezetőt tette felelőssé, 
::kit a villamosvasúti-társaság elbocsátott szol- 
i-álntából. Gondatlunságból okozott emberölés 
'■■‘ségeért került Fejszés vád alá. Bűnügyében 
mára volt kitűzve a fótárgyalás, de ez nem 
volt megtartható, mert Fejszés időközben is
meretlen helyre távozott A törvényszék elren-

■lte Fejszéinek országos körözését

Nyiltiér.
Legelegánsabb úri ruhákat

legdivatosabb kiállításban, valamint előnyös ruha- • 
bérletet ajánl

TILLER MÓR és TÁRSA
cs. és kir. udvari szállító

..tdapest, IV. kerület Vácxl-ntoa 35. szám. .

KI súlyt helyez arra, hogy egészséges marad* 
jón, az igyék borszéki gyógy-borvizet. Ez a viz 
nagy szénsavtártalmánál fogva kedvezően be
folyásolja az étvágyat és emésztést. Mint borviz, 
mint hűsítő és üdítő ital a legelőé minden vizek 
között.

MMíYAHDRSZAG PARADlCbOMft
Ki súlyt helyez arra, hogy egészsége, ifiül 

frissesége megmaradjon, visszatérjen, az jöjjön 
Borszékre, az egészségnek, az újjászületésnek a 
forásaihoz.

Gyógyító tényezők Borszéken: Magas fekvés (900 
méter magasan fekszik, fenyő ős-erdőben), iszta, 
portó mentes levegő. — Szénsavban gazdag vasas 
ivóforrások. Szénsavval telített hideg lobogó
fürdők. Kitűnő vasas lápfürdők. Melegített szén
savas kádfürdők. — Hideg vízzel gyógyító Lnté- 
tézet. — Másságé. — ViUamozás. — Tej- és 
savókura. — Terrainkura.

A t. fürdövendótf- knek körülbelül 100.000 hold vadász
terület. áll rendelkezésére.

Prospektusokkal, ftlviliffOíHisokkal kivonatra satvasen 
szolgál a fürdő-igazgatókig Borszék jCsikmegye).

A gyógy-borviz megrendelhető: Borszék-fürdő 
gyógy- és ásványvizek vállalatánál. — Budapes
ten főraktár: Váczf-körut 72. sz.

Az e rovat alatt közlöttekr.ek sem tartalmáért, sem 
alakjáért nem felelős a szerkesztőség.)

Legújabb.
Az orosz-japán háború.

Japán katasztrófa.
Osifn, julius 19.

Ma délután bárka érkezett 8 orosz
szál és 50 khinaival, mely Port- 
Arthurt 14-én hagyta el. .Az oroszok 
megtagadták a híradást, deakhinaiak 
a kővetkezőket közölték: Állítólag 
11-én és 12-én a japánok a Port- 
Arthur közelében levő keleti erősségek 
egyikét 14,000 emberrel elfoglalták. 
Mielőtt azonban megerősítések érkez
hettek volna, az oroszok elvágták a japán 
haderőt és aknákat robbantottak fel, 
minek következtében a japánok vala
mennyien elpusztultak. A khinaiak azt 
is közölték, hogy egy orosz torpedó
naszád 13-án éjjel megtámadott egy 
kereskedelmi hajót Port-Arthur köze
lében, azt hívén, hogy ez japán szál- 
litógözös. Hir szerint a hajón lévő 
sok khinai vizbefulladt. Az európaiak
ból álló legénységet és több kliinait 
az oroszok megmentették.

A cár áldása.
Novgorod, julius 19*

Miklós cár ideérkezett és a vasúton a 
a helyettes kormányzó és különböző kül
döttségek üdvözölték. A cár megszemlélte 
a Vvborg-féle ezredet, megáldotta a kato
nákat és örömének adott kifejezést azon, 
hogy a katonákat bátran és harci kedvtől 
eltelve látja és azt kívánta, hogy az ezred 
épen térjen vissza hazájába.

Ulóbliir Toff óról.
CeictLgo, julius 19.

A Chicago Daily News haditudósítója 
táviratozza Antantból, hogy Csifuból érke
zett hírek azt újságolják, hogy Foga admi
rális meghalt. A hadi tudósitó közli, hogy 
nz egész környéken kolera dühöng és a ko
lerában elhaltakut a khinai lakossággal te- 
mettetik el. A hir vajmi kevés hiteire talál.

TÁVIRATOK
Fogságra ítélt ügyvéd.

Eszék, julius 19. A büntetőbíróság ina 

Lackovies sr’atinai ügyvedet csódvagyon ellik 
saaztása miatt kétévi fogságra Ítélte.

Szabad kikötő.
Trieszt, julius 19. Az olasz-montenegrói 

hajóstársazágjelentése szerint Nikita fejedelem 
Aalwartt szabad kikötőnek nyilvánitctta.

Felrobbant tűzijáték.
BlnJ, julius 19. Tegnap reggel, miközben 

Óraik Antal pyrotechnikus segédjével tűzijáté
kot készített a búcsúra, egy sinji elkülönített 
házban, borzasztó robbanás történt. Ornik és 
segédje a beszakadó égő tető alatt le'ték halá
lukat. Két véiotlouül jelenvolt paraszt súlyosan 
megsérült. Az egyik ma meghalt

Tífusz.
Nagyvárad, julius 19. A Szabadság jelenti, 

hogy Szilágy-Szépiák községben, Biharmegyé 
határán 40 tifuszos megbetegedés fordul: elő, 
ezek közül három halálos.

Az uj rend Szerbiában.
Paris, julius 19. A Temps egy munkatársá

nak ma alkalma volt Vesnics szerb követtel be
szélnie, aki többek közt azt mondotta, hogy 
Szerbia most a sző szoros értelmében alkotmányos 
korszakot kezd élni s a király szigorúan alkotmá
nyos és mindent elkövet arra, hogy Szerbiában aa 
igazi parlamentarizmus megerősödjék. A históriai 
dráma óta Szerbiában a rendet és nyugalmat egy 
pillanatra sem zavarták meg ás a nemzetközi 
viszony a lehető legjobb.

Közgazdasági táviratok.
Béos. julius 19. (A Budapesti Napló tele- 

fonjelentése.) Eladatott búza tiszavidéki 78—81 
kg, 9.90- 10.40 K.; bánsági 76—79 kg. 9.60— 
9.95 K.; mosoni és győri 76—78 kg. 9.45— 
9.75 K. Rozs-, tót felvidéki 74—75 kg. 7.15— 
7.35 K., pestmegyei 72—74 kg. 7—7.20 K. 
Tengeri: 6.20—6.40 K. Zab: magyar 6.70— 
7.25 K., válogatott 7.65 K.

Béos, julius 19. (A Budapesti Napló tudósító
jától.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 638.25. 
Magyar hitelrészvény 749.50. Bécsi bankegyesidet
279.50. L'nlou-bank 517.—. lAndorbank 517.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 425.50. Déli 
vasút 80.75. Elbavölgyl vasút 424.—. Északnyugati 
vasut-részvény —.—. Dohányrészvény 343.—. Rima
murányi vasmű 493.50. Alpesi bányarészvény 433.25, 
Májusi járadék —. Magyar koronajáradék S'J.40. 
Osztrák korenajáradék 97.10. Lombard —.—. Török 
sorsjegyek 127.—. Német birodalmi márka 117.37. 
Napóleon d ór 19.02.

Frankfurt, julius, 19. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.) Árfolyamok májusra. Esti for
galom. Osztrák hitelrészvény 200.71). Osztrák-ma
gyar államvasut —.—. Déli vasút —.—. Német 
bank —.—. Dlsconto 185.70. Drezdai bank —.—. 
Borlini keroskedolml bank —. Gelsenkirohonl
217.10. Harpeni 199.—. Laura-kohó —.—. Olasz já
radék —.—. Hibernla —,—. Az irányzat gyenge.

New-York, julius 19. (Termeny'özsde.) (Zár
lat.) Gyapot: New-Yorkban helyben 10.95 (11.—). 
Júliusra 10.83 (10.78). Okt.-ro 10 61 (10.59). New- 
Orleansban helyben 12.— (12.’/s). — Petróleum: 
Stand whlto New-Yorkban 7.70 (7.70). Stand whlte 
Phlladolphiábon 7.65 (7.65). Rafflnod In Casos 10.40 
(10.40). Credit Balanoos at 011 City 1.50 (150). — 
Zsír: Western steam 7.20 (7.25). Rohe és Brothon 
7.15 (7.20). Tengeri Irányzata állandó. — Júliusra
54.VS  (54.—). — Szept.-re 54.>/< (54.'/<). — Doc-re
— .— (—.—). — Búza Irányzata állandó. — Piros 
őszi helyben 108.‘/zllOd.>,'»).—Júliusra 102.“/s(1025/s). 
Szeptemberre 91.’/s (92.4,'«). —Doe.-re 9O.’/í (91>/«).
— Májusra —.— (—.—). — Gabona szállítási
díj i Liverpoolba 1.— (1.—). — Kávé: fair Rio 7. sz 
7J/4 (7.>/<). Júliusra 5.85 (5.90). Okt.-re 6.10 
(6.15). Liszt: Spring Wbeat clears 3.90 (3.90). — 
Cukor: 8.</« .— (—. 3.«/a). — Ón: 26.15— 
28.87 26.1/a). — Réz: 12.76-18.— (12.62—
12.87).  (A zárójelben lévő számok a tegnapi árakat 
jelentik.)

Chloago, julius 19. (Tcrménytóssdej (Zárlatj 
Bus« irányzata állandó. Jul.-ra 95.i/a (97.>/s). Szept.
87.*/s  (88.’/i). — Tengeri irányzata állandó. — 
Júliusra 49 >/t (49.*/z).  — Zsir: Júliusra 8.82 (6.82). 
Szept.-re 6.92 (6.95). — Szalonna síiért cloar 737 
(7.87). — Sertéshús: Júliusra 11.82 (11.85). — (A 
zárójelben lévő számok a tognapl árakat jelxikj
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KÜLÖNFÉLÉK
Leányfejek.

Egy sarki házban, az erkély felett 
Gyakorta látok két leányfejet;
Az egyik szőke, tengermély-szemü, 
Olyan fenséges! s olyan egyszerű!

Az egyik szőke. Dús selyem haját 
Aranypók szőtte, napsugáron át;
Arcát az ég pírral hintó tele
S legszebb csillagját rejté el bele.

Az egyik szőke. Bájos szőkeség!
Véled tele a föld, a menny, a lég!
Te mosolyogsz rám minden erkély felett, 
Minden leányfej a te szép fejed!

Ismerlek rég! Oh, nem mint idegent; 
Tündéri lényed gyakran megjelent 
Egy virágszirmon, vagy ha dal fakadt, 
Szirén voltál hullámzó ár alatt!

Vad erdőkön mohos sziklák tövén 
Csábos lényed suhanni láttam én; 
Követtelek; már-cnár célnál valók — 
S ím — rám meredt a sziklaszakadék!

Láz-álmaimban téged űztelek!
— Rúd ismertem, hogy megismertelek. — 
Kezed kezembe most, s ah — nem tudom —• 
Úgy érzem most is. hogy csak álmodom .. •

Bállá Miklós.

-’r Bismarck a pezsgőről. Bismarck tud
valevőleg szeretett jól enni és inni. Ezt a gyen
géjét különben nem is titkolta, sőt szívesen be
szélgetett is róla. Egy újságírónak például, mint 
azt egy Bismarckról most megjelent könyvben 
olvasható, a következő jóízű történetecskét Ik
szelte el:

— A pezsgőt szeretem és nagyon szívesen 
iszom egy-két pohárral az ebédnél. Csakhogy a 
német pezsgőért nem lelkesedem valami nagyon. 
Erre a tulajdonságomra vonatkozik ez a kis tör
ténet, amely a császárral és velem esett meg. 
Asztalnál ültünk és német pezsgő került a po
hárba. Én persze nem ittam.

— Barátom, — mondta a császár — nekem 
takarékoskodnom kell. Tudod, hogy nagy csalá
dom van. És tisztjeimnek is jó példát kell mu
tatnom. Végre a hazafiságra is csak kell valamit 
adni! . . .

Felség — feleltem — nálam a hazafiság 
a gyomromnál végződik. Be azonban nem veszem.

Erre persze francia pezsgőt hozatott a csá
szár. Abból azután ittam — quantum satis.

•
■ ■ Régmúlt idők nagy hőségei. A régi 

krónikák elmondják, hogy milyen volt a Krisztus 
születése után való 1000., 1473. és 1540. esztendő 
nyara Közép-Európában. E három nyár között az 
utolsó volt a legforróbb; olyan nagy volt altkor a 
hőség, amekkora sem ezelőtt, sem azóta nem volt 
meg a mi éghajlatunk alatt. Ebben az esztendőben 
a mai Németország nyugoti részen junius elején 
megkezdték az aratást, Augsburg környékén már 
érett volt a szőlő júliusban, augusztus elején már 
édes mustot árultak s a rózsa újra nyílott; Milá
nóban öt meleg hónapon át egy csöpp eső sem 
esett, Svájcban februártól decemberig csak négy
szer. Az 1473. esztendőben márciustól szeptem
berig tökéletes szárazság volt. A folyók vize hi
hetetlenül leapadt s Magyarországon állítólag át 
lehetett gázolni a Dunán; októberben újra virág
zottak a gyümölcsfák és Svájcban és Dél-Német- 
országban novemberben másodszor termett cse
resznye. Az 1000. esztendő nyaráról nem marad
tak részletes tudósítások, csak annyit tudunk a 
krónikások följegyzéseiből, hogy azelőtt nem volt 
olyan forrós ág soha. A legégetőbb három nyár
hoz csatlakozik még egy egész sor kevésbé forró, 
de szintén rendkivül meleg. A Krisztus előtt való 
időszámítás 399., 392. és 226. esztendő nyara gyil
kos hőséget bocsátott Olaszországra. A Krisztus 

születése után való 593. és 594. esztendőben 
januártól szeptemberig tartott a szokatlanul nagy 
forróság. A krónikák szerint 761-ben Csehország
ban nyolc hónapig egy csöpp eső sem esett, 
994-ben pedig csaknem valamennyi folyó kiszá
radt; 1137-ben a nagy szárazságtól és hőségtől 
egész városok borultak lángba és hamvadtak el 
Németorszában: Goszlar, Maine, Speyer és 
Strassburg. Jó száz esztendővel később, 1232-ben 
homokban lehetett tojást főzni; 134-ben a Rajna 
s a Duna egyes részein s a Szajnán és Loireon át 
lehetett gyalogolni; 1426-ban többen haltak meg 
a hőségtől, mint háborúban, pedig akkoriban elég 
sűrűn viaskodtak Európa csatamezőin; 1538-ban 
kocsin áthajtattak az Elbán; 1811-ben a Rajna- 
vidéken junius 24-én már volt uj bor és uj búzá
ból sütött kenyér; Olaszország felső részében is 
arattak mindenfelé s ritka tropikus növények búj
tak ki a földből.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Atliléla. Az erő imponál a férfinak is, annál 
inkább a nőnek, akinek az erő iránt való tiszte
letét az ellentét vonzása is fokozza. E mellett no 
csodálkozzék azon, ha uton-utfélen megesik, hogy 
egy kivül-belül erős, acélos energiájú, törhetetlen 
akaratú férfi egy törékeny báju nő előtt hétrét 
görnyed és egy mosolyáért minden megalázko
dásra képes. A nő finom eszközökkel dolgozó va
rázsa a férfi izmos föllépéséhez képest — emlékez
tet ez a szél Ó9 a nap meséjére. A szél viharos ve
hemenciával cibálta a vándor köpönyegét é< énpen 
ezért semmire se ment vele, mig a nap mit se csi
nált, csak sugárzott, hevített, perzselt — és a kö
pönyeg lekerült a vándor vállairó!. Ami pedig azt 
a bizonyos szerelmi cserét illeti, az rendjén van, 
senkinek sem lehet ellene kifogása. A szerelem is 
alá van vetve a metamorfózis törvényeinek s ha 
bármelyik fél. kiábrándulva ideáljából, máshoz 
csatlakozik érzelmeivel, u régi és az uj ideál kö
zött az összehasonlítás jogosulatlan. Az ilyen mé
réseknél a mértékegység merőben szubjektív, te
hát a tárgyilagos bírálatnak nincs helye.

Küzdelem. Tehetségre valló próbálkozás. — 
Mudistódi. Olvassa cl vonatkozó hirdetésünket. 
Más irányban nem nyilatkozhatunk. Sorsjegyei
ről legközelebb. — G. K. Budapest. Blaskovics 
Ferenc (Budapest, II. Margit-rakpart 56. szám) 
az orczifalvai kerület országgyűlési képviselője.
— K. li. Jó tollal megirt, hangulatos dolgozat s 
kár, hogy a témája untig ismert. — Előfizető fia. 
önagysága. — M. D. Kajdacs. A fölsorolt körül
mények igazolása mellett folyamodjék valamelyik 
ilyencélu alapítvány kamataiért. — Mandurina. 
Alaptalan aggodalom, hogy a színész az életben 
is szinészkedik. Mint ahogy sokan vannak, akik 
színjátszó képességeiket színpadra sohasem vitték, 
de az életben gyakran használták. Ez a körülmény 
magában véve ne nyugtalanítsa. Egyébiránt pedig 
ugy-e fölösleges bővebben magyarázni, hogy az 
illető jelleméhez adalékokkal nem szolgálhatunk.
— P. 8. Szászváron. A kiadóhivatalban intézked
tünk. Sorsjegyeiről legközelebb. — Ezapárligeti. 
1. Cégek megbízhatóságáról e helyütt nem nyilat
kozhatunk. 2. Az állatorvosi főiskola (Budapest,
VII. Rottenbiller-utca 23—25. szám) tanfolyama 
hároméves. Elsőrendű iskolai bizonyít ványnyal 
800 koronás állami ösztöndíjat is kaphat, ha sze
génységét igazolja. A folyamodványt a földmive- 
lésügyi miniszterhez címezve, a főiskola igazgató
ságához nyújtsa be iskolai előmeneteléről, családi 
és vagyoni viszonyairól szóló mellékletekkel. — 
Gimnazista. Nem kell fölvételi vizsgát tennie.

Napirend.
Naptár: Szerda, július 20. — Római-katlio- 

likus: Illés. — Protestáns : Illés. — Görög-orosz 
(julius 7.): Ciriaca. -- Zsidó: Ab. 8. — Nap kél: 
4 óra 8 perckor. — Nyugszik: 7 óra 31 perckor. 
— Hold kél: 12 éra I perckor délután. — Nyug
szik: 11 óra 37 perckor éjjel.

A miniszterek nem fogadnak.
A képviselőház elnöke fogad délelőtt 9—10-ig.
Nemzeti Muzeum. Képtár nyitva 9 órától dél

után 1-ig. A könyvtár történelmi és irodalom
történeti kiállítása megtekinthető 9 órától dél
után 1 óráig. — Néprajzi tár (Csillag-utca 3.) 
nyitva 9 órától délután 1 óráig. Belépő-dij nincs. 
Növénytár (Széchenyl-utca 1. sz.) megtekinthető 
kutatók számára díjtalanul 9 órától délután 1 óráig. 
Többi tárai megtekinthetők 1 korona dij mellett.

Nemzeti Szalon nyitva 9-tői tsto 8 óráig. Be- 
lépö-dij 50 fillér.

Könyves Kálmán-társaság művészeti szalon.(Nagy 
mező-utca 87. szám.) Megtekinthető egész nap díj
talanul.

Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órá
tól 1 óráig.

Tpannf/Wszdi muzdttm nyitva 9—1 óráig.
Közlekedési muzeum a Városligetben nyitva d. e. 

9—12 óráig és délután 3—6-ig.
Technológiai iparmuzeum nyitva 9—1-ig.
A földtani intézet múzeuma a Stefánia-uton 

nyitva 9—1-ig. Belépődíj 1 korona.
Az Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 9 

órától 12-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—11-lg.
Akadémiai könyvtár zárva.
Egyetemi könyvtár zárva.
Mentöcgyesülct helyiségei a Markó- és Sólyom 

utca sarkán, nyitva reggel 8 órától este 6-ig.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekint

hetők egész nap Hl. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endre. 
Helyiérdekű vasút a Pálffy-térről.

Állatkert a Városligetben nyitva egész nap. 
Belépődíj 60 fillér.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, ke*  
reskedelmi szakkönyvtára,tudakozó-osztálya és keleti 
mintatára V. kerület Váczi-körut 32. szám alatt. 
Hivatalos órák : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. Hazai termékek állandó kiállítása 
és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás (melyben az üzletvezetőség áru
sításokat is eszközöli a városligeti iparcsarnokban 
(vasár- és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 órától 
12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetösége (Magyar 
kereskedelmi részvénytársaság V., Váczi-körut 
23. szám).

Időjelzés.
Az Országos Meteorológiai Intézel hivatalos jelentése.

— Julius 19. —

Állomások

Ma reggel 7h Előzd 24 órai

s

•*  S

7 P, 

f A
su

-c —
at
Ib

Hőmér
séklet

mi. mn.

Akaa-Szlatlna ........... 6 6 16 2 Ny 2 0 8? ’ ’
Kó'ináik ......______ ’.*í  5 14 " It 4 1 10
Budapest ............... >•) 4 19 0 •'••Ny 2 0 1 84 13
O-űvxl a...................... IB) 9 17 S LNy

fi
2 0 35 13

Irrény öl <• B 4 3 0 1 32 15
Zágráu _______ ....__ 02 3 21 4 K 0 1 33 1«
Fiaiue........ ............. 59 0 25 7 K 1 0 — 35 22
Péc3 ___ 60 7 20 3-E Ü 0 1 33 l?
l>ebrcczen............... .... 5S 1 17 .5 J.K «• u _ 3S 1
Baeged ........... ........... 59 2 19 X b. 2 1 — i»5
Arad ......—................ . 20 0 l.Xy t 0 _ 34 19
Temesvár ................ . - 0 C E 4 1 — 34 20
Kolozsvár................... 57 1 18 0 lAv Öl 0 — 37 17
Vajda-Hun*,  ad___.... .,7 •• i • ; .Ny 1 0 — 33 19
Nagvszeben ............... -,5 0 2! 6 4 0 — 31 16

12 í> i<; -1 : 4 0 — :u
Prága........ .................. 04 7 13 8 N> u 0
Krakó....... . ........... 1H1 15 4 Ny 2 1 1 IN 12

-
Bregent____ _______ I 15 6 Nv 1 1
SJ.burg ................... MJ 1 16 l‘Ny 2 0

30j 19

Kl.ig«*ntiut _________ s 17 ° Ny 1 3 10 29 j 12
Le.-una ........... ........... 29 2 U 33 24’

Jelek magyarázata: K. - kelet, Ny. =t nyugit, í» dél. 
fi észak. A felhőzet: 0 — egészes derült, 1 xr többnyire de
rült, 2 *.  részben felhős, 3 =» többnyire borult, 4 = egészen borult, 
• = cső, # = hó, ~ köd, =x zivatar.

Hazánkban tegnap helyenkint zivatarok és 
szélviharok voltak. A zivatarok inkább csak az 
északi részeken jártak számottevő esővel. Kés
márkról jégesőt is jelentettek. A hőmérséklet 
— Erdély kivételével — jelentékenyen csökkent.

A levegőnyomás eloszlása bonyolult lett. Anglia 
felől maximum és nyugatról minimum közeledik 
Közép-Euiópa leié, keleten pedig kiterjedt depres
szió helyezkedett el.

Európában az idő hűvösebb lett, eső azonban 
csak szórványosan fordult elő.

K Hál ás: További hősülyedés, helyenkint még 
élénk szelek és inkább csak keleten meg délen 
zivataros esők várhatók.

Vízállás.

. Zákány____0.42 0.50
, Barcs______ 1.04 1.11
. Essék...........  0.02 2.20

Htira M.-t-zerdah. 0.55 O.C0
Száva Zágráb ........ 0.— 0.80

. eSMMMk____ 0.— 0.09
• Mitrovicza._ 1.19 1 24

Szamot Deés .............. 0.40 0.4;
, Bzatmár___  0.11 0.10

Kraszna N.-Majtény 0.28 0.29
LatorczaMunkács___  0.20 0.14
l.aborczaUomonna _ 0.02 0.02
Unj üngvár ____ 0.13 0.13

Jul. Jul.
19. 18.

méter
Inn R -Ii’irdh.g ... 1.71 1.70
Duna Passas ....... 2.29 2.29

Linz-............ <•.37 0.37
Bécs ........... O.*>2 0.58
Pozsony___ 1.8 • 1.81
Kotná om_ 2.— 2.05
Budapest ... 1.40 1.18
Paks ........... 0.98 1.09
Mohács 1.-3 1.88
Gombos....... 2.74 2.80
1.‘vidék ....... 2.01 2.10
Pancsuva ... 0.85 0.93
Orsóvá ....... 1.62 1.70

Morva Magyarfalva 0.22 0.10
VaB Zsolna..... ..... 0.10 0.10

Trénerén ... 0.22 0.23
Szered ___ 0.20 0.-

Rába Bz.-Gotthárd 0.04 0.20
Sárvár ____ 0.10 U.ll
Győr ........... 1.92 1.90

Dráva Pcttau..... .. 1.74 0.—

Jul. Jók
19 18.
raélui

Tisza M.-Sziget ... 
Tekehaza ...

O.05 B.OB
0.01 o.v3

J V.-Namény 
Tokaj ..........

1.16
0.97

1.12
0.91

Tisza- Fílred 1.12 1.10
Szolnok___ J.2-» 0.9H
Csmig*  ád 1.85 1.76
BnvM __ 1.05 U.9i
T.-Becse___ 0.54 0.44
Titcl_____ 1.55 1/4

Ondóvá Bártfa. 1.01 0.22
Topolya Uoór ........... 0.22 1.01
Bodrog Zom; ’en..._ 0.-*- 0.—
Sajó Zsolcsa ...... 1.20 1.27
Hernád 11.-Németi ... 0.16 0.16
Berettyó Marg'ta ....... 0.— 0.16

Köröt
B.-ljfiJo _ 0.47 0.46
Csncsa ..._ 0.08 0.24
N.-Várad_ 0.26 0.25

• Belényes 0.16 0.27
• Tcnku....... .... 0.87 0.88
• Garahoncs... 0.- 0.-
• Burosjeaft ... 0.48 ö. 43
• Békés_____ 0.44 0.44
• Gvoma ....... 0.68 0.6Ó

■arot Gy.-Fehére. 0.50 0.40
• Braeyicska 0.16 0.08
• Boborsia....... 0.— 0.—
• Arad_____ 1.46 1.44
. Makó___ _ 0.46 O.«

Temet K.-Kostély O.Os 0.—
Béga Kiszetó ..... 0.31 0.83

• Temesvár 1.- 0.95
• Bocokvrek -. 0.08 0.S4
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REGÉNY

ASSZONYOK HATALMA
Irta: GUSTAF AF GEIJERSTAM

(18) --------

Hogy mennyit értett meg a gyermek abból, 
ami történt, sohasem kérdeztem meg tőle. De 
szentül hiszem, hogy a gyermekek csaknem min
dent tudnak és csak mi nagyok felejtük el gyer
mekkorunkat. Nagyon sajnálom azokat a kicsi
nyeket, akiket arra kényszerítenek, hogy érett
ségüket velünk szemben azzal mutassák meg, 
hogy hallgatnak és akaratunknak alávetik ma
gukat.

De mialatt kis leányom ott ült mellettem, 
lassankint beszélni kezdett. És arra annyi min
denfélét mondott el, hogy ekkor mindenesetre 
sejtelmem támadt, mi minden történt itt és mi
lyen környezetből vettem ki.

— Minden este becsukott, amikor elmentél 
•— mondta Margit. — És azt mondta, hogy ha 
elpanaszolom neked, akkor úgy megver, hogy 
olyat még soha sem kaptam.

— De hát nem tudtad, hogy a segítségedre 
mentem volna? — vetettem közbe.

A gyermek egy kicsit megfontolta a dolgot 
és csak ennyit mondott:

— Erre nem gondoltam.
Arra kinyújtott karral magam elé tartottam 

és megnéztem. Arca szinte átlátszó lett és éberség 
jelent meg rajta, mintha régóta hozzá volna 
szokva alihoz, hog^ önállóan gondolkozzék és ön
magát védelmezze. Újra, meg újra ránéztem és 
rájöttem, hogy az én minden szenvedésem az övé
hez képest végtelenül csekély volt Nem mertem 
a jövőre gondolni, ügy tetszett nekem, hogy 
az a gyermek, aki ilyesmit átélt, meg
érett az életre. És az ajkamon ott lebegett egész . 
idő alatt az a rettenetes kérdés, amelyet nem tud
tam kimondani:

— Miért csukott be? Tudod-e ezt? Érted-e, 
vagy sejted-e ezt?

Margit hirtelen ezt mondta:
— Milyen könnyen megy majd most •minden. 

Te olyan jó vagy hozzám mindig.
Akkor megértettem, h >gy jobb volt ez arról 

való minden képzelődésnél, mit adhatott volna 
esetleg az élet nekem, ha vágyaim egyáltalában 
teljesülhettek volna. Itt volt nekem egy kis barát
nőm, akit semmiféle zaklató szenvedélyek nem 
rabolhattak el tőlem, mert a vele való viszonyom
ban sohasem követelek majd semmit sem, hanem 
boldog leszek, hogy majd adhatok.

— Mindig szeretni fogsz majd. Margit? — * 
kérdeztem.— Ugye, igen!

Bizonyosan megértette éppen most ezt a ki
törésemet, mert olyan komolyan Ixjliiöot:. mintha 
e^küt követeltem volna tőle.

Arra elköltöttük első lakománkat kettesben, 
s amikor a végére értünk, Margítot lefektettem 
a nagy fogadóbeli ágyba, amelyben csaknem el
veszett és még tartottam a kezét, amikor elaludt.

Olyan csöndesnek, gazdagnak 6s melegnek 
tetszett nekem es a nehézkes, banális szoba az ö 
megszokott éberségével és hamis eleganciájával, 
mintha clsőizben éreztem volna, mi az az otthon.

Sokáig maradtam fenn és élveztem azt a 
csöndet és mugáuyt, mintha soLa.sem tudtam 
volna, mi az a fájdalom. Ahhoz, ami történt, nem 
volt érzéke. Annyi mindenféle került is hozzá idő
közben, hogy a távolságba veszett, amely miütha 
uár emlék lett volna. Akkor azt álmodtam, hogy 

' gyuiagam visszatértem az én régi utcámba óh 
felsurrantam az én régi lakásomhoz vezető 
lépcsőn.

Ott a legcsudálntosabb alakok nyüzsögtek. 
Emberarcú krokodilusok, kígyók lófejjel ós női 
hajzattal. MaCskaszemü kuijűk, tehenek di»znó- 
nrmánynyal. Xagytorku elefántok, amelyek egyip
tomi szfiukszekhex hasonlítottak. Ugv rémlctt ne
kem, hogy mindezek n szörnyek azért gyűltek itt 
össze, hogy egy gyermeket nyelj*  wl: el s a nélkül, 
hogy törődtem volna velük, idc-odafutkoátnin a 
szobában és kerestem n gyermeket, Nem Margit 

volt az, akit kerestem, má9 gyermek volt az, aki
nek ott kellett lennie, akii azonban nem lehetett 
megtalálni.

Akkor hirtelen egy másik állatot pillantottam 
meg, amelyet azelőtt nem láttam. Egy kánya volt, 
amely azon a helyen ült vagy lebegett, ahol az
előtt a sokágú gyertyatartó lógott. Világosan lát
tam hosszú, meztelen nyakát, titokzatos szeme, 
amely végtelen távolságokat nyelt, el, rárameredt. 
Valami uton-módon magértettem, hogy a kánya 
fölfalta a gyermeket, lázas sietséggel gyufát gyúj
tottam és letéptem a függönyöket, úgy, hogy egy 
halomba hulltak a földre. Azután tüzet gyújtot
tam, amelynek lángja magosra csapott s mialatt 
a vadállatok a füstben és a lángok között eltűn
tek, régi otthonomat hamuvá égettem. Magam 
pedig ott állottam és láttam, amint egy zsiráf a 
füst közül kinyújtotta a hosszú nyakát. Kimond
hatatlanul fájdalmas szeme találkozott az enyém
mel s végül éreztem, hogy Eliz szeme volt ez, 
amely fájdalommal és borzalommal kérdezte:

— Mit tettél?

XIII.
Csodálkozol talán, hogy minderre visszaemlé

kezem. Ó, még sokkal többre is visszaemlékezem. 
Mert elég időm volt a gondolkodásra azok alatt az 
évek alatt, amelyek alatt nem éltem, hanem csali 
töprengtem és telkemmel mindazt a nagyot kutat
tam, amivel az élet megokolt.

Mikor felébredtem, Margit még aludt és én 
hapytmn aludni és elégedett voltam, hogy ott tud
tam magam mellett és boldog, hogy győzött a 
gyermektermészete. Mikor fölébredt, megfigyel
tem. hogv először úmuló szemmel nézett körül, 
mintha sebtében nem tudott volna rájönni arra, 
hogy hol van. Azután lehunyta a szemét, mintha 
valami rettenetesre emlékezett volna vissza. Na
gyon jól észrevettem, hogy látott engem, rögtön 
megértettem, hogy csak azért tettette az alvást, 
hogy önuralomhoz jusson velem szemben. A gyer
mek gyöngéd és fegyelmezett érzése leirhatatlauul 
meghatott.

Hiszen még csak meg se köszönhettem neki. 
Alikor rám nézett, hevesen fölült az ágyban és 
igy szólt:

— Hány óra van? Ne menjek az iskolába?
— Igen —- feleltem —- holnap, de ma nem.
Alikor megint lefeküdt és élvezte a szabad

ságot.
Mikor azonban felöltözködött és megittuk a 

kávénkat magammal vittem ée egyenesen Elizhez 
mentünk.

Egyáltalában nem látszott meglepettnek ami
ért olyan korán jöttem. Nem is engedtem neki 
időt a kérdezösködósre, miután Margítot a gyer
mekszobába küldtem, minden hűhó nélkül el
mondtam Eliznek. hogy mi történt.

Most nem voltam megtörve és érzékeny sem 
voltam, mint az előző estén. Most férfi voltam, 
aki cselekedni tudott és akart. Eliz volt az, aki 
egy szép napon ennyire hozott. És én bevallottam 
ezt neki. Ugv képzeltük, mintha az egész idő alatt 
lépésről-lépés re követtük volnu és soha el nőm 
hagytuk vulna egymást Nyugodtan, minden ke
rülgetés nélkül tudtam neki mindent megmon
dani. A sok magyarázgntás köztünk fölösleges 
volt.

Mikor már mindent elmondtam, fölállt Eliz 
és gyors léptekkel eltávozott és mikor visszatért 
Margittal már jól megbarátkozott. Leült velem 
özemben és magához vonta a gyermeket. Mint
hogy ez az anyai gyöngeség neki szokatlan volt, 
félénken nézte ezt a finom, előkelő asszonyt, aki
iül sohasem hallott. És aki velem, mint testvéré
vel bánt.

— Most nálam maradsz, ugy-e? — szólt Eliz 
kis lányomhoz ? — Akarod ?

Margit határozatlanul nézett, hol rá, hol rám. 
S nem tudta, mit válaszoljon. Elpirult és zavar
tan mosolygott.

És, amikor leánykám Eliz térdén ült, aki a 
karját a gyermek vállán nyugtatta, sajátságos ér
zés vett erőt rajtam. El kellett fordulnom, hogy 
meghatottságomon uralkodjam. Mindenre gondol
tam, igen . . . mindenre, amire a férfinak bizo
nyos korban ■■ . iidoluia nem szabad.

Eliz ezt is megértette. De mindent olyan tér 

mészetesnek talált. Annyi női ösztönnel uralko
dott minden helyzeten, hogy a konvencionális ér
zés, amely miatt fejem elfordítottam, hozzá neau 
férhetett.

— Olyan boldog vagyok — hogy ragaszkodik 
hozzám — szólt és tekintete az enyémet kereste.

— Most menj és jöjj vissza ebédre. Vigyázni 
fogok a gyermekre.

Kezet nyújtott. Olyan könnyű szívvel men
tem a dolgom után, mint, már régen nem. S mi
kor eltávozóba visszafordulva rájuk pillantottam, 
most már én is mosolyogtam, mert Eliz elpirult, 
mint valami fiatal leány.

XIV.
Ha Eliz dönthetett volna, gyámleányának fo

gadja Margitot. Egy délután férje jelenlétében 
meg is tette azt az ajánlatot és úgy rémlett ne
kem, mintha egész életem könnyebbé lett volna 
egy pillanat alatt Hogyan is nevelhettem volna 
leányt, férfi létemre? Hogyan vezessem fejlődését, 
amihez csak asszony ért? Nap-nap után úgy ül
dözött ós gyötört ez a gondolat, éreztem, hogyan 
ver le a felelösaségnek leírhatatlan érzése. Hanem 
Eliz ajánlata olyan részről talált ellenzésre, ahon
nan éppenséggel nem vártam volna, tudniillik 
Margit részéről.

Amikor Eliz a jelenlétemben megkérdezte, 
vájjon el akar-e hozzá jönni, akar-e nála lalni. 
akkor Margit hirtelen és határozottan igy felelt:

— Nem.
— De miért nem? — mondottam. — Gondold 

csak el . . .
Ka magamhoz vontam, megmagyaráztam 

neki, mennyire szüksége 7olna anyára, akivel min
denről beszélgethet, eőt, még azt is megpróbáltam 
neki magyarázni, hogy férfi bajosan nevelhet fal 
leányt

De mindez hajótörést szenvedett az ő kw 
leányán vén, amely bezárkózott és azon a kifür
készhetetlen arcon, amely ennek a kis leányaxiv- 
nek a rendelkezésére állott

— A papánál akarok maradni —- ex volt 
egyetlen felelete.

Akkor Eliz gyorsabban megértette a helyze
tet, mint én, megölelte a gyermeket és miközben 
megcsókolta igy szólt:

— Ha a szived ezt súgja neked, hát tedd 
is meg.

Sohasem fogom elfelejteni azt a boldog, há
lás pillantást, smelylyel Margit Eiizre nézett

— Hiszen akkor a papa egészen egyedül lenne 
—- mondta a gyermek.

Szemét tágra nyitotta, ax ajka üaasehuzó- 
dott, akárcsak valami erőszakosan visszatartott 
fájdalom hatása alatt De ezt a fájdalmat nem ii 
lehetett tovább visszatartani. Életjelt adott magá
ról, olyan erős, csaknem görcsös zokogásban, b<»v? 
jó ideig tartott, amíg könnyei előtörhetted és lel
két megkönnyítették. Sirás késben Elittől Somám 
jött és fejét váltamra hajtva kisírta magát az 
ölemben. Eliz kiment és magunkra hagyott, nem 
akart bennünket zavarni.

Margit, amikor kisírta magát, nyakam körf 
fonta karját és szenvedélyesen igy szólt:

— Ne beszélj senkivel se arról, ami csak rád 
és rám tartozik. Csak velem! ígérd azt meg 
nekem!

Megértettem őt, de azért öaztönszenileg vé
dekezni igyekeztem, mintha valami veszedelmet 
sejtettem volna meg a jövőre nézve ebben a szen
vedélyes odaadásban, amely mindent adott ée min
dent követelt, amelyet azelőtt csak sejthettem és 
az utóbbi napokban koraéretten teljes tudomá
somra jutott.

— Hát nem szabad nekem ő vele • • •
— Igen, igen! — szakított félbe engem Mar

git — de előbb velem, ígérd ezt meg nekem.
Amikor megígértem, meg volt elégedve és 

orvára visszatért a vidámság. De hirtelen belát
tam, milyen mélyen megszomoritottam, milyen 
veszedelmes volt az, hogy olyan könnyen meg le
hetett sebezni. Mert ixmr attól a pillanattól 
kezdve, amikor egyedül maradt velem, beleélte 
magát abba az álomba, hogy mindent pótoljon 
nekem. Barátom, segítőin akart lenni. Meg akarta 
könnyíteni az életemet. Meg akart várni, ha oda
voltam és elém akart jönni mikor hazajöttem.

(Folytatása követkesík.)
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KÖZGAZDASÁG
Ai O. M. K. E. és az Országos Ipar

egyesülőt. Az Országos Magyar Kereskedelmi 
Egyesülés átiratilag értesítette megalakulásáról 
az Országos Iparegyesülctet. Az Iparegyesület 
erre most átiratban válaszol az 0 M. K. E.-nek, 
hangsúlyozva, hogy az egyetemes gazdasági ér
dekek és a speciális kereskedelmi érdekek föl
karolására is készséggel szövetkezik az 0. M. 
K- E.-vel. A magyar piacnak a magyar terme
lés számára való meghódítása, továbbá a gaz
dasági önállóság mellett való jiyilt állásfoglalás 
közös programmpontja az Országos Magyar Ke
reskedelmi Egyesülésnek és megvalósítására 
vállvetett munkára van szüség.

A boszniai vasutak forgalma. A bosznia- 
hercegoviiiai államvasutaknak 1904. junius- 
haváról szóló forgalmi kimutatása a következő: 
Január 1-étól május 31-ig szállíttatott 528.190, 
személy. 400.431 tonna áru. A bevétel volt 
3,800.961. korona (1903. ugyanezen időszakában 
3,617.765 korona.) Junius 1-től 30-ig szállítta
tott 196.479 személy. 91.062 tonna áru. Bevé
tel 786.433 korona, (múlt év júniusában 708.381 
korona.)

■Záloglevelek kisorsolása. A Magyar Ál
talános Takarékpénztár Részvénytársaság 50 és 
65. éven belül törlesztendő zálogleveleinek 
tervszerű kisorsolását ez év augusztus 1-én 
fogják megtartani.

Kecskeméti gyümölcs Düsseldorfban. 
A kecskeméti gazdasági egyesület ma szállí
totta el azt a gyümölcs-gyüjteményt, amely a 
düsseldorfi időszaki kiállításon hivatva lesz a 
magyar gyümölcs jó hírét terjeszteni. A külde
ményeket a gyümölcsidény alatt többször 
megismétlik.

Hajózás. A Dunagőzhajózási-Túrsaság közli, 
hogy a Regnisburg és Deggendorf állomásokról 
lefelé irányuló áruszállítást az alacsony vízállás 
miatt julius 18-ától kezdve további intézkedé
sig ba kellett szüntetnie.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren- 
Verein a következő fizetésképtelenségeket je- 
jenti: Ferenci és Weinberger cég Szászváros, 
Egri L. és Társa cég Arad.

Vásárcsarnok. (Vámos és Bruszt jelen
tése.) A mai hetivásár forgalma kicsi hozata
lok mellett csendesen alakult. Részleteiben a 
következőképpen alakult az üzlet: Húsfélék: 
vidéki marhahús elojo 86—96, hátulja 90—110 
korona 100 kilónként. Lehúzott sertéshús 112 
—128. sertések szalonnával 108—116 fillér ki
lónként. — Vadfélék: Öz 160—180, szarvas 
80—84, vaddisznó 70—90 fillér kilónként. — 
Tojóiban változatlan az üzlet és ma 1. rendii 
friss telt áru 57.----- 58, gyengébb minőségű
55.----- 56.— koronát jegyzett eredeti ládán-
kint. — Tejtermékek: 1. rendii szövetkezeti 
tea-vaj 1.70—2.— korona, jó friss főzó-vaj 
140—150 fillér, friss tehéntúró 12—20 fillér 
kilónkint. — Élő baromfi: Rántani való csirke 
1.26—1.50, sütni való 1.50—2.20, tyuk 2.-----
2.60, kacsa 1.80—3.40, lúd 3.40—5.— korona 
páronként minőséé szerint. — Vágott baromfi
ban lanyha üzletmenet mellett kicsinyek a ho
zatalok. — Gyümölcsfélék: Kajszinbarack I. 
íendii 16—20, IL rendű 10—14, őszibarack I. 
rendű 30—50. II. rendii 16—28 fillér kilója. 
Nyári édes alma 10—16, rétesbe való alma 
14—20, árpával érő körte 20—24, ringló 12—20, 
megtrv 30—40 fillért jegyzett kilónként minőség 
szerint.

Szószára*.  A kontingens nyersszesz ára 
Budapesten 46.50 korona pénzben, 47.50 korona 
áruban. — Becsben a kontingentált készáru 
46.60 korona pénzben, 46.80 korona áruban.

Borjuyásár. 1904. évi julius hó 19-én. (A 
budapesti mailiavúsártéri vásárpénztár rész- 
éénVtórstisúgtól.) Felhajtás. Belföldi élő borjú 
701 .drb, leült berjn — db. bécsi borjú-----
darab, növendéknmrha 1 darab, élő ’ bárány 
— darab, leölt bárány — darab. — Ár
jegyzések : Belföldi éló borin I. rendű 72—84 
f.-ig. kivételes 88—94 filiér, II. rendű élő 
borjukért ÖU—70 f.-ig 1 kilónkint. leölt borjú 
!•; r.-------- f.-ig, II. r. ------- f.-től------f.-ig,
kivét. — f. kilónkint, levonás nélkül. Rúgott 
borjukért 50—62 f.-ig. Növendékmarha---------
f.-tól —— f.-ig. I. r.   f.-ig, középminőségü 
----- f.-ig, alárendeli   f.-ig 1 k.-kint. Bá
rány óló —. .— K., leült bárány  .— 
korona, kivételesen —.— K.-ig páronkint. Az 
irányzat lanyha volt.

Sertés-konznmvásárl Jelentés. (A szé
kesfővárosi sertésvásár és közvágóhíd intéző- 
segc.) Julius 19-én. Felhajtás összcaeőOl drb 
sertés, 17 darab süldő. Előző napi eladatlan 
maradvány 206 darab sertés, — darab süldő, 
összesen 707 darab sertés, 17 darab süldő. 
Eladatott 353 darab sertés, 5 darab süldő.

Eladatlan maradvány 354 darab sertés, 12 da
rab süldő. A vásár irányzata lanyha. Az árak 
változatlanok. — Következő árak jegyeztettek: 
Zsirsertés: Öreg I. r. 350 kilogrammon felül 
—86 K.-ig, II. rendű 280-350 kilogrammig 
----- '86 fillérig, 11. rendű selejtezett --- ry- 
fillérig, kanló-------- fillérig, fiatal nehez 300
kilogrammon felül 89—94 hhérig, fiatal kö
zép 220-300 kilogrammig 89-93 fi érig, 
fiatal könnyű 220 kilogrammig 84—8s fi érig, 
süldő -------- fillérig, malac-------- flnérag.
Hússertés: nehéz 300 kilogrammon felül 
---------fillérig, könnyű 140—300 kilogrammig 
---------fillérig, süldő----------- fillérig, malac. 
40 kilogrammig---------fillér. Arak minden,
levonás nélkül, kiiogrammonkint, élősúlyban 
értendők.

Bécsi eertésvásár. A st.-marxi központi: 
vásárcsarnokban 111a megtartott vesztegzári mgr- 
sárra feiiiajtatott 505 darab süldő, 2479 darab 
közepes és 2868 darab nehéz sertés.

Jegyzései: kiiogrammonkint, élősúlyban, (a: 
fogyasztási adót beleszámítva): elsőrendű ser
tés 96—98 fik, kivételesen 1C0 fillér, közép
minőségű 94—98 fillér, könnyű sertés 88—92 
fillér, kivételesen — fillér, fiatal sertés 76— 
96 fillér, süldő---------fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, julius 19.

A mai tőzsdén 40.000 métermázsa buza 
került a forgalomba, szilárdan tartott árak 
mellett.

Rozs, tengeri és zabban szilárd volt az 
irányzat.

Eladatott:
Buza. Tiszaridéki: 500 mm. 83 k. 9 K. 

80 fi, 100 mm. 82 k. 9 K. 80 fi, 400 mm. 81 
k. 9 K. 75 fi, 100 mm. 79 80 k. 9 K. 75 fi, 
100 mm. 79 5 k. 9 K. 77*.  2 fi, 500 mm. 79*3  
k. 9 K. 65 fi, keverékes, 1000 mm. 79 k- 9 K< 
75 fi, 100 mm. 79 k. 9 K. 75 fi, 100 mm. 78 
k. 9 K. 55 fi

Makói: 4100 mm. 78'5 k. 9 K. 72*/s  fi 
Fehérmegyei: 200 mm. 78 k. 9 K. — f.
Pestmcgyevidéki: 300 mm. 80 k. 9 K. 45 

fi, 2400 mm. 77 k. 9 K. 55 f.
Marosmenti: 2000 mm. 78 k. 9 K. 57*/i  fi, 

2000 mm. 78 k. 9 K. 55 f.
Eentai: 900 mm. 76’6 k. 9 K. 4712 fi 
Török-Becsei: 1400 mm. 785 k. 9 K. 42I/t 

fi, 1200 mm. 78 k. 9 K. 47*/t  fi
Cscrvenkai: 33800 mm. 76*6  k. 9 K. 52'/t fi 
Szerb: 4500 mm. 77 k. 8 K. 60 f.
Uj buza. Tiszaridéki: 600 mm. 92 k. 9 K. 

90 fi, 2300 mm. 81 k. 9 K. 85 fi, 100 mm. 81 
k. 9 K. 85 fi, 200 mm. 81 k. 9 K. 85 fi, 700 
mm. 82 5 k. 9 K. 85 fi, 400 mm. 81 k. 9 K. 
75 fi, Í00 mm. 81 k. 9 K. 70 fi, 200 mm. 
80-5 k. 9 K. 80 fi, 200 mm. 81 k. 9 ít 
12*/s  fi, 150 mm. 80 k. 9 K. 40 fi, 100 mm.
79 8 k. 9 K. 65 fi, 500 mm. 79 5 k. 9 K. 70 f.

pestmcgyevidéki: 300 mm. 81 k. 9 K. 75 fi, 
1200 mm. 80 5 k. 9 K. 60 fi, 300 mm. 81 k. 9 
K. 70 fi, 300 mm. 80 k. 9 K. 75 fi, 500 mm.
80 k. 9 K. 77', 2 fi, 100 mm. 80 k. 9 K. 60 fi 
500 mm. 80 k. 9 K. 40 fi, 100 mm. 80 k. 9 
K. 60 fi, 600 mm. 80 k. 9 K. 40 fi, üszkös, 
150 mm. 80 k. 9 K. 45 fi, sárga.

Bánsági: 10()0 mm. 80 k. 9 K. 60 fi 
Bácskai: 100 mm. 77 k. 9 K. 50 fi
Mind három hónapra.
Rozs. Uj áru: 200 mm. 6 K. 62*/s  fillér, 

paritásra.
Uj áru: 100 mm. 6 K. 95 fi, 200 mm. 

6 K. 90 fi, 600 mm. 6 K. 90 fi, 100 mm. 6 K. 
90 fi, háromhónapra, 500 mm. 6 K. 85 fi, 
paritásra.

Tengeri: 100 mm. 5 K. 95 fi
Zab: 150 mm. 6 K. 60 fi, 100 mm. 6 K. 

40 filiér.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti 

ám- és értéktőzsde szokásai szerint, készpénz
ben és kiiogrammonkint.

BrySb <abonanemü»k
50 kilogramm 

Ara
tóiK. K.-ll

Roll 
Árpa 
Köles
Zab
Tongerl

•J elsőrendű ... ... — 
középininösógü _
takannányaru, I. r. 
másodrendű   —

elsőrendű ...   M 
középininőségtt ... 
felföldi ó...............
belföldi uj...............
fehér .....................
román vagy bolgár 
cinquantin..._ __
káposzta_ __ —

6

folyamán
Repoe

A határfdöüzlet
kötések történtek :

Októberi buza
Áprilisi buza (1905)
Qktóberi rozs
Áprilisi rozs (1905.)
Júliusi tengeri 
Augusztu i tengeri 
Szeptemberi tengeri
Májusi tengeri (1905)
Októberi zab
Áprilisi zab (1905.)

Déli egy órakor a következő záróárakat 
állapították meg hivatalosan a tőzsdén: 

Októberi buza ....
Buza áprilisra (1905.) ,
Októberi rozs .... 
Augusztusi tengeri . . 
Szeptemberi tengeri. . 
Májusi tengeri (1905) . 
Októberi zab .... 
Káposztarepce aug.-ra .

Délután fél 5 órakor
pktóberi buza ....
Áprilisi buza (1905) . .
Októberi rozs .... 
Októberi zab .... 
Augusztusi tengeri . . 
Májusi tengeri (1905) .

10.— 10.55

a következő

. . 9.31—

. . 9.70—

. . 7.14—

. . 5.91—

. . 6.-----

. . 6.26—

7.15
5.92
6.01
6.27
6.73. . 6.72—

. . 10.45—10.55
zárul:
. . 9.21 —
. . 9.54—
. . 7.04—
. . 6.62—
. . 5.75— 
. . 6.12—

9.22
9.55
7.05
6.63
5.76
6.13

A budapesti értéktőzsde.
A mai előtözsde gyengébb külföldi jegyzé

sekre tartózkodó hangulat mellett folyt le és 
csak néhány kötés fordult elő. Délben berlini 
jegyzésekre kedvetlen maradt a hangulat. Állam
vasút és Magyar jelzáloghitelbank erős kínálat 
mellett csökkent. Valuta és ércárü változatlan.

A helyiértékek piacán nyugodt volt az 
irányzat

Előtözsde. Tartózkodó. Osztrák hitelrészvény
639.50. Magyar hitelrészvény 751.------ 750.50.
Jelzálogbank 510.25—509.75 korona.

Déli tőzsde. Kedvtelen. Osztrák Hitelrész
vény 630.75—639. 640.—. Magyar hitelrész
vény 750. 750.—. Osztrák-magyar állam
vasut 639.75—636.50. Rimamurányi vasmű 
495.50—495.—. Jelzálogbank 508.50—508.—.

A helyi értékek piaca nyugodt. Köttetett: 
Magyar fegyver- és gépgyár 322.— korona.

A prémiumüzletben dijbiztositásokért fizet
tek : Osztrák hitelrészvényekért holnapra 4.— 
5.— korona, 8 napra 8—9 korona, 1904. 
junius hó végére 20—22 korona.

Utótőzsde. Az utótózsde irányzata igen cse
kély forgalom mellett gyengült. Köttetett: Rima
murányi vasmű 495.25.

A hivatalos zárlatok a következők voltak:

a) Magyar iUaraadósiig.
Államadóssár.

Póni Ára Páni ra
AranyJ. med. 1870. All.ny.-k.

Jul.-ra ....... 118.75 119.25 200 K.-As ... 206.— 209.—
Koron aj árad ók 97.15 97.55 Magy. föMte-
Korunaj. ultim. bernit..... 98.50 99.50

Jui.-ra __ _ 97.10 97.30 Borv.-aal. Jeli.
KoronaJ. S’/^/a 69.— 89.50 földv. kötr. 98.- W.-
Vaakapu-köl.— 82.- 88. - Tiszai nver.>

köles. 200 K. 162.— 185.-
b) OsztrAk Államadósság.

KoronaJ. máj. 
—nov....... __ 99.

Paplrj. tok—
99.75 100.25

Koronái... . 99.— •9.50
c) Egyéb nyilvános kölcsönök.

Bodapest főt. Temen-Béga-
1897.4%» köl. 96.- 96.75 társulat 4°/s 98.- »•.—

Bankok.
Angol-osztrák M. Jeli, hitelb. — —

tank ........... 279.— 281.- Ugyanaz Jul.
Elsó magvar med............... 507.50 506.—

iparbank 836.- 840.— M. kefesk. r.-U 565.- 670.-
Fiumei hftelb. 136. - 18R.— M. leszám.bank
Hazai bank 210.- 212.- Úgy. jul. med. 452.— 45C-
Hermes nt. ált. M. tkp. közp.

váltóüzl. r.-L 240.— 260.— Jelz&ogb. ... 1060.- 1090.-
Magyar hitelb. — —.— Osztr. hitelb,...
Ugyanaz jul. í'iry. jul. alt. 639.50 640.-

mcd. ........... 750.- 750 50 Oszt.-magv. b. 1615.— 1625.—
M.agr. ós Járb. 450.— 460.- Pesti iu. keres-

ködeim! bank 2800.- 2810.-
OszüUysrj. r.-t. 1900.— 1850.—

TakarökpónstArak.
Belvárosi ....... 223.— 224.—
Bpest! 111. leér. '200.— 220.—
Bpest -F.rtsébv. 212.— 220.—
Bpesti tkp. és

orsr. zálog).. 419.— 42*.—
Egyes. bpesti 2321.— 2811.-

Magy.Alt.tkp. 565.- 575.—
Orsz. közp.... 1610.— 162n.—
Pesti hazai ... 214t)O.— 21500.— 
I gy. tál. jog. 15475.— 15500.— 
Úgy. Interbn 7725.— 7775.—
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4átu— M. Jég- él vtaa.
bili. _........

Sorsjegyek.

Bécsi biztosító 445.— 
Bécsi élet- él

Jársdékbizt. ftdő.— 
Első magy. Alt. 8275.— 
Fondtao — 242.—

Coneordia___ 180.- 100.— Henger
Első budapesti 1Ü60.— 1080.— Moln. és stttők
Erzsébet 430.— 485.— Victoria .........-
Lujza . 220.— 230.—

Bányák éa táglagyárak.
ftszakm. köss. 226.- 230.— M.ál .kősaénb.
fölsőm, táuya- hl. kerámiai M

és kohó ....... ■95.— 566.— Balgótarjáni _
10Ő.— Vjlald tégla- és,lstv.*  tég. gy. 100.—

Kőbány. gőzig. aw.— 880.— mészégető
Magy. at-afalt. 13P.— 137.—

Vasrnü- és gépgyár-részvények.
Bírt xn. gaad. NidxcJson —

gépgyár. 150.— Jümamurányi
.Danubius* ... 172.— 174.— Vgy. jul.-ra.
wans 8’JOO.— 8080.— fcchUik ......... .

Különféle vállalatok részvényei.

4.94.25 
m-

Köalekodéil vállalatok részvényéi

Ált. vagg. kW. 630.—
Bpesti ált. vili. 810.—

0*0. — ,Hungárls*nQ-
8í5.— trágya ........ 215.—

Betűöntőd, r.-t. 205.— 213.— iűőbánval r-olg.
Oyapjü»a.-gyíír 000.— —serfözO
Készvényserf. 2875.— 2475.— M. cukoripar... 1510.— l>60.~
tíertéshlzl. r.-t. 475.— 495.— U. villamosság 288.50 291.50
Soódiuiu-gyár 210.—
Fiumei rizsiu... 2bU0.—

2)0.— Nemzetk. vü-
2700.— Ikiuosság ... 660.— 6*?|] l—

Oscbwindt-félo Nemzetk. vag-
azcEZgyár 975.— 1000.- gonk. 50/o 505.— 615,-

RoyaJ-szóUó...

rost vasút... 
Úgy. ílr.Jegj.

.Adria" tengh. 472.— 474.— Bpest - Újpest-
Fpesti közuji rákosp. vili. 175.— 135.-

> oSjálya cP/o —.— Déli vasút___  — —.—
Vgj.Jul. med. 
Bpesti közúti

671.— 672.— ügy. jul. olt. 81.-
Durmgözhajóa. 850.—

82.— 
KO —

vp. élv. jegy 
Bpesti vili, vá

C40.— 850.— Kass&-odeib.... 878.—
Osztr.-magyar

Sül.—

rosi vp. 19U3. 
Bpesti vili, vá-

830.- 890.50 aJliunvasut..- —
Úgy. Jn’.-ra ... 636. 0

—Z”
C37.—

Bazilika .......
Úgy. o. felttlb. 
Bécsvárosi_
„.ló-síiv"......
Úgy. o. felült). 
M. vörös-kor. 
Úgy. o. felülő.

M. vagy oszt, 
arany vert 

II. vagy oszt, 
arany Mr.

20 fix. arany 
aOmárkarw-y

19.50 21.50 Olasx vörös-k. 42. - 44.-
21.— 23.— 1 gy. o. felttlb. 45.— 47.—

510.— 026.— O»sF. vörvs-k. 54.— 50.—
10.— 11.— Osztrák hitel. 4Ur>.—
10.— 11.— Pálffy .......... 14^.- 170.-
27.— 29.—

SL—

Fénxnamak.
Német bír. b.-

11.85 11.43 Jegy(100M.) 117.50 117.60
Francia bjegy 95.02*  i 95.32VJ

11.27 11.98 úlasa bjegy... 95.10 85.40
19.— 19.U5 KoiuX’í bjegy 9-1.50 95.20
23.44 28.34 Sserb bjegy... 92.25 93.25

Rubel ........... 253.— 254.-

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a sreaonsüeríl hangu

latnak megfelelően alakultak az árak és végül 
a tenpényüaleli árjegyzé-bizotteág hivatalosan 
a következő árfolyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag lucerna magyar 45.— 
—52.— korona, vörös aprószeniü 40.—43.— 
korona, vörös erdélyi —. .— korona, vörös 
bánsági —. .— korona, középszemü 44.— 
46.— korona, nagyszemü 48. 52.— korona. 
Disznózsír: budapesti 60.----- 60.50 korona, vi
déki —. .— korona. Táblaszalonna: légen 
szárított vidéki —. .— korona, városi 4 
darabos 50.----- 50.50 korona, 3 darabos 54.—
—54.50 korona, füstölt —. .— korona. — 
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.— 
—korona, 120 darabos —. .— korona, 
100 darabos —.-------- .— korona, 85 darabos
—.---------.— korona, azonnali szállításra. Szer-
hiai, szokás szerinti minőség —.--------.— ko
rona, 100 darabos —.---------.— korona. 85 da
rabos —.———.— korona. Szilvaiz: szlavóniai 
12.50—13.— korona, szerbiai 10.50—11.— ko
rona. azonnal való szállításra

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén a tartós szárazság és az oro

szok újabb vereségének híre következtében a 
spekuláció nagyon tartózkodó volt Kedvezőtle
nül hatottak az irányzatra az alacsonyabb kül
földi jegyzések is. Az árak azonban csak mér
sékelten csökkentek. Alpesi részvények ár
folyama, csekély forgalom mellett, tartott 
maradt. .Tetemesen emelkedtek a Bankverein- 
részvények, amelyeket berlini számlára vásárol
tak. A sorompóban Bustiehrader üt B). Cseh
bánya- és Wiencrbergi téglagyárrészvények 
felé fordult az érdeklődés. Töröksorsjegyek 
magasabb párisi jegyzésekre emelkedtek. Ren- 
tékben nem volt forgalom.

A déli tőzsdén nzletcsend uralkodott és az 
árfolyamok mérsékelten lemorzsolódtak. A vas
értékek is csökkentek. A berlini jegyzések nem 
buzdítottak. Prágai vasmű erős kínálat követ
keztében 2255-ig esett. Csehbánya 1271, Brüxi 
kőszén 608.

Zárlat minden ösztönzés bijjáu üzletfelem 
Alpesi részvény visszaeső. Prágai vasmű 2257. 
A magánkamatláb 3“/o.

Béos, jalius 19. (Magyar értékek zárlata.) <%> 
aranyjáradék 118.65. Magyar koronajáradék 97.10.

Tiszai és szegedi kölcsön sorejegy 161.25. 4% ma
gyar földtebormentosttési kötvény 97A0. Magyar 
hitelbank-részvény 749.—. Magyar nyeremény-köl- 
CBftnsorsjegy 206.—. Magyar leszámítoló- és pénz- 
váltóbank-rószvény —. Kassa-oderbergi vasúti 
részvény —. Rimamurányi vasmürészvény 494.25. 
Magyar kereskedelmi bank ----- . Magyar cukoripar
—,-r- Magyar vasúti kölcsön ezüstben —. Ma
gyar keleti vasúti állami kötvény —. Magyar 
jelzálogbank 507.50. Adria hajózási r. t. 470.—.

Bion, julius 19. (Osztrák értékek zárlata.) 
paplrjáT3dék 99.40. 4-2°/o ezilBtjáradék 99.35—100.10. 
4"/o osztrák aranyjáradék 118.70. Osztrák korona
járadék 99.30. 1860. sorsjegy 153.—. 1864. sorsjegy 
255.—. Osztrák lütelsorsjegy 460.—. Osztrák hitel
részvény 688.50. Angol-osztrák bank —. Unión- 
bank 517.—. Bécsi bankegyesítlet 516.50. Osztrák
I. ünderbaak 425.—. Osztrák-magyar bank 1615.—. 
Osztrák-magyar ábamvasut 635.—. Déli vasút 80.60. 
Elbevölgyi vasút 423.50. Dunagózhajózási társaság 
847.—. Alpesi részvény 433.50. Dohányrészvény
342.50. 20 frankos arany 19.01. Cs. kir. arany (vert)
II. 34. Londoni vállóár 239.60. Német bankváltok
117.37. Lipófrkohó 351.—. Bécsi Tramway Lltt B. 
—. Bécsi Tramway Lltt A. —.—. Osztrák Lloyd 
680.—. Török sorsjegyek 127.25. Az Irányzat 
lanyha.

Külföldi értéktőzsde.
Barlín, julius 19. (Zárlat.) 4*2%  paplr-.iéra- 

dék . 4’2% ezíist járadék 99.60. 4% osztrák 
aranyjáradék 101.25. 4% magyar arany-járadék
100.25. Elbevölgyi vasat —. Osztrák hitelrész
vény 2W.90. Magyar koronajáradék 97.30. Déli vasút
17.40. Osztrák-magyar áliamvasut 136.—-. Károly
L%|os vasút Kassa-oderbergi vasút —
Orosz bankjegyek 216.—. Bécsi váltóár 85.15.4% uj 
orosz kölcsön 92.— Magyar vasúti beruházási köl
csön —Török dohány részvény —.— Alpesi 
banyarészvény —. Olasz járadék —Dieconto 
Commaudit 137.—. Magyar hitelbank —Általá
nos villamossági Kdis'ou 214.90. Dynamit Trust
169.10. tielsenldrchení 217.—. Harpeni 199.30. 
Laurakobó 242.—. z\2 irányzat gyengült.

Pária, julius 19. (Zárlat.) Osztrák-magyar 
állami vasút — Uj török-konzol 85.90. Egyptomi 
járadék 106.45. Osztrák Landerbank —.—. Párisi 
bankrészvény 1151.—. 8%-os francia járadék 97.87. 
4%-os spanyol járadék 85.90. 3%-os uj törleszthetö 
járadék —.—. Crédit foncier de Francé —. 
Alpesi bányarészvóny —.—. 4% 1890. román
kölcsön —.—. Görög kölcsön —. Váltó Olasz
országra % ’/iű. Váltó Amsterdamra 206u/i«- Váltó 
Brüsszelre % De Beers 474.50. Chartered 88.—. 
5%-os bolgár kötelezvény —. Magyar arany
járadék 100.55. Déli vasul —.—. Váltó Londonra
252.40. Osztrák aranyjáradék 101.25. Török sorsjegy 
123. *.  Meri diónál vasút —. 4%-os olasz járadék 
102.90. Ottoman-bank 567.—. 3%-os francia jára
dék 97,87. Osztrák földhitelintézet 1290. Déli 
vasúti elsőbbségi kötvény 13.22. 4%-os 1896. román 
kölcsön —.—. Dohányrészvény 377.—-. Váltó Béesro 
104.12. Váltó német piacokra 122.21. Rio 13.52. 
Kast Kand 190.—. Kandfontcín 74.25. Magyar jel
zálogbank 542.—. Az irányzat gyenge.

Frankfurt, julius 19. (Zárlat.) 4 2%-os papir- 
járadék —. 4%-os osztrák aranyjáradék 101.20. 
4%os magy ar aranyjáradék 190.05. Osztrák hitel
részvény 201.30. Osztrák-magyar áliamvasut 136.10. 
Északnyugati vasút 104.50. Bustiehradi vasút —. 
Londoni váltóár 204.27. Bécsi bankegyesület 131.40. 
Villamos részvény 139.—. 3%os magyar nranyköl- 
csön 88.50. 4-2%-os ezüstjáradék 100.55. Osztrák 
koronajáradék 99.80. Magy ar korouajáradék 97.45. 
Osztrák-magyar bank 115.60. Déli vasút részvény 
1740. Elbevölgyi vasút 106.—. Bécsi váltóár 85.15. 
Párisi váltóár 81.—. Unionbank részvény —. 
Alpesi bányarészvény 217.—. Az Irányzat csendes.

Hamburg, julius 19. (Zárlat.) 4*2%-os  ezüst
járadék 1UU.1V. 1860. sorsjegy 152.70. Déli vasút 
17.30. 4%-os Osztrák aranyjáradék 100.90. Osztrák 
hitelrészvény 200.35. Ősz ti ák-in agyar áliamvasut 
135.70. Olasz járadék 103.30. 4%-os magyar arany
járadék 100.20 Az irányzat nyugodt.

A budapest-köbányai sertéskeres*  
kedelmi csarnok jelentése.
Julius 19. A sertéslulet úáuysata: változatlan. 
A) Rizotí sertések ára: I. A) Magyar első

rendű. Öreg nohőe (páronkint 4U6 kilogrammon 
felöli súlyban)----------- fillérig, öreg közép (páron
kint 306—340 kilogrammig terjedő sulybán)---- ------
fillérig. Fiatul nehéz (páronkint 320 kilogrammon 
felüli súlyban) 113—U4 fillérig. Fiatal közép (páron
kint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 114—115 
fillérig. Fiatal könnyű (páronkint 260 kilogrammig 
terjedő súlyban) 114—115 fillérig. — n. Magyar 
szedett: Nehéz (páronkint 280 kilogrammon felüli 
súlyban)-------- fillérig. Közép (páronkint 240—260
kilogramm súlyban)-------- fillérig. Könnytl (páron
kint 240 k. grammig terjedő súlyban)-------- fillérig
— m. Romániai: Nehéz páronkint 320 kilo
grammon felüli súlyban ----------- fillérig. Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) 
■ -------- fillérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig
terjedő súlyban) ---------fillérig. — IV. Romániai
eredeti (Stachl): Nehéz (páronkint 240 kilo
grammén felüli súlyban) -----------fillérig Könnyű
páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)--------
fillérig. -- V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 113—115 fillérig. Közép 
(páronkint. 240—280 kilogrammig terjedő súlyban) 
112—113 fillérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban) 112—113 fillérig.

Bertó sl 6 tszám: 1904. julins 17. napján 
volt készlet 86.912 darab. — 1904. Juhos 18. nap
ján felhajtatott 100 darab. 1904. junius 18. napján 
elszállittatott 385 darab. 1904. juhos 19. napján ma
radt készletben 36.627 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Julius 19. —

Kinevezések. A m. kir. pénzügyminiszter a 
brassói m. kir. pénzügyigazgatósághoz Popovics 
János ottani pénzügyi segédtitkárt, a veszprémi 
pénzügyigazgatósághoz pedig Kluge Lajos ottani 
pénzügyi segédtitkárt pénzügyi titkárrá és Domo
kos Miklós brassói pénzügyi fogalmazót ugyanoda 
pénzügyi segédtitkárrá, Koss.y Andor budapestvi-- 
déki pénzügyi ezámtisztuú a beregszászi m. kir. 
penzügyigazgatőóág mellé rendelt számvevőséghez 
pénzügyi azámilrnőrró végleges minőségben; — a 
kereskedelemügyi ni. kir. miniszter Hívarey Jenő 
és Loósz István számvizsgálókat miniszteri szám
tanácsosokká, Szuard János és Rogulja Károly 
számellenőröket miniszteri számvizsgálókká, Tej- 
falusy Ferenc, Cseh Lajos és Eschenbach Vilmos 
számtiszteket miniszteri számellenőrökké, Papp 
Aurél, Gibiszer Zoltán és Komiczky Frigyes 
számgyakornokokat, utóbbit ideiglenes minőség
ben, miniszteri számtisztekké, Friedl István szám
vevőségi dijnokot ideiglenes minőségű fizetéstelen 
Bzámgyakornokká, Sibrik György pénzügyi szám
ellenőrt az aldunai m. kir. hajózási hatósághoz 
számvizsgálóvá; — a vallás- és közoktatásügyi 
m. kir. miniszter Berzeviezy Ilona okleveles taní
tónőt az ungvári állami elemi népiskolához ren
des tanítónővé; — a m. kir. igazság ügy miniszter 
Tilos Józcef székesfehérvári községi elemi iskolai 
tanítót éa Nagy Kristóf kassai kir. javitóintézeti 
esaládfögyakoruokot a kassai kir. javítóintézethez 
ideiglenes minőségben csalúdióöcgédekké; — o 
szegedi kir. Ítélőtábla elnöke Patyi Ferenc szegedi 
kir. Ítélőtáblái napidijas szolgát, a vezetése alatt 
álló kir. ítélőtáblához IU-ad osztályú hivatalszol
gává; — a pécsi kir. törvényszék Bank Vendel 
pécsi kir. ítélőtáblái napidijas szolgát a dárdai 
kir. járásbírósághoz III. osztályú hivatalszolgává 
kinevezte.

Pályázatok. A nagyenyedi kir. pénzügyiga*  
gatóságnál irodavezetői állásra 14 nap alatt; — 
az eperjesi pénzügyigazgatóságnál pénzügyőri vi- 
gyázói állásra szeptember hó 15-éig; — Trencsén*  
ben postamesteri állásra augusztus hó 12-éig; — a 
zágrábi pénzügyigazgatóságnál irodavezetői ál- 
lásri 14 nap alatt; — a pécsi kir. törvényszéknél 
aljegyzői állásra 14 nap alatt; — a dicsőszentmár- 
toni adóhivatalnál jkhiztárnoki állásra 14 nap 
alatt; — a nezsideri kir. járásbíróságnál segédte- 
lekkönyvezetői állásra 14 nap alatt; — a nagy- 
kállói m. kir. elmegyógyintézetnél másodorvosi 
állásra augusztus hó 16-áig; — Bárdi bükkön 
postamesteri állásra augusztus hó 12-éig; — a 
nagykárolyi pénzügyigazgatóságnál pénzügyi fo
galmazói kataszteri nyilvántartási biztosi állásra 
2 hét alatt; — a korponai kir. járásbíróságnál 
telekkönyvi átalakító dijnoki állásra 14 nap alatt 
adandók be a kérvények.

Szállítható acetylenlámpa
legtökéletesebb szerkezet. Német birodalmi szab, bejelentve.
Pompás, napvilághoz hasonló világítás! A jelenkor 
legkitűnőbb világitószere! Ötször fényesebb mint a 
legnagyobb petróleumlámpa! Aki egyszer használt 

acetylent, nem éget többé petróleumot. 
Arak: Egy acetylen asztalilámpa 12 márka 

„ w falilampa 12 ,
„ , függóláinpa 14 ,

F. Hubert, Breslau, Vili., Paradiesstr. 13.
mechanikai műhelyei.

AlapSttatotL IHTH-bnu. ■—

Biztos gyógyulást keresőknek
kik bármily

nemi betegségben szenvednek 
mint hirvififl és hólyagbajok, harycsAasükUetak. TiaaUai 
aavarok, éjjeli magömlések, sebek ótt bajakoros bántalmak 
(sjrphllfH) az önfertöeés utóbajaiként feUépó Idegbajok, 
körmi férflrrű el<yem<üté». bármily bórkiVtésMk stb. 
nőknél fehérfolyás, mely bajok alapot,. Fyom éa gy*-  
krrra <y*g-yitánAra.  aalfforaan tudományoa 
lelkliasmerelea *y4ry  mndJAuAi fog^a lacJabhaa 

ajánljuk

Dr. Garai Antal
v. cs. ót kir. Monras orazOgaa birQ le<re<lkb 10 

éve fennálló rcndeló-iatéMtót

Budapest, VI. kér., Aadrássy-it 24. u., 
liCBádés naponta 10—4-ig és 7-R-ig este. IdUt hagyod 
én hólyagbajok vixsgálsta villamos hugycsöttikdr segélyével 
Vidékiek levelekre kimerítő választ és szakszertl tanácsot 
nyernek, gyógyszerekről gondoskodva less. Tttektariáo 

bislnsitva.
Műknek k&lön váróterem.
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VÁROSL. NYÁRI SZÍNHÁZ.
N járói Adu! oe Tuuh Frigyes 

felléptével
A hét Schlézinger. 

Láteáuyoa énekae bohózat 5 falv. 
Koodoto 7V1 órakor

SZT.-I.VUÁCSFi niKÍ, BV»ÁM -%<-*•
SZIMFÓNIA HAN6VERSENY
Kezdete d. n. 5 órakor. Vége este 10 érakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

Kezdete 7l/» órakor.

A cigánybáró.
OperaUo 8 felvonásban.

budapesti intézete 
Budapesten, Vi!„ Erzsébet királyné-ut 15-17. sz. a. 

Felvesz élethosszára is betegeket. 
Nehézkórosoknak külön osztály 

Prospektust ingyen. Díjazás mérsékelt

ÖS-BUDAVÁRA VBS
Nyitva d. n. 6 órától reggeli 4 óráig.

Ma. szerdán. Julius 20-án
A nagy vartatá színpadén fellépnek:

A E EXIA,
a híres tourbi’.ton-forgósáéi láncával.

CI-uEJMISIXT de I.IOA 
a csodás hUliárdgolyó manipulátor 
és a többi nagyszabáso attrakció.

FOL.IX2H COMIQUEl 
Ax elválasztott feleség. Szenzációs német bohózat. 

Mouáin rouge á la Paris.
Francia négyen. I be Löulalana, eredeti cake-wnlke- 

caoport.
A B6-ik gyalogezred zenekara előadja Glsaer Adolf 
karieeateruek „Egy é| 4>m-Budavárában" cíémü 

pntpouriejtit.
A MZbadterUleten miadeuíele szórakozás. Mente Carló, francia 

szinbás stb.
Belépődíj 60 fillér. Kedvezményes jegyek a váróéi töasdékbeu.

műhegedti-készltd. A magyar kir. Zeno-aka- 
dénsia széllitéja

Bndapsst, T!., Király-ntca 44/5. szám. 
Ajánlja uas raktárát valódi ola^z, francia, angol, 
német és magvar inesterbege'llUi, gordonkák ís vo
nókban, legntabb hegedű-alakú tokok szolid, finomBUHOJII, IVgZjanu m-jvu........ ------
kivitelben. Gyanták, álltarték, hangjtgyáUváPiOk a 

legcélsseiUbb foimában.
Quinttiszta ét tartós fanjversenyhurgk.

Dinlyekes a legnagyobb mivészek, mint:
ISíinnelaIor, Grftnfehl, Aranyt, Geyei*  
IStoí'i, Vécaey, I-'öldnwy, üürger tanai 

uralt bangversenyeikea használnak elÖbaAreieltel.
Qtinnialiefn • Vonóe-hangszerek1 
OpvL'allbld. . Mxltéav «a javltMMÚbaru

Hangfokozé-gerenda, ÍS
sokkal jnbb. erősebb, szebb és kellemnwbh hangja lesi. Sikerért 
kezesség minden egyes hangszernél. Régi hangszerek ' vétele és 
eladása a legmagasabb árakig. Képen árjeseynék nz. «> 

lianapnxerekről liijjrycn é» bérmentvo.

KÉZIMUNKA
ko.tí. krio^sók.M 370 oMaloa, 2*00  ré«UM«Ma -krkUrt 
rojeekbeu sorolj*  * "&i Walmunké taues anyagúit és teljed 
atbaigazitáe'. nyxjt ezen vevőknek, akfir megrendrlésBhai saeméiycM-x 
ttaju étákéi51batik. kivonatra íagjrcn ée bermeutve küldöm

Bérezi D. Sándor
kéztmoaka nxg-y iparos

Budapest, Kh-aly-ntea 4.
V1CTO B E A elsAietndn himtZgóp 

0 korona.
„kő i i-i-iw oo 
elsőrendű, mosást éa féoyttartó gáp- 
kUtusOMClyeui Singur,Whee.ler & WíIsob 

trtb. g-ópakbfcs egyedüli gyári raktára.
ÚjdonságI D A V NI.T í\ aMnyrnamunka káaaitesébcz é&zald 

pamuttal ára haxsnáUű uU*iilássál  K 8.50.

I
*21*«Sen  sersjeery nyer.

OLASZ 
vörös kereszt 

sorsjegy
HÚZÁS

már

liflisztlis 1.

Kapható 36 havi részletfizetésre.
Havi befizetés:

1 darabra ... _  ... 1 kor. 90 fllL
2 . ;________3 . 60 ,
8 , ________ 5 , 70 ,
Már as első részlet m 35 tilxkr porté 
elloaébeu meg küldöm a sorsjegyek 
erezel és uzámét tartalmazó réKzlel- 

ivet. 2 részlet fgyeaern, való bekttl- 
déséaél a harmadik rérztot is nyng- 
láatatilt, tehát egy részlet Lngvou 
Pl PK^IR Bankház, Budapest, 
iLCIOvIU Erzaóbot-Förut2 sz.

^^"Axonuall jAcékjo

sport* sz közök és kötél* 
gyártó ipát telepe

Buáépesl, IV.. Kát&iy-uica
boltszám 12.

ár*

BÚTOROK

Aiarittátott
— 1371. —

Tnlefas*: 16-68.

ÓVÁS! Tomaesxközök, fuy-gó-ágyak és ntiadeaeemfi bélók. Br.ba- 
leritó-kötaá^k fehér kttodéi Uöl, virimentea ponyvák, z£<ákok 

és kvaderársk lageicaébb megbichaió forráza;

í^<öí*Í ‘oa? Antal
] Ha szép bajuszt, szakain és hajai akar, 
i növeszteni vagy azt akarja, hogy árok ki ne halljanak,
Végh-féle bajusz vagy hajnövesztőt vegyan, melyek neiu 
haaon.'UbaUik ttssuo m t hatástalan sz-rekual, tuvlyvkel az iljlágok- 
haa agyonütidotnek. Rövid idő alatt duz bajuszt é*  hajat nyer- 
heiai általuk, mit számos köszönt levél igáiul. Bórjiinnövesztö 
2 koronáért, a hajnövesztő 3 koronáért kaphaté „Angyal*'  
gyéyyisortárb.'vn, Szolnok, Laktanya-körűt. Kapható Török 
Jéssuf gyoi{.v:.aa'tárában Boaapeel, KLrály-utoa 18. éa minden 

gyógytdrhen.

Sóczi M
_ BUDAPEST, 
Kerepssi-ul 10. sz.

Hérára ItpiigriM 
cipőraktára

Férficipő
BerjvMr ráta vagy üatolM 8.20. fW*  8.M, baSaoea 
Barna zerge. fiiad*  vagy oagai 8.30. taganabérédl _ 
Finom maJenloM. csgoa 4.20. fizta 4.50. yeraboo _ 
Eieguas anor. box eugié 1.20. flvóa 4.111. gernbao 
Blegéas frzttaia sevró tojjon 4.50, flzös 4.70, gewbea 
Dorby-bskascs box- v*gy  gzaluulakkbéi 5.—. aevrébdi 
Te&nXs-oipo ChroM-talppal éa uürko srifvaabóiTsl 3 frttóifoVabb

I
T.aák vagy ürge, ki vágott 1.60, karesst- vagy kvtcMMOl B.— 
Fekate vág; airga szege, cagea 8^—, fücöa 3.20. gombos 3.A4I 
rieem enUnlibk. rtaV >agy c<:os 3.30. geusbez ........  8.30
Sárga vagy Um-o* bagana, ^aés 3.30 gen^ea ........ .. 3.M
Eiegáus mbm. bei eege*-  JU3S. Hieéa 3.*O.  gesabez 3.84 
Ffuene fraacia swro, vegoa 4.00, fbaés 4.40. gwabei _. 4-66 
Vjdeesag, u«r«« aeervarMr, Sséa vagy ganboz _ _____
3 vagy 3 *p»"gH«, ffizéa rag? gombos NM0... _ _______ 2.S6

Vidéki negrMüeHMktt «lá«vottó pooiMan Mikidéi, 
•w megfelelőt kicMrólok. 10 ferieten felül betemetve.

Uj árjegyzők és csomagolás ingyen.

A magyar gft2dak«z»os«g szives figyelmébe I
Hók budspv’t.U fitrynök ac uUbbl Idbbon oly. hir- 

det5a»ket lesz só z4 t Ufókban, a BselytoaD a lehe- 
tétlenségig vlcoö táriceslései Kéácmönt Igér- 
■ 0*1.

Fzs»n tlr.vník&k ígéreteié e< koliHtem vált- 
harjAk mikra ua»> t a hird-iett felleslek meró- 
b»« oUenktawok u hiuikah fn tikáréit p4t*»-  
tárak saabolyvUvsl Ao kuuat C« telrivrJ ; eét 
térvény cíhki. el le. Céljuk, bau»aatud hirdet ömlik 
kel az ügylett :ápr*  vinni és buzs-vona Álla! k*«y-  
■lér betyzetbe hóiul, hogy vt időközben a>eg<*  
azmi-zott, a hirdető inéi sekk> i dr'tcftbb hóimat 
kbMj leien io£j«>a igény be ícuui,

Én nsm ígérek semmit! 
Hano*n  aH bak üld! hozsám a birtokára v uatkozó te- p, 
le^tadny vUhlvonatot éa kataszteri birtok*  
ivet, annak:

1. Kev-rzérxem u kölcsönt 16—75 évi ipStar- 
tavra a legei6ayöeebb módea, minden elözetaa 
kóltnég t«a>k:ié 15 nap alatt.

2. fi»iy citel/ezAv et n k4«4öaa a feltétele
ket éa iet*u?ee  ásómat <. ja. vsry vtes*
•ea«t teái'halja rzokat an»lköl, h->ry bármiféle kAr*  
pöll »*t  i.'«"uyeindk fáradó*  4*  óra ér t.

. 8. A liótcMC-n 4ÁsxpÁmbeu 'euz kifizetve éa 
•lözetna fél évi fvl uno>id4'*MU  Ír mikor vlsMS*  
fizOlbpto. de az intézel oom tuond'ra'jn fel.

4. Kunutal lóke ia lörleoatvo van.
6. A atogAJli pitéit evekeéy Jutalék csak 

a köácaén foiydvildodaAl fizelendó.
T«>y*a  tlazie'atlal 

SOVi'I I.VJOS
(v-íK b^nkú-vt’-iaelt) 

baatafteryaélK*e«e  Bndepevt, 
Vili., Kezeredy-nieta 1 (.**■.

(a Népac uhás melloltj. -

$3
•3 z
• s gS 
?í tom M - fi.

'■C
F
v 
V 
5
I
B

Harisnya-feirály
Kizárólag Teréz-körut 2.

ecymer hxoaátt 2 7 br yK

vízhatlan ponyva Ic^elcsékban káphaté 
Itnrn- i$ zsík- 
ámházábafl =FISCKR J

BUDAPEST, V., Kádor-«tca 71-23.
Veszek áflaadósn. miae'nn zievayké&ben, haA*.jlt  zsákét 

beenerélek ajair a haaoa-'t terménvesákokai.
Fenyvakélonénzó Intézet. X.ngszüUdabto kásselgélás.
___  — alapítva íssa. -------------

Sodronyüveg
felsövilágitás, gyári és mól.ely-ablakok. növény- és 
melegházak, verandák, padlokonstrukciok stb. számára

Jelenleg elismert legjobb üveganyag, 
szállítja az 

Aktiengesellschaft fiir Glasindustrie 
vorm. Friedrlch Siemens

. NEUSATTL bei Elbogen (Böhmen). 2 
*N< 4 gyárat képvisnlJ: Bolgár Pál, Budapes afrS
r VL’ reiíö •rdösor 10—18. -,<^1 : \

Háló-, .ebédlő- és*,  sízJwn •bútorok, úgy kéazpéos/rt, mint részlet*  
Izokwrs árfuk'nwfas náBfil, Mcsébban totál bárbel, kaphatók. 

Erxeabot-knrut 4a. Hcy-allal szemben.

BUCHINGER J. butoriparosnál.

I Miután jelenlegi helyiségem a vevők 
; augy l.AingaUáHa CelytAn wzükuek 
bizonyult, onuétfOKva c-tpödra-

' ttpletenaet i-aeptewilter »5-tél
Muaeuin*körv  ‘.17 altb bc- 
lyezeai ét. Adóig 

' <*̂gi  láz-urateta-
< ramfeél az áruhat 
' igen alcbda ajlan-
)vm. mert eztvA tez Arak n v'-relnd&sl Arikat dl is 

AovoaebbelK.
j Fé>*fi*cip6:  Berjobar, vix, sima vsgy butáiéi
> Ekgáns borjx va^y vix, thsös,..._ ...

Riuu ■mlakk, icveé. fQtöa vagy eugos ... 
Boxbőr, eugo*  v&gv fűzős 4.—. gombos 
Sáfga, bagariákét*,  fiaás vagy vágót,__
Fíncér-oipö. aaegM, aurgal... ..._
Tiuzticipó, l*kk  vagy sevró.....................
Bsrjifbör. katoosb’aktwes 8.30, boxbőr
Nói-cípé1í ; Zocgchir, cugM vagy flsös 
Kcx, sevró vi; v lakk, fhaő*  ... ... .
Hói. lakk. ‘-MÓ. gombcs ..............   .
S^Brl.e vagy <!rap szarvasöör, rttaős .
bakii, sahrk", spanpü^pé ... 

‘Sevró vagy lakk, regatta.........
’.ukk VZ7J" bár, kivágott cipó 
Sárga, r;6i, ilevi vagy augot 
ftyeriáek-, sport- •« kenritwpök najg vdlasztéfrbi.n. Ueg nem 
felelő Árui kicsercHek vagy a pénnt rinsnaadeni. — 
Kérje nagy íénffcépcA Árjegyzékemet ingyen és 

laérmentve.

As.díír Dávid «42í^A.Tl7..

I

és

Képtt árjWyxék Wriaeotva. jmylcómmfc p*nó*sM e»;Vjrm«>«L

jSIIapirtvtott 
L 1Q4Z Q
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Pénzkölcsönt 
sorsjegyekre, részvényekre 
stb. u legelőnyösebb feltételek mellett nyújtunk. 

= Máshol elzálogosított 
értékpapírokat kiváltunk, 
sorsolásukét ellenőrizzük és árfolyamveszté

sé*  ellen biztosítjuk.

Elölegnyujtás majdnem 
zz a teljes értékig. — 
Mercnr Bank, Váci-utca 37. 
és Váltóüzlet részv.-társ. Bpest, IV. Mercurpalota.

< M <
?! Gnmmi és haihólyag 401
valódi trancia gyártmány, tucatonként 1, 2, 4, 6 és 10 korona, 
amerikai varrás nélküli 4, 7, 10 és 14 koronáért, 25 daroobol álló 
Kollekció sok újdonsággal 8 korona. Növédő .Peasarium oclusivum*  
dr. Exrlet módssere szerint ,3 korona. Minták ......................... *:^WWÍKbSs5vS¥3» ™pp B’“* 30 * l vl1'9- kirepMl-ut 84.
pec.. --a, e ®» ® Inet-Mtmaxe 1,15, Kcke Koh mértet trx.„.—m kz-.izi...

BÚTOR
feltűnő üIuhó és JA kivitelben

részletre
ás kéwpéuzért nagy választékban

GONDA S.
bztorraktátban, latván-tér 7.

V.I

GUMMI tisank

nemi Betegségek, 
fórlg-yengesé*  (itapOencja) alapos gyógykezelésére legjob

ban ajánljuk

Di KAJDACSY
.és kir. exredorvos és kórházi főorvost. 
Rendeli 9-4-ig, este 7—8-ig.

Bitijeit, IV., Kigyó-n. 5. (ZlotUd-paL I. ma.)
levél aíjaíi la bnWi gyógy siker.

kcsuiesbUb»t4bb francia gy ArUu Anyuk.

GUMMI hólyag *“
GUMMI hólyag &
GÜMW5I hólyag
t ápot americain (rövid) 12 drb. legttaomabb .......................2.30
lluihólyug 12 drb. legfinomabb.....................2.—, 3.— ás 5 frt

' MInvaarjöjtemény 25 drb a legjobb ntnöa. összeállítva 4 frt 
I SuhpeitHor (heretartó) drbja.............................. 23, 50 kr. és 1 frt
| Sérvttotő, legjobb ragóval drbja_ __ ___ ..._ ... 2, 3 és 5 frt
i biaiiH-óv (havi baj ellen) drbja  .....................2.50 és 3.30
l Irrlgátor fejsen felszerelve darabja........................... 1.30 és 2 frt
Képes Árjegyzék kivAnatri*  ingyen és bériaentve. 

üxetlsUliléb titoktartás mellett bérieaeutve.

Leánynevelő- és tanintézet 
joggal felruházva, Rákos«Pa lotán joggal felruházva. 
Ál) 4 elemi és 4 polgári osztályból. Kitónó tanerők. Elfogad bennlakó nö
vendékeket (felnőtteket is). Kiállít államérvényes bizonyítványokat A neveidet 
dij Igen mérsékelt. Rákos-Palota Budapesthez csak 15 percnyi távolságban 
fekszik, egészséges, falusi levegővel. Tágas, árnyékos kert Kívánatra ismer
tetővel szolgál ÖZ¥- Moré Stetkner Auguszta. Igazgatónő.

Specialista sérvkötökben I
Keleti-féle leg-ujabb o«. ée 
kir. azab. aérvkötö pneuma
tikus polottával a legtökdetesebb a 
maga nemeben! Nem csúszik, nem 
okoz kellemetlen nyomást és 
rendkívül kitűnő fekvése által 
fölülmúl minden más gyártmányt. 
Írni/*  Egyoldalú Kétoldalú 
KI ŰR, -js-'torona. 24 korona. 
Testesy onészetl gyáraimban tel
jes jótállás mellett készülnek 
továbbá: járó- és támgepek, mű
füzük ferdennfttek részére mn- 
lábak és kezek, haskötők, 
(jummi-görcsér-, harisnyák stb. Va
lódi francia gummi-óvékülönlegessó- 
gek eredeti párisi csomagolásion.) 

Árak koronaértékben: 
Tucatonként: 2, 4, 6, 8, 10, 12.

teifiijuub, 11*03.  «vl, Körülbelül 304*0  dlNiaes AkrAt 
tartalmaid Árjegyzéket titoktartás mellett kftlál 

*• bérmeutve

i/ri ÜTI I onras-sebészati mü- és kít- 
IxLLL 11 J. szergyara (Alapitatott 1878.)
BIHÜAPF.ST, IV., Korouahercez-mtea IV.

5£S3E|£|pgA HIRDETÉSEK
FzerKeaz.üségi teiefon-az.: M—12. Kiaddhivataii telefon-az.: M—3®.
©•*  Levélből! tudakosódáara kugyen adunk felTilágoeiLáat, csak a válaazra szükséges bolyt gél kai! melleke hrí. Tudakozódásoknál a lurdeA*  szamát, a kteddhivataUal mindig közölni kell. **WQ|

Levelezés.
Urak!

Ki kötne ismeretséget fiatat leiny- 
uyid ? Levelek „Egy szép szempár*  
jelige alatt o lap kiadóhivatalába.

2105
Pünkösd.

Kérlek, angyalom, írj többeaiir is 
kö .te' daek._____________ 8805

Uázasnlandókhox!
Özvegy vagyok, éves ke
resztény, gyermektelen, va
gyonon. «ooo korona. Érdek
lődők írjanak „Vidéki**  ie- 
hge alatt a kiadóhivatalba.

•029

Betöltendő 
állások.

Erdészeti 
arnroáiyzet kerestetik. Feltételek 
teljéé rieuaei olvashatók u Or- 
Liágof Pályázati Közlönyben, 
feiáma 40 fillér. Kiadóhivatal : 
Budapest, Joz-ef-kÖrut 9. 1021.1

Mindenes,
ki fiúi föd. felvétetik. Btraszer, 
Bermlaa-t 48._____________2106
Arányin u vm-IumA 
felvétetik, rriedllnder Ármin. 
Moháay-at.a 2.____   2102

* Tanulólcányok, 
kérileáeyck fizetéssel mftvirág- 
késaitésbe.', felvétetnek. Korúmén, 
Váoai-utca 7, félemelet. 2108

Jobb leány 
gyermekűkhez, ki németi! tud, 
felvétetik. btrasser, Uennlna-ut 43. 
___________________________ 26tX> 

któzmiivcS’tanoac 
felvétetik Nagy Pálnál, Csetigery- 

utca 8._________________ 2117
Forma hordó.

ki mar Nyomdába alkalmazva volt, 
fel.ételül. U'J-z, iV.,Ffivám-tér8. 
________ ___________________ 2221 

Uárpitos 
tanonc felvétetik jó műhelybe 
koszttal, Braun, Eőtvöz-u. 84. 
________________ ___________2U0 

Gapláro*
30 karon.v nnpl jütedelemxnél, .W 
forinttal kmr.strfík György László
nál, ággtcl-.lv-u’ .1 19. _ 10540

(*  gyűlik
«->ni.nal felvétetik .'Kiihvétaji íro
ttamban. üzövetaég u. II. 10544 
Ilárdetcsi ügynökök. 
Kiások, kik lap rlöfizetűk gyüj- 
tAs-vel fochlkoztak mér, felvé
tetnek. .HiíznsságkUzvetliö*  Wcs- 
svléryi-irtca 54. 1U52I

KÖÜsitrisvín
<’l4s«k beUilte.idök. A ftllfefelck 
•uöive vannak a ma megjelent 
‘zágos Pályázati Közlönyb« a. 

t »áiaa 40 fillér. Kiadóh-vatal 
íkdajett, Jjlttt-kiirm V. 10281

IrBdal 
gyakornok szép írással, 
ugyanott intelligens hirdetési 
Ügynök ■ egy címazalagiró 
felvétetik. Jelentkezés 10 és 
11 éra k«zt. Cim a kiadó-

Tanoncnak 
felvétetik fizetéssel, tisztessé
ges házbói való fiú, arany
művesnél. Vácji-körtrt 10. 
•«ÍLÓ—__________ ____ _ _tu_a21

FiryeíeM.
33 éves keresstény független 
férfi, egy Budapesten fenn
álló elsőrendű gyógyintézet
hez nlt vagy férfit 6000 fo
rinttal keres társul, mely 
gyógyintézet évente 30.000 fo
rintot jövedelmez, csak ko
moly érdeklődőkkel tárgya
lok egész nap, Váczi-kórut 
<0. szám földszint ajtó 3.

10547

Üzletek.
Jórorpalma pékaók. 
cukrász- á« élelmiszer-Belet más 
váLlaluturiatt olcsón eladó, daendy- 
a. 57, íz.___________________6047

iíileteladók, 
luk Unailyeu tbletet aOr*ő M«D 
óhajtanak aladm a fővárosban 
vagy vléékau, forduljanak azoa- 
nsiGyörgy Lámzió adásvételi iro- 
dáiához. Aggteleki-u. 13.

Dinnye
vagy más Uxletnok a Koré pest- at 
legforgalmasabb helyén, aaonna) 
vagy augusztus 1-re kiadó. Cim : 
Munkás-utca 4, sa. házmester. 
______ _________________ 6044 

Kzatáeiüzlet 
mnnká.stajékcE. napibevétel 65 
forint, ebben italból 15 forint és 
naponta 150 Üveg sör fogya-s- 
tatik, fényes berendezéssel pofiin 
áron ejadó. Bővebbet Goid Jli- 
bályuál, Webseléuyi-utea 47.
_ _ _ _ _

Korckma
nagy gjáiban, havonta fogyat- 
taLk körből 24. torból 21 hektó, 

. mdy iő é.e icnuaJ!, c«íao.á le- 

. tendezétaél potom áron el odú. 
! Megtixiható Go’dnáJ, Wesselényi- 
í __ _ ___ J0526

~K*v*iőirfeá
napi tejfogyasztás liter, csakis 
fiUvéndégck résiére, csinos he- 
rendéiért’, potom ér»n eladó. 
Bövebl t Goidnál, Wcw’enyl- 

. <1 10527
Töisdehrlylsée

évi 6000 korona tiszta JUvcJHb in- 
ínel, átadó. ítaduuál, fizöxetseg- 
utca 11. 10542

Hantin 
gyárakkal körülvéve, ritka vétel, 
tulajdonosa már vagyont szerzett 
benne, sürgős elutazás miatt po
tom árért azonnal átadó. Egye
düli icegbiruttam : Kad*i.  gzöiei- 
nég atoa 1b 10S46

Teicsarnok 
éleltoiszer árulással, 6 frt tiszta 
hasznot boa, naponta ltk) ínért 
eladó Györgynél, Aggteleki
utca 19. 1&>33

VenóéclS
Kőbányái, kerttel, kuglizóvjJ, 6J 
éve fennáll, 700 hl. italt fogyását 
évente, óriási leltárral, H00 írtért 
eladó, sörház vételhez 400 forint
tal hozzájárul. Bővebbet György 
Lúasld vendéglői Ügynöknél, 
Budapesten, Aggtel*-kj-uca  19. 
_  10588 

Korcsma 
a Kerepesi-ut mellett, napon
ta 100 koronát bevételez, be
tegség miatt, Sói) írtért el
adó. Bővebbet Szilassy Nán
dor, Józscf-körut 19. 10528

Mötióe
Budapesten, 2 földszintes ke
mencével, naponta 10 korona 
steereütessel, özvegység
miatt 5uo írtért eladó. Bő
vebbet Ssilaaay Nándor, Jó
zsef-körút 19.____________ 10532

Szatócsüzlet 
gyárak között, pálinkaiué- 
réssel, évente! bázbéi la
kással 140 frt., árukkal 
együtt 500 írtért eladó. Bő
vebbet Bzilassy Nándor üzle
tek adásvételi ügynöksége, 
József-körut 18._________ 10 b ;’.i

rlIscerkereaKedéai 
doliánytöusdével, uajkonía 100 
üveg sör, 80 üveg bor, lw 
liter paliuka adatik el na
ponta! áltagos bebizonyítható 
forgalom 409 korona. Do
hánytőzsdei jog vevőre át- 
iratik, visszavonulás miatt 
olcsón eladó. Bővebbet Szl- 
lassy Nándor ügynöksége, 
József-körut is. lütasi)

lleatesözlrt 
a nyűgöt! pálvaudxar mellett, 
20 eve fönnáll, napuntai for
galom 250 korona, mind ko
moly vevő meggyőződhetik, 
l'Hil) írtért etauu. Bővebbet 
Szilassy Nándor üzletek adás
vételi ügynöksége, József- 
körut 13.______________ 10533

FÍHxerüiiei 
Kispesten, erős italméréssel, 
rra tikkal egybekötve, állás- 
e’íoglalás miatt en-bln«k fel- 
! .no olcaón ctadó Diós! ügy- 
neksé^énél, Röhk Szilárd- 

m*  j £0 11
KAiémérés 

munkás vidéken M Htar tej- 
fogjasztásssl, öles i hé; bér 
fel, 23(i trtéri etal>. Vétel 
hez te (kereskedő ióo fnfal 
hozzájárni. Bővebbet Dióéi 

ügy pékségénél, Budapest 
Rökk Szilárd-utca 30. 10535

í.lővlráuüzlrt 
elegánsan berendezve, havi 
tat) frt. jövedelemmel, 3(i0 fo

rintért eladó. Bővebbet 
László Lipólnál, József-kór-

1 ui 25-

Vendét lő
Lipótvárosban, hol évente 36b 
bl. sör es ugyanannyi bor 
fogyasztatik, elköHuzés rntatt, 
feltűnő olcsón eladó,Diósinál, 
Rökk Szilárd-utca 80. 10536

ttlletelaöék.
kik bármilyen üzletet gyor
san eladni szándékoznák, 

forduljanak Kom óra György 
ügynökségéhez, Budapest 
Wesselényl-utca 54., hol min
den italét leggyursaLban el
adódig___________________ 10546

Cnliorkattííet 
déligyuuiölcsesel, napi 8 fo
rint tiszta jövedelemmel, XO 

forintért eladó. Bővebbet 
László Lipotaál, József-korút 
25. sz.____________________10513

Tejcsarnok 
pékfiókkal, napi 1G0 liter tej, 
3 métermázsa kenyéreiadás- 
sal, haláleset miatt olcsón 
eladó. Bővebbet László Li- 
pótaál, József-körut 25. 10514

DoháB.vtózNdei 
helyiségek, tósyesoa beren
dezve, főváros legforgslma- 

Mbb helyein, általam ki- 
adék. Bővebbet László Li- 
pótnal, Jozsef-körut 25.10511

Wyemda 
papirilzlettel es könyvköté
szettel egybekötve, vidéki 

nagy városban, melyben U 
hivatal és iutései van, ko- 
1 onauradalmat teljesen ellát
ja, úveute 15.000 koronát jó- 
vtidnlmez. modern gépekkel 
eltalva, íoüü írtért eladó. Bő
vebbet laiszló Lipólnál, Jó- 
zsef-körut 25.____________ 10518

Korcsma
Kerepesi-ut mellett, <ó fo
rint napi bevétellel, elegáns 
berendezés, fele értekben, 

.00 forintért atadó, György
nél, Aggteleki-utca 19.___

1'üszrrüzSel
Budapest mellett. 90 korona 
napi bevétellel, dohánytöi»- 
dével egybekötve, melynek 
ovi forgatnia 22.000 Uoroua, 
üzlet 80 éve fenuáll, özvegy- 

I lég miatt eladó, György 
László által, Budapesten 
Aggleleki-utca 19. 10311

Házak, telkek.
Ház

t,KP bsrUcl. Ki iBztüia-kőnitun, 
eladó. Jáisj, ŐAndut-atea 80B.

2115

Pénz.
PónzL «!<■ sünt 

kezes neiktll 40j koronáig, na
gyobb kölcsönt kezessel, 4 korona 
havi törlesztéssel szerez Marton, 

i Körepe »l-ut 05. Vita*/bélyeg  C04.'>

Pénzkölcsönt
400 koronáig koues nélkül, fel
jebb kezeseket módomban áll bá

rom nap alatt kieszközölni.
Privát pénzt naonnnt. Ad- 
ler. AkAczfa-u, U. Válna*-  
bélyeg. 6046

PénzkAles<n 
katona tisztoknak, állami, 
megyei, várusi és magántiszt
viselőknél;, fizetés és nyugdíj
előjegyzésre 20 évi ,Uíriesztes 
mellett 7 százalékra. Altarai al- 
kalmasottaknak, gazdálkodóknak, 
iparosoknak es minden hitelképes 
anénnek 200 koronától, feljebb, 
4 korona havi Wriesatasael. Kon
vertálok birtok és bázkölesönöket 
10—GO évi előnyös törlesztéssel, 
vagy felcserélem a-iokat 4 száza
lékos kölcsönre, a legmagasabb 
összegig, Radó Mihály hank- 

bisományos, Bzövetseg- 
utoa U. sz. Válasz bélyeg
csatolandó. IÚ546

HészpénKköicMint 
helyben és vidékre, kezes 
nélkül is, ugyszintóu ingat
lanokra I., 11., III., helyi be
kebelezésre legelőnyöseb
ben. Személy hitelt priváttól 
24 óra alatt kieszközöl Dióai 
Jóasef pénzügyi irodája, Bu
dapest. Rökk Biiláid-utca 80. 
(Valaszbélyeg.) 10503

Birtok.
Szándékozom 

vagy cgv 400—500 holdas jó 
szántó!öldeli bői allu birtokot örökre 
venni, vagy pedig így 1000- 2000 
holdas birtokot bérbe venni. A 
birtok legyen egy kis váró- terü
letén vagy ahhoa nagyon közel. 
Ajánlatok ,E. A.‘ jelige ataít a 
kiadóba kéretnek. 2KH2

Lakás-bérlet.
F.lecáusan 

bútorozott teljesen elkOlőnlteti 
aauba azonnal kiadó. Gyár-u. 2, 
1. 10._________________ 2U4

Keresek 
különálló, tiszta, féreguientes 
butorzott szobát konyhával. 
Ajánlatok ar megjelöléssel 

„Azonnal ' jelige ólait e tan 
kiadújáh*  kéretnek. 20917

Különfélék.
Cimbalom

30 forintért eladó. Józscf-utca 28, 
ajtó 6.______________ 2108

Zongora,
rövid, olcsón eladó. József-utcs28, 
Ajtó 6._____________________ 2109

Gramnofon 
teljesen uj, hangverseny

hangadóval. 80 koronáért el
adó. Radványi, Nagymező
utca 20997

IlonvódSnkéntez- 
rgyrnruha. legjobb karban, 
olcsón eladó. Bödfeld, totváa-tór 
14. sz. ___________ 210T

„Antikorl«“ 
önműködő poioskafogót küld In
gyen próbára, btairer Antal, Ró
zsa-utca 9. 20318

Vevőköröm 
tej, süteményre, átadó. Alsó erdö- 
sor-utea 14. ajtó 8.________ 20913

Zongora, 
Mignon, 140 írtért sürgősen átadó. 
Lónyai-u. 27, 1. em. 2T. 2118

Kerékpár^
jó karban, 9fngcr-gép, eteóÚL 
Lipót-kömt 5, fldst, ! >. RIÓI

Házleromboláo 
miatt azonnal eladó Ri-ifért-fele 
forditóasztal, egy karambol, kávé
házi kusza. Kerepeai-nl 19. kis
mester._____________________ti Ifi

Intőm kérje!
„A megelégedett családi étet**  
cimü érdekes füzetkét. Oi- 
va.ssa mindenki. Budapest fö- 
postafiók 126 10264

Mankanélkfili 
szegény ember, akinek a fá- 
lesége kórházban feksaik, 

két gyermekével nyomareg, 
hajléktalanság Is fenyegeti, 

végső nwomorában a Jé 
és végső nyomorában a jó 
emberek támogatását kéri. 
Adományok Resenberg Gá
bor, Dob-utca 76. 19. ajtó
címre küldendők._____________

GŐKr«éplőké«Blet 
8-as Garett mozdony állam
vasúti cséplővel, gyárilag Ja
vítva, ró.«’ letflzetésre Kap
ható. Scáfrled Hugó. Bdaprst 
V.;_Ügynók utca 7._____ 20920

Zálcirrédulái 
vesr>k báruu .v tárgyróL .béuiet. 
Bál vány-utca 20____________ 1970

Hl aknr szép lenni? 
As ÖKS7aaUa a nagyérdemű hölgy- 
közönségtől elismert Jono-pesztát 
lunó-kremei és Junu-ssappank 
Kaphat": Török .lózsef gyógy- 

szertárában. Ne.-udánál és
Muzenm-kürut 27., II. IS, Jaalss 
Teréznel,

Veszünk 
zálogházi cédulákat 
régi uanyai, esőstől ás drága
köveket eladuhk legolcsóbb Arak 
mellett, 0 és 12 személyre való 
evökészlcteket, arany é.« asÜHt- 

ncmUckct a legolcsóbb Arak 
mellett.

Képes árjegyzék ingyen Óó 
béi-mentre.

GrOnberger Ármin Béla örökösei 
órás és eksierkereskedük
IV.,  Váci-Utca 30.

1. am, 32. Haria keaáó
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Hpró IWOETÉSÖC13. " KiadóhivaUH tőlefan-sa.: *4—*9.

■NP*  Levélben tudakozódásra ingyen adónk felvilágosítást, csak a válMara •afikségoa bélyeget kell mellékelni. Tudakoxódúsoiíaál a liireetes ezáai ,.t a kiadóhivatallal mindig közölni kall.

Apró hirdetéseket 
Merepesl-ut 95. sz. 
alatt (Telefon: 54—39.) 

központi irodánkban, 
vaUminl a Oókkiadóiúv*uübau  
■uzrum-kérut 18. éj eredeti 
MyugU mellett utég a következő 

fiókokban leket löladul:
Blockner J. 

hirdetési iroda 
IV., Hűtő-utca 6. uám.

Breurr Nővérek, 
dohán ytőzsdéje 

Terés-körut 54. arára alatt.
DenUrh Nlksánó

Andráuy-ut 38.
Eeksiciu Kiernát

hirdetési iroda
V. kcr., Fürdő-utca 4. szám. 
Eneeisnaun Mór 

dohán ytőasde
IV. kar. Kálvin-tár 2. szája.
Franké Pál

könyvkereskedése
TV., Gróf Ciiráky-ftJli' palota, 
Kossuth L^ios-utca, Kigyó-tár, 

(Koroaab«rceg-ntcB sarkán.)
Fischer J. Eh. 

hirdetési iroda 
IV., Gerloczy-utca 1.

Falkénjein Soma 
könyv- és bangszerkereskedeá 

MlBKOLCZ.
Geldkcrser A. V.

hirdetési iroda
IV. kar.. Vád-utca 17. saáuL. 
Goldner JozeSa 

áBdrá<sy-ui 50.
Gold cin bér Mór

könyv kér. skedő
II. kcr., Fő-utca 17. szám. 
Grosznusfin Jós-ó 

fűszer- és vegyeskereskedése

Ö«xl rózsa 23.
Epedvo várt soraidat meg
kaptam édes szerelmem, és 
noai is kétolkvéom abban, 
bogy mennyi nehézségbe üt
közik egy néhány sor meg
írása. Csak ma voltain érte, 
de én a múlt héten is küld
tem. Betegséget ne banya
goiét Ere ismételten és na
gyon kérlek, ö hogy vm? 
lixllottMs beteg ? Írjál róla. 
Láttalak én isi Goadelhatod 
üdvein mennyire őrültem 

annak a pár pillanatnak. 
Ugyebár angyalom te Is? 
Szeress továbra is angyalom.
Gondolatban mindig nálad 

vau a téged milliószor csó- 
koló öreged._____________26918

Ha iaíwu.
Kártyáját örömmel vettem, 
rzombaten este a táncmukit- 
ságoB viszontláthatjuk egy
mást, ha óhajtaná, de csak 
azon föltétel alatt, ha teljes 
címét előbb zárt lovéibeu 

megküldi posta fordultával.
 4M0 

Inti-tUcens iparom 
özvegy asszony Jamuretségét óhajt
ja. .özvegy- jelige alatt a flók- 
ki adóba. ___________ ftüOO
AiurcíBSteiii Károly____ _ ____________________ __

Lázasjágkózvotitő .Hymeu*  háza- 
I sulandók lapja szerkesztője, köz- 
j volit házasságokat, Wesselényi- 
I utca 54. Feltétlen diszkréció, biz- 
1 tos siker mellett. Válaszbeíyeg. 

19521

I

MIBKOLCZ és környéke részére ! 
hi/detéseli fölvételi Lroda.

Haasensieiii és Vogisr
hirdetési iroda

Betöltendő 
állások.

1CJO korona
I havi keresethez Juthat bárki. neia 
’ Qgynököléssel, otthon könnyfi 
' ssoTrel elvégezhető muaMwM.

_______ _____ I Pdvilágosittst ufbaigazitá8tcműds
V. kar., Doruttya-utca 9. szám, i 1 korona beküldése mellett ad 

Popovios Ignác, Erzsébetialván. 
29797Jauibrifáovits 

dohauyi.zsdéje 
Carepam-ut 50" (Takarókp. éplllj 
Hernkrrtr Itozália 

dohánytőzsdéje 
Vili, kér., Musewa-kurat 10.

LenpObt. Gyula 
hirdetési irodája 

KII., Brvébeukörat 54., I. am.
Mokm* íXtlí’ttif 

hirdetési iroda 
IV. kér., Ferencluk-tere 3.

Mezei Antal 
hirde-ési iroda 

IV. kér., BskU-et 9. szám. 
Wemetsek A. J.

ujság-árudájs
IV. kar.. Petőfi-Ur 3. szám.

1CJ. Magéi OU4 
könyvkereckedö 

Miseara-lóról 2. sr. (Nrmseti 
Hsla bás bérhása.)

Rohonczi Elona 
dohánytőzxdéje 

VI., ásdrárisy-ut 48. uxám.
SUtrav Samu 

MHmM Ifv J i 
VI. kar., Vacsi-körut 33. szám.

S41yom Jakak 
hirdetési iroda 

kartlet, Perenciek-hazára.
Sopronyi V. 

dohánynagj árus 
kar., Kerepesi-ut 1. azám.
Szántó Mór 

dohán ytőtsdéje 
Kecskeméti-utca 14. szám.

Sváb Kíliz
dehánytöasdt je Nagynieső-s. 12.

Sebwarz J-Staet
hirdetési iroda

V. kar., Marokkói utca 4. ssán: 
Schöuu AUd Frrencné 

dohánytűzsdéje
IX. kar., Fereac-körut 82. szám.

Schó'dl Gyula 
dohánytóssde és postagj’Ujtökély 

V., Idpót-köru: 8.
SchneMcr-fólo tőzsde

Egyetam-fatr 5.
Teaezer Gyula 

hirdeteri iroda 
IV. kar , Bservita-tór 8. szám 

Toldi Lajos 
könyv kereu >*déf

II. kér., Fő

IV.

vm.

ív.,

Fodrász 11 ö 
rendkívül ügyes, Ismeretség hiá- 
uyában ezúton ajáidkozik. Ösv. 
Waláné, VL, Vörösmx/ty-ulca 48. 
II. 21.

Oktatás
BÁrÉgTlyen jnn*'T»-  

vizagára. mulgárt i-áiolai 
MMtgran viza frt li-.ra ■ lökéazlt 
rövidese*  feMóswegru! . Magán- 
tanulók taafslyair-i*  ¥11., 
D^ubinmky-utca 2c', 11. 15. 10249

Szabás és rufaa- 
viirráb Mlodsn intoUigMis és 
takarékos hölgy ós aki a jövőjét 
bijitesiMtu akasya, ttuiulj&n meg 
rajzolni, se«áui «s ruhát varrni, 
erre AfiL-a&saxt nyajtáfotf- 
mann 14ar»ta, regi jóbÉrnsvü 
uzabásxati tantutésete, Kuüo- 
p«ht, LjM*4fc<'l-;>  árut *J3.  
hol a rákötést, szabást, úgyszin
tén a rufia'.vuTábi aJapobau, olcsón 

^s rövid Mö alfttt eís.w^ák’Ahtják. 
Tandíj bavonhliK egéiz napra lö. 
fél naww. .1 Ö». zán nítain kHanul 

1 bhiouvlbvlnyt és munkakönyvét 
Uy. Bérjen prowpeknut. 2124 

ftaslííiii!
Tanulmányaikban elmaradt tanu
lókat. rövMMen feleh'.rsv'jgn!, több , 
óratáiybél is levwvfpwtte. pKere
kes- hobájiy-dsa KI. I. óra. 14. 
(Vhiékiok eÍMtiut kapnak. Válasz- 
bejjnnyt kérek.) 2Ű887

fiaEMefifii 
kiállítóéra 60 éra alatt bár
kit bee*  tőtök Mükségus be- 
vzólgetó«»k.re, tkszia nzxo- 
rlkai kio!!ós>ol. lek dAlmat 

New-Yorkban végeztem. 
Gáspár Bernát, angol, fran
cia, német, olasz nyelvmes
ter, fordító, volt párisi kiál- 
litiúi tekuacii. 1L, Széna-tér:

Alkalmi vétel! 
Szép egészséges vidéken, 

négy óra Budapestről, 30 
percnyire a vasúttól fekvő 
MO magyar holdas termő 
birtok, • szobás iakbáz, gaz
dasági épületükkel a község

ben (folsaerelóaek nélkül) 
C2.000 írtért eladó. 62.d0tL.fo- 
rlat rajta maradható kul/biin. 
Bővebbet komoly vevőnek 
Király Imre, E’-dapuci VII., 
Lövölde-tér 1. 8806

I'énzkölcsSat
400 koronáig kezes ucfkül, 
kelesekkel bármily nagy 

összeget folyósittatek, vidék
re is, ölesé kárnál és könnyű 
visszafizetéssel, bármily fog
lalkozású, hiteik épen egye
nek kaphatnak. Singer, Ká- 
roly-kurut U. II. fid. (Válasz- 
bélyeg).________________20803

Üzletük.

Ksry fiatal kitanult
kereulony segédet, ki magyar, ' {’.’J’V-t"' 
n met és tót nyelvet beszél, úgy . *

fűszeres, a vasban kevésbé jártas ■ tiniével

sz.utón egy tanouc felvétetik. 
Ki hier Artmir vpgyeskareskrdésu- 
ben, Dobsinán. 20819

Kőműves 
házmestert fölveszek, kinek 
a felesére szépen mos és va
sal, gyermekteUm, törvényes ( 
házaspár előnyben részesül. 
A házban ipartelep és a ház
tulajdonos lakása van. Ajár.- ■ 

jolige alatt, 
’ Kecslic-

•043

latokat ,.J. J.“ .
SzAntú-tőskde, IV., 
meti-utca.

Bútor.
Faragéit hálószoba 

és ebédlő legolcsóbban beszerez
hető Dob-utca 94, Wirtsebafter.

2109
Iiíeszlal

egész uj, r.‘.’aok munka, 14 fo
rintért eladó. Madách-a tea 14. 
földsz. 27. 2Ü894

Faraaroít
matt bútor, gyönyörű ebéd- 
lökredenc, szönyegdiván, 
függönyök, konybaberendó- 
zé« borszékek uíirgöseu el
adok. Elemér-utca 3T. I. e.

__  ___ _______ 30889
Gyönyörű díványok
7 forintiol, Buhűberi-íetQl olcsón 
eladó. Bubinak, Felsö-Kidótúr, 28.

8078

•^00-400 koronát 
kme« sélkHl iq gyorsM kíc.-skŐL- 
llik. nagyobb külosőat kezessel a 
körUuMMyekhes képest] nap alatt 
kioc-sküző betek utólagos díjasát, 
mellűit. 32artou kscnrlk, Bot- 
UnbUler-stea ő,'c. (VálassbAtyon.) 

60-12

Hollók, Wapelleniök, 
miadeouemfi ablakrcdöc.yök, h&sz- 
uálsuk és ujjak legolcsóbban kap
hatók, szakszert! javitÚAok jótállás 
mailéit kéeaittetnek. Kovács Hen
rik, Király-utca IS.

Csak három ‘ 
korona egy uj hajlított szék. 
Glüek, llűjéu-utoa 17. Tele
fon 89—61. 2039
Nyaralók ÉMiycimúbf. 
ki vállalok Beállítást, költözést és 
buter-őerabtárszást. Minden kárén 
teljes folakiEségot vállalok. Levél
beli meghívásra azonnal jövök, 
tierger Salamon szállító, Budapest, 
tisondl-ntca 96a. 4974

Veszek
zálogházi cédulát, régi arany, 
ssfiat árut, brillant óh gyó-uánt 
árut a legmaga^itbb árak mehett 
Frled A. órás- és ékszeré&z, 
Kerepew-ut 4. sz. 18184

ÚSis-jekBeü 
tanácsot, segélyt nyújt, titok- 
tsrWusal snliű cúkrt fogad gya
korlott azUóicnű. KnDozmé, Er- 

i Hóhot-kerut 5, 1. 18, lépcsőnél 
joöbra. 2117

A jtók~ab!akok. 
használtak és újak, vasrollék, 
1'OrtjUok, kerítések, vasrácsok ol
csón kaphatók Lefkovtee Ja- 
KUbnál, Budapest, Korall-u. 
lü. a nyugati pMl>aadvar köze
lében.________________ lű^l

Sloóera Kórvltos 
munkák a legfinomabb kivi
telben, min túli bán, jutányos 
árban készitiatnek. Braun, 
Eőtvös-uica 84.____________2118

SÍosró- és takarlk- 
tüzhely, jutányos 
adó. Nagy Pál

Csengwry-utca 8.
Kávéházi, 

fűszer ós koMunai borende- 
3Ó«< vese és elad, Dob-utca 
3. Wtotor._______________ 2118

Privát dclrktlv 
elvéihd kényes megbízások;^:, 
mogUgyelésrknt, kutaUiioinU (cs:. 
Hdi) e» magánügyekben. Várody 
Hu»zár-utca 8. sz. \áUszbeávi g 
______  fitt

Hészpéazkalcaes-.t 
40u karosáig kezes nélkül is, 
nagyobb össseget kenőssel, 
úgyszintén betábláaátra el
eső kamatra, gyorsan kiesz- 
kösHik. Raoealiurg reraac 
banúbisományos. Duhuny-e. 

’áJassbélyeg.)_______óQ41
Törleszt«£9£ 

kölésBat földbirtokra, bórbá- 
zakra: első helyre 4 száza
lékra, második helyre 6 szá- 
zalókra: állami, megyei, vá
rosi, vasúti tiMtviselőkaek, 
nyugdíjfisoknaE, valamiut 

1 katenatiezteknek t&—29 évi 
' törlesztésre, jótálló nélkül io, 
i ssupáu kötelezvény ellené

ben 7 százalékra: váltéionzá- 
mitolást a legmagasabb ösz- 
szegig: úgyszintén kalonei
házassági óvadékra kösvetit 
m Általános Póvzjgyi T«- 
dósito, Korepeei-st hő. 9040 | 

PéaskíMcata 
minden irányban. Katonatísz- j 
töknek, állami, megyei, vá- j 
rosi UivaWiluakoknak, papok- 

nak, tuuitókuaL Caetóe és ;
nj ugdijelöjegyaésru csupán 

kóielecvényrc 10-í» évi tör
lesztésre. Terük-bú 209 koro
náiéi feljebb minden hiteiké- 
peü egyóMiok 4 korona havi 
tőrlesaúsre. Konvertálok bir
tok és hásköloeöDÖket, kinek 
birtokait drága kamat térbeli, 
azokat kiesei élem 4 percen
tes scázalékra Király Jőeuoí 
hatóságilag bejegyzett bank- 
k< pviseJate, Erasebo'.-körul 5. 
(Válasabvlyeg).

!

Bníorok 
réazletüicetébre I HAló- 
ebédlv*zoba  - berendezések, 
lámiut egycB darabok saját 

matracok, 
fUggőlám- 

i'HÓöban, lüiut 
isctto UtéSoiek 

mdtett Wáznán Ignác, hn- 
lortaiop kaéapest, VM. kor. 

Kreséhet-körnt 2T.___ 8290
Siirjf»fset» eíöíá 

luaságoktó. váeáreltbálé-, ebédlő
bútor. srf.nyegdiváa. IzaboUa- 
utca 89. Ko'm kárpils-nal. 1999

saitményO dlváaok, 
sodrouyágybetétck, 
pák, inr.térák 
bérből oKn

in 
va- 
ké-

1

árban el- 
rézmüves, 

2i ia

í
Fiiazr rkeresJí edés, 

ég esoxnogoüzlot Budán, kon- 
Héikiii, átlagos napi 
00S korona.úchány- 
aialy átiratik, pd- 

napontú 40 koronát 
bevételez, ritkán kínálkozó 
alkalmi vétel, csakis családi 

i ügyek miatt jután-osan el- 
' adó. Bővebbet Sziiassy Nán- 
i dór ügynöksége, .iózsef-kor- 
' ut 18~ 10404

Állástkeresők
| ingyen kapjak az Országos 
1 Pályázati Közlöuyt, mely az 
j országban betöltendő vala- 
, mennyi szakmabeli állást td- 
1 jes címmel 
, aik minden harmadnap. Ki 
j adóhivatal: Budapest Jó- 

zsef-körut 9.__
CsrlódközvetitÖ-

j irodámhoz társat vagy társ
nőt keresek 200 írttal. Li- 
lioui-trtea 54. II. ljk____ 2H1

Gyermekekhez
‘ cgv kis leányt és egy min

denest keresek. Cim: Dam- 
janicb-utca 32. I. em. 10. 49T3

MLudeneM 
felvétetik. Szabó Károly, Koakás- 
utca 11. dl. 20.

közli. Mcgjele-

10261

ÖrvcstiaU 
magánembernek! A 

gyógymód szerint, 
a legújabb 
megfelelten 

egy

vagy 
legjobb

I ulegáusan, .. ,
1 mony oknak megölelten be- 
■ rendezett, egy ev óta ruükö- 

1 désben leve gyógyintézet a 
1 fővárosban, betegség miatt 

eladó. Kitűnő oxiszter.'*iát  
nyújt törekvő orvosnak vagy 
magánvállalkozóknak, miután 
kevés töke (6—biami frt.) kí
vántatik. Legjobb alkalom a 
fővárosban biztos 
szeriésére. Ajánlatok 
István műszaki i: " 
pest, Tcréz-körut 0. 
dök.

SiksftffroK.
Hálószobák, sbédlö-berendezések, 
siőr.y 'díván,valamint más egyes 
darabok legolcsóbb részlet- 
fiz .itónro év kérap -'zárt eladaG 
nak Wciaberger Fklópnél, Nagy- 
mexő-u. 87. rz.

iftülwi-o/v at
25 szásalélikAl oltóbban szállí
tói. HálúszobÁknt. ebédlő kré
dói.'. (’k-Z. s'jé,(llő-diványokat, egyes 
búitokat. Állami Wvatalnokok- 
nzl, égj).-.'.papoknak, fCtaaltók- 
nak részletfizetésre és készpénz
ért. Benyady-tér 8., us ed varban. 
Képes árjegyzékot 4u Üllér bélyeg 
ellenében küldök.

praxis
Adura 

xla. Hilda- 
külden- 

10272

Pénz.

Kiadó url lakás.
Csiooran bútorozott, külön be
járatú szoba, egy, esetleg 
két ur részére, augusztus 

1-re kiadó. Bővebbet a ki
adóhivatalban. ___________ 4973

TÓbh 
kisebb és nagyobb szép utcai is 
udvari lakás, olcsón kiadó. VI.. 
Dalnok-utca 26. U'2M

I

IZaszuált 
pénzszekróayek sürgősen el
adók. Glück, Hajós-utca 17. 
Operával szeinbcn. ____2042

ilhrouíreria- 
berendeaes jutányosán eladó. 
Glück. Llajos-utea 17. _2O41 

I'hhrtlilLató
bilUArdasztalok, china és al- 
pacra Tárgyuk eladók. G*ück  
B -u^.- 1T. _________

Koro^herdólí 
kitűnő állapotban olcsón eladók. 
Koth Jakab borkereskedő, Huüó- 
utca 10. ...r

2040

szám.
Weitzrnfeld Jakab

Király-utca 1.
Wlníer és A’affy 

Macyar-utca 6- 
lUndoa apróhirdetés, meljet Itt 
«ute o órúlg föladnak, 
inár münan mt-gjelenlk a 
BTDAPI STI \ÁiM.Ó-ban.

v«-^«aaa,| ,,, ■ÍLa?.

Levelezés.
280 férjheznirnő 

van előjegyzésben, vag»on 
,>ö00—500.000 koronáig. Ko
moly bázusulandók Írjanak 

„Postafiék 124“ alatt Buda
pestre. Felvilágosítás dijta- 
hin. óuüo

folelvezetőt
200 frt óiadékkai here ek, 1000 
forint jövedelem hiztozitva. Marti- 
aovics, .lózsef-körut 30. 2112

Vendíslö, 
kaszárnyával szemben, m&iraok, 
gyárak és országos vásártér köze
lében. nagy épitkezé&ek között, 
kimutatható jo forgalma, más 
vállalat’niatt, jutány. art áronnal 
ebdó. Bővebb: IX., Gróf Halier. 
utca 26, vendéglőben. 4850

KávétuérSs
Operaház kezeiében,magányos 
nő által könnyen vezethető, 
bér 170 frt., betegség miatt 
150 írtért eladó, hinnél, Do- 
hány-utca 26. C. 10523

Állást keresők
Kárpitos 

ajánlkozik háznál és báron kívül 
olcsón dolgozni, k.abella-utca 44b. 
I. 18, Kohn. _________ 1998

Múexrjetcml' 
hallgaU rajzolói állást keres. Ciin: 
Itókk Szilárd-utca 10, II. em. 10. 
___________________________ 2006 

Gyakorolt 
fehérvarrónö, esetleg fürdő
re vagy nyaralóba elvállalna 
munkát, csekély fizetés mel
leit. VILI., Orczy-ut 16. ajtó 
19._________________________ 4650

közvetítésre ingyen előjegy- 
zünk mindent. Válaszbélye- 
get kérünk. Közvetítési cim- 
iroda Aninén.________ 20904

GazöaNNZonyna’á 
ápolónónok vrigy hazvozetőnö- 
rok njánlkosik fiatal fe»g asszony, 
vidékié is elmegyen, 
i'. rencs-kürut 20. ajtó 1, 
Ilona._______________

.Józanélelíi 
fiatalember kiszolgált katona, 
bármilyen irodai munkára 

keres foglalkozást, magyar, 
német és tót nyelvben Jái- 
tas. Elek, Erzsébet-körut 29. 
földszint 6. 2008

Magyar lur. áilamv&autuk 
I • . IS/ltOé. 

HIRDETMÉNY.
Az éjjeli forgalom nieg- 

•ziiutetAse a keleti vasutak 
üsküb—saloniki vonalán.

A keleti vasutak ürküb- 
saloniki voualau az éjjeli for
galom továbi inUxkedésig 
megsauntettetelt.

Ennek felytaa a Budapest 
keleti pályaudi arról délután 
2 óra 40 perckor induló 
gyorsvonathoz cMtlakozó, 
Belgrád, Niaen át délután 1 
óra 51 perckor Üskübre ér- 
koző vonat csak ezen állo
másig fog közlekedni, illetve 
onnan útját B&lonik felé csak 
másnap reggel 6 órakor fogja 
folytaid.

Budapest, 1M4. július 17. 
Mag var klr. államvasutak

igazgatósága.
(Utánnyomás nem dijaztsttik).

I*teiiánszn  
bútorzat! külön bejáratú, tal- 
)•«<□ fére^inen tea szobák, 
napok-a is kiadók, egy ko
ronától. Fókorcog Sásdor- 
utca 30—B. I. em. 12.
Két küláaSejárat-j 

féregm en ces bútorozott szoba, 
iXrdó.-zebAl.Aórnálxtial, augusztus 
1-ru kiadó. Damjaek li-utez 45 L 
7_________ _______________  4975

l'J ntcal lakás, 
.. .. ____, nioly ált 8 utca!, 1 udvati,
4—5 évi lefizetésre földbirtoku- ‘-•ló- és cselédszobából, tnei- 
»ok, bér sók, kervskedók, a leg- 

kulinsabb feltételek mellett, 
HöatlNXtvtMelŐk eskatona- 
láazteli 15—20 évre. Prospektus 
ingyen. (Válaszbélyeg.) Kópvi
selők havonta 4bü—600 koronát 
kereshete k. Országos Földhitel- 
közvctttövállalat űudapv.t, Er. sv- 
bei-kürut 2, 6032

K<‘szpőnzk01ciiönir~ 
200—400 koronáig keres nél
kül bármilyen foglalkozású 
egyéneknek gyorsan kiesz- 
köslök, úgyszintén Ingatlanra 
vidékre is. Roseoberg. bank- 
hizotuáryos, Bsövctaég-utca 
86b. (Vúlaszbélieg. 1 r,o;,.;

Péíizköh*Muiiökei~  
legnagyobb titoktartással 24 

óra alatt kicsikul! »k to
vábbá személyes é3 fárcn- 
bitol Letáblázásokra oo évi . 
törlesztés 4 szálaiét.... .
Alsóerdösur h. Választod} eg. |

PéazkölcBón
földbirtokra 
leastéasel 
korona l 
fizetéssel 
Főherceg

20-50 évi tör- 
4%%-aI. 200—400 

korona heti vissza- 
kieriköaöl Járal, 
Sáudor-utea 30/15.

_____  33U4
E'ölublrtokru 

«W>- 4«/e kölcsön l-t-ő helyre, 
ll-od helyre 5—5‘,'a^/c birtokértek 
70—SO^c-ig. Személy lilxt’t

■

Régri.
jó forgaln.u vendéglő a fő
város egyik legforgalmasabb 
utcájában, ‘

űzőmben, hol 
van. vidékre 
miatt, azonnal, 
bér 1-ro eladó. -
ható a kiadóinv.it;.li.ir.. SOM

akadémiával
700 hallgató 

kültöaködéi 
vagy novem- 
Hol, megtud-

Házak, telkek
Fiadó nrllak Kis

pesten, a fővárostól 10 percnyi 
lávolsá.’i'ar, kényelmes kózleke- 
dée,~lebcrmentes, az urilak all: 
3 szoba. Lr.iyha, éléskamra, fUrdő- 
és előszoba, nsgy kert nemes 
gyümölcsfákkal ••• sxúlöUltctésóel, 
hivatalnokoknak na,:,. »n alkalmas, 
kedvező t.-etési feltételekkel azon
nal eladó. Bővebbet K pest, Lút- 
hoi y-ut a 12. (V Alá sb< I] • g.)
tj tlsztrU >5'"tcF.-..»' 

szép 6s ol.“.ó O-IKrk 
Ke’enPI'd'Jel s Albertfalva közNÓg- 
földdel s Albertfalva község 
gél hatf.ro>, vízvezeték, r;-:i- 
torna és rnáccadamutakkal 
ellátva, igcu olcsó házhelyek 
elndasa folyamatba ,an. 
Vonni szándékozók bővebb 
felvilágosításért Albertfalván 
10. száii alatt fekvő háshrn 
levő eladási irodák a fordulni 

n:.h osked jenek.
minden nap. inna 

’sárnnp is délután 
nyitva van.

lekboly bégekkel VII. kcr. 
Garay-utca 29—31. sz. ház I. 
emeletén, azonnal vagy au
gusztus 1-ro kiadó. ___ 20j?3

Síiesráns 
két utcai szoba, együtt vagy 
kiilör.-ki'l. n, mindegyik teí- 
jcson különbejárattal, fel
tétlen tiszta és Kreginentes, 
villany világítással és flirdíí- 
használattal kiadó gyermek
telen úri családnál, 
pesi-ut 1T.

•fed 
Kókuszzslrt 

postabödUDönl.ént 6 kor. 80 fillér

__________________ 2130 
Pénz k ölesön őket 

nyugdijképes tisztviselőknek, 
katonatiszteknek kötelez
vényre, 3 évtől 25 »vig ter
jedő időre, váltók&lcnönckct 
kereskedőknek, magánosok
nak, törlesztéséé kBIcsönóko! 
birtokokra, hazakra 4^-os 
kamut mellett, valamin. ” IJ. 
és HL helyre kölcsönöket 
kieszközöl líaloghCons'.antlo, 
Budapest, Akadémia-utca 5.

■ 
sköleAönt 

tálakra, telkekre, é[.:tko7.< .•?«;’ 
fvidhirtoL'okra, gyorsan, olcsón, 

Ül. helyre is. valamint 
szeLiólyhitelt minden álláai 
egvém* ’»n»k 200 koronától k d 1 e, 
4 és f | százalék kamatra, Kezes 
nélktll Lö.-wtit Várady, Huszár
utca 8. Válaszbólyog. 21V8

Teljes
évi ruházatot 66 forintért készít, 
töri, sztésro i.. ■ dumáira H. VII., 
Krz.vébot-körut C. 2126

Használt
férfiruhákat, 
veszek 
Mitray, 
10.

régiét'geket stb. 
icgm.'<;rusabb árban. 
Lujza-utca ld. ajtó 

8623

kókusE-rair, poaíaczomag 
bérment vo 6 korona CD fillér. 
Boskovics Izsó, Budapest 
klártun-utca. -.^4

Kerólzpár- 
aportvilág.

Moat küld, nn onri-. 
Bxerts Beífeíd GJbor 6s 
táx-a, Bpo»t, VB1, J«xBtí. 
komi 2t., kerékpárúk éa 
alkatrészek, apeciál Uriteli 
uafy cés, d»Mn iliuaslráJt 
oasy árJ 'jyzékót é»

ki telr.árbau 
reani akar, at aajkt érdé, 
kében kérjen egv arje^ó. 
két, ingyen és uér:;ieutvaá 

feliéi? kSOM Diái IsrjIlUL ‘
Klisé

Nyomatott a Budapesti Nnplö kör.orgógópefai En^p^-t, i>ökk SzliArd-utca 'J*

Ü5 íori.síért 
á-.'ZÍ'ií, fórtiultön.ilíket, mérték 
Ut.injetni -iiégli szövet kből, rész- 
WíIj-Viutj i-', valamint tisztítást 
es va-alaat i. elfogadok. Kende- 
lésnél í -velezőlap utján házhoz 
Jóvök. Kervpe i ut ój. sz. 11. 80. 
Úoldsteia tíimon, 20914

valódi párisi óvHlönlagdaaéftik. 
öok érdoRcM i.jdnnMgohi 
Dir.r. Di;ntoyylijteméi>y. tót. K. 
-•’ö, 8, -1, b. ;; dib. 11 < m minta,

I levél hí
bel..'. 0 után. ItnndbRkín

' M • I.i 1-:-iit<-ri-
KteinaatraMe ua.

hatf.ro

